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Hlszek egy ~stenben, hiszek egy hazában 
H Lsze!.: eg !J ts t eni ö1·ök igazsúg ban ' 
Htszek lllag]ja?'o?·szág Jeltá11wdásábau. 

A me11. 

Kacsa vadászat. 
!dőnként, szinte szabályszerű távközökkel befut 

~ozzank eg:y-egy s~r~ős levél és lélekszakadva kérdezi: 
Igaz-e? IY:lar tudnulh~, hogy igaz-e, amit a levélíró 
tegnapelott a szomszedos örsállomáson vásárügyeleterr 
hallott,. ho~~ ezu!án negyvenötéves korhoz kötik az őr
me~:en. ~loleptet~st,, a ny~~~!jj?gosultságot megszün
te,tll'\., p1obacsendorkent a JOVO honap elsejétől csak jog
veg~ett en:-b~r~,ket fogl!ak felvenni, az illetményeket 
P.~ d lg leszalhtJ ak legalabb ötven százalékkal, ha nem 
tobbeL De ez még semmi. Szabó őrmester teljes hatá
r~zottsággal állította, hogy aláírva s lepecsételve útra
keszen áll a rendelet, miszerint takarékossági okokból 
lassan,ként az egész csendőrséget feloszlatják, hír
mo~clo s~n: marad belöle; ami kis közbiztonság meg 
maJ d adod1k, azt a községi kézbesítök fogják ellátni. 
Legelszomorítóbb pedig az, hogy az értesülése abszo
lut hiteles; Szabó csak tudja, hiszen a minap járt az 
osztály székhelyén, ott hallotta s azon melegiben 
mondta tovább a vásárügyeleten. Már pedig, ugyebár, 
ha nem lenne igaz, nem mondaná. 

És így tovább. Sokszor szívből jövőerr derűs per-
ceket szerez nekünk egyik-másik bajtársunk ilyen és 
hasonló "velejű'' kérdezősködése, amelyikből meg lehet 
ugyan állapítani, hogy gyorsan és készségesen felült 
a nagy 1 számban keringő rémkacsák valamelyikén ek, 
de hogy a kacsa maga hol jött a világra, ki költötte, 
nevelte és engedte világgá: titok marad. Nem akad 
gazdája. 

Alapj ában véve érdekes, hogy éppen nálunk, a 
csenctörségnél, milyen nagy számban ·' keringenek a 
lehetetlen kacsák és rémhírek és néha ezeknek ellen
kezői: a "jó ujság"-ok., Mi ennek magyarázatát a 
szétszórtságunkban keressük, az újdonságok után 
vágyó egyoldalú és egyhangú életben, amelyet azután 
a hírhordó~'és hírmondó természetűek alaposan kihasz
nálnak Az osztályparancsnokság székhelyéről vissza
térő csendőrt menten előveszik bajtársai: mi l ujság? 
N a. 'hát erre csak nem lehet azt felelni, hogy semmi. 
Miféle ember az, aki ,,ujság·" nélkül jön haza, job
ban mondva, akivel nem közölnek fontos titkokat? 
Benfentes emberrel ez nem történhetik meg, mert ha 
"véletlenül'' igazán nem hall ujsá~·ot, nem esik két
ségbe; elég- hosszú az út hazáig;, kitalál kettőt. Egyi
ket a negyvenötesztendős örmesterről, a másikat pe
dig a jogászokró1. Ha ujság, legyen u.iság. Érdekes és 
szenzációs. Hogy egy kicsit - hogy is mondjuk c~ak 
- naiv? Hát Istenem, azt igazan nen1 lehet senkitől 
követelni, hogy okosabb dolg·ot találjon ld, n1int 

:1milyet képes. 

h, t N a és ha yala~i e~yenesen a kerületnél j árt benn 
~ , onnan aztarr ~gaz~n nem lehet jelentéktelenebb 

UJSaggal bevonulni, mint a csendörség feloszlat' N t l . asa. 
, e~ u aJ.donítunk semmi fontosságot az il en 

hirhordas?ak, JObban mondva hírköltésnek mert Y e 
h~~,oros. es nem komoly jelenség. A fontoskodó na : 
kepu, mi~d,ent:udónak látszani akaró emberek' kö~
nyebb faJ~ulyuak, semhogy nyomhatnának valamit a 
latban., V enas~zo?~ok, akiknek lényéhez tartozik a 
fecseges. MegertJuk, hogy mint mindenütt nálunk ~ 
va~nak, de azt !llár sehogysem értjük, hogy akadnak~ 
a~1k ?emcsak hitelt adnak válogatás nélkül minden 
Z?ldsegnek, hanem továbbadják, hitelesítik, részlete
Zik az~, nyugtalankodnak és nyugtalanságot ter j eszte
nek m1atta s ha kiderül, hogy ,,tévedtek", legfeljebb 
elhal!~atnak. Hogy két-három hét mulva előlről 
kezdJek. 

. Egész csinos és érdekes bokrétát gyüjtene össze 
aki nem saj_nálná a f~ra?ságot és összeírná az ilye1~ 
mendemondakat csak ket even keresztül. Azt hisszük 
a.l~po~ax: szaporítani lehetne vele a csendőr-anekdoták 
.sz~mat Is, foleg olyan seimák jólértesült hírei révén 
ak1k sportszerűen űzik és élvezik a mások beugratását: 

, Néha persze alapja is van az ilyen híresztelésnek, 
1na.r ha ugyan al~pnak ~ehet nevezni a kicsiséget, amit 
f:hsmerhetetlenne ferditenek Magasabb parancsnok
sagokhoz vagy a központi vezetés szerveihez beosztot
taknak meg van tiltva, hogy tárgyalás alatt álló 
ügyekről nyilatkozzanak vagy felvilágosítást adjanak. 
N em azért, mintha tárgyalás alatt álló ügyeknek idő
elötti köztudomásra jutásából mindig hátrány szár
maznék, hanem, mert az ilyen előzetesen kiszivárgott, 
félfüllel hallott közlések igazi melegágyai a felelőtlen 
híreszteléseknek El kell ámulni néha, mivé fúvódik 
egy egészen jelentéktelen, szót sem érdemlő admi
nisztrációs intézkedés is, mire az ország másik végére 
ér, vagy pláne, amire visszaér oda, ahonnan kiindult. 
Az elejtett szónak keze-lába, meg mumusarca nő, 
végigszalad minden állomást, megmutatja magát min
denütt, a. végén pedig a markába nevet: na, ezekre 
jól rájukijesztettem! 

Ismételjük: nem fontos, nem komoly dolog az 
egész. Mégis kérjük örsfőzönö-természetű bajtársain
kat, hagyjanak fel ezzel a szórakozással, mert gyere
kes. Ma már nincsenek, hála Istennek, a testület éle
tében szenzációk és nem is lesznek. 1\tlár régen a ter
mészetes, nyugodt fejlődés útjára léptünk, amelynek 
meg-vannak a maga törvényei, szabályszeríí, egymást 
követő, fokozatos eseményei. örömnek, bosszúságnak 
éppen elég, an1it a csendőrségnek igen jól müködő 
legális hírszolgálatán keresztül megtudunk belőlük. 
semmi szükségünk a második, magántáviróYonalr::l. 
Mert amellett, hogy tökéletesen n1egbízhatatlan, ma. 
a rádió korában, nag-yon is elavult n1ár az ilye~fajta 
híradás, ha mindjárt drótnélküli is. 



SO:! 

Támpontok az örsök és 
a nyomozó alakulatok együtt ... 

müködéséhez .. 
l rt:a: "itéz KPDA IC LA .J OS szab.:ulos. 

A multévi 10. szám ú C:H·ndor.~l{li L o }Jol,·~ b:' n 
támpontokat i.gYekeztem adni ann, ll11gy fl nyonlOZt~ 
alakulatok szá~ára kiadott Utasít:ís (n. NyuL) nlinc'i 
irásbr.dí kötelezett..5é~eket ró az i:irsiikre. t•~z(tt.!:d nz 
örsök járőreinek é5-a nyomozó :-d:dwl:üok uyollWZ6i
nak sz( nzclyEs együttmükodésével kívflnuk l'og-l:d
kozni. Ezen a téren is jórészt új helyzet. eli->tt :\ll:w:tk 
az örsök, töretlen utakon járnak, hiúnyozunk a kclW 
gyakorlati tapa::ztalataik ahhoz, hogy H segíLségükre 
kiküldott csendornyomozók értékes t:'mogalúsút ho
gyan használhatják a maguk céljuira és ezzel a testü-
let érdekéb?n a legjobban. 

Tekintettel kell lennem a nyomozó alakulatok 
nyomozóinak szolgálatteljesíté3i módjúra: az cyyen
ruhá::ott és a polgá1•i l'l!luH~cm. teljesített szolgálatra. 
Ennek megfelelően ezt 1 c;kkemet is két részre osz
tom: az egyem·uhá.:ott es a polgád .,·ultíÍS nyomozók
kal ,·aló helyes, személyes együttmüködésre. Termé
szetesen ~ak irányel\'ekröl lehet szó, mert minden 
adandó lehetőség meg-beszélése lehetetlen. 

M1elött Azonban a rr3zletekbe bocsátkoznék, ern
lékeztetek a Nyut. határozványaira: ,,J.Vem szabad 
szen1 elöl .téz:es::teni,' hogy a bűncselekményeknek mi
nél nagyobb számban 11a./ó és mtnél tökélete,.~ebb kide
ritésc: nem Pgye:::eknek l'agy egyes alakulatoknak, ha-

Magyar lányoknak ü~enem. 
Erdélyt. lt-áJnyok. gyönyöríí vi-rágok, 
Ti is. s:~öttök álmot, 1'ÓZSCLSziníi álmot, 
'Afagya'r lelzet csak a legé'ny, akit benne láttok. 
Ajkatobw.k nwsolygása c.sak. ma.gyar;w.k jusson, 
S.úvetekMk 1·emegése, ma..gyct-r embe·r öröksége, 
ósi, 11U.Lgyar y'u.')..son. 

Felvidélei lányok, dn!yn tulipánok, 
1l!agyar volt apátok, ·ow.gycLt volt anyutok, 
Töl.iik kapott szi~·cteket: m.agyanlJak adjátok. 
Szép szemetek ragyogása. csc~k magycu·no1c ju:.;son, 
Aikatoh.":nak éde.) mé.ze, maayar unbr:r ör·öksége, 
ősi, magyar jusson. 

Bánáti lefínyok. Bcí.cskai Leányuk, 
Hune-1.dok a rácok, !«i a. foguk ·rátok, 
Ti$zta. fel/ér Lelketckf't nekik ne adjátok. 
Szivetekruek dobogá.sa. csak nw.gya:nwk .J U .;:w n. 
Lelketeknek fehérsége, magyo.,· rJmbr r örökséoe, 
ősi, ·ma[ly((,r jusson. 

l9'Jl május 20. 

111 oA a ... t lffi'lfi ·' it ,'iíllll'l;uk (J;;. értlekr {s lwgy ebból 1. 

1uafJUti,·,hh. H.:r mpiJii(IJ,11 !.djr:Hr-'it. rn~rul(qy, hogY_ e cél 
dtrr 'tihl n i.twll!lf'/;ti 'k lnmv ta!JJU >t8 mllycn., aranybaR 
m/ikudiJII t1·n.:n •. " A nyomozá"oknál tehát egyéni, ki
l' li Í nyP"l ,·J7.t•nrpontolmak, egyéni hiúságot szolgá1ó ér
dPJ<,;Icnc•l( t;~•IÚIHI ]<,jrUJmények kozott sem szabad ér
\'íÍrtYC'"~idnioJ{ I')Cnl jolJbr6J, sem ualról, mert ahol ez 
ellil:ut'íltll, ,.e,Jrh;zer.int eredményteienséglJen érezteti 
l< a J'ob ll:tl:'thút. (;gy az úrsbeli, mint a nyomozó al osz~ 
t(d "'''~li r_:seadőri_ilmek tehát eggyé kell otvadniok a 
ny;H,Juz{ts ueiléz rnunkájáiJan, mint egy test, egy lélek. 
Csak így Jes:~. (tZ eredmény é.5 a cél ~elérilető. 

Vcgyiik tehát először szemügyre az egyenruhá
ban kivezényelt nyomozókat. 

Az esetek, amelyekben a nyomozó alosztályok 
egyenruhús nyomozókat vezényelnek ki, két csoportba 
oszthatók. Az elsöbe tartoznak azok az esetek, ame
Jyeknél a nyomozók valamely örs támogatására vezé
nyeltettek ki, a másikba pedig, midön a nyomozók a 
nyomozó alosztály irányítása mellett valamely örs
köl'letben ünálf-óo.:n nyomoznak 

Az örs támogatására egyenruhában leggyakrab
ban a helyszínelő alcsoport szokott kiszállani. 

Amint a helyszínelő alcsoport az örsre megérke
zik, annak tagjai mindenekelött az örsparancsnoknál 
tartoznak jelentkezni. Ha az örsálJomáson egyúttal 
szakaszparancsnok is állomásozik! úgy termeszetesen 
nála is jelentkeznek. 

l\1iért helyez súlyt a N y ut. arra, hogy a nyomo
zók - szakaszparancsnoki állomáson - a szakasz
parancsnoknál is jelentkezzenek? Nyilvánvalóan 
azért. mert a csendörségnél a szakaszparancsnok az 

Lányok. 1nagyar lányok, mezei virágok .. 
/{ i s.:égyent lz oz nítok. nem kerüli átok, 
lll egJ.tko:rza. feldarabúZt nagy magyar Jw.:dr.tok. 
Boldo{lsá!lból. cgészséubéil néki csepp se .iusson. 
Átkozott les,~ élve, hal:ua. sirJában sem. l.e.sz nyugalma, 
ősi, mnyya.r· jusson. Csányi Ká1·oly g. s.:d.s. 

Egy főszolgabíró emlékeiböl. 
Írta: R. O. 

E:;te ::;űrün kezdett esni a hó és éjjel feltámadt a vi
har, úgyhogy reggelre még a község belterUletén is erös 
hófuvá$ok keletkeztek. A hh·atalban elsó dolgom volt va
lamennyi köz::légbe táviratozni. hogy az elöljáróságok köz
erőn•! tegyék járhatóvá a hófuvások által eltorla~zolt uta
kat, az örsöknek pedi6. hogy rendes szolgálataik ke.retében 
legaiább a főbb utvonalakon ellenörizzék, el \'annak-e tá
volít\•a a hófuvások. i\Iár délután hírek érkeztek, hogy ·a 
vasúti fövonalon is elakadt a köz](~kedé~. má~nap azután 
megérkezett az alispú.ntól a távirat. hoJ.rv a vasúti osztál 
mérnökség megkeresésére is ki kell rendelni a közerőt 
Ilyen megken•.sé::; u hivatalomhoz nem érhezett ugyan, de 
járásom legnagyobb községéből telefonjelentés jött, hog 
ott több Budapesh·öl érkezett személyvonat utasai mer
rt!kedtek és 200 szeméiy éleiem nélküi \'an, miután a \'~
úti vendéglőben hamarosan elfogyott minden .készlet. u~
sítottam az elöljáróságot, hogy rekvirálús:;zcrüen szerezzen 
be élelmi~zerekc::t. a közeli uradalomból kérjen tejet a gyer
mekek számára é:;; a púlyaud\'ar ~nellett lev6 üres istállót a 
tulajdonos engedélyé>vel rendezze be ~zükségszállásnak 
utasok szítmúr~. melybe minctenekelött két kb vaskályhit. 
kell b(;lúllitani és beflilr~ni. Magam nem wdtam kiszil~ 
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örsnek az az elöl j á rój a, aki még személyesen vesz 
részt a nyomozásban, ennélfogva a nála jelentkező 
nyomozóknak esetleg felvilágosítással szalgálhat a 
szakasz területének bűnözőit illetően, de más vonat
kozásban is ; másrészt bőséges közbiztonsági és nyo
mozás i tapasztalatainál fogva irányíthatja óket, de 
végül a szakaszparancsnok köteles a terúletén mű
ködő és nála fiatalabb nyomozókat ellenőrizni is, te
hát minden esetben tudnia kell, hogy állomáshelyén 
nyomozók működnek. 

A nyomozók addig, amíg valamely örs támoga
tása céljából kint vannak, a nyomozást vezető örs-, 
illetve szakaszparancsnoknak a jelentkezés pillanatá
tól a nyomozó alosztályhoz való bevonulásukig alá 
vannak rendelve. Sőt, ha az örs- vagy a szakasz
parancsnok intézkedése folytán más örskörletbe 
mennek, akkor is az öket kikúldö örs-, illetve szakasz
parancsnoknak maradnak alárendelve. Ha azonban 
a nyomozó alosztály által kivezényelt nyomozók vala
melyike rangban idősebb, mint az örs-, illetve a sza
kaszparancsnok, úgy e parancsnokkal egyetértésben 
jár eL Ez körülbelül azt jelenti, hogy minden fogana
tosítandó intézkedést előre megbeszélnek, vélemé
nyeiket kicserélik é fl a 1egj o bbnak ígérkező intézke
dést foganatosítják. De ezt azután mint mindkettő
jükre nézve feltétlenül kötelezöt tartsák is be. 

A fentebb említett alárendeltségi viszony azt je
lenti hogy a nyomozást vezető örsparancsnokot vagy 
szak~szparancsnokot a nyo,rr:o~ó al,osztály~eli, ~yo~o
zókkal szemben parancsadas1 JOg es ellenorzes1 kote
lezettség illeti meg. Mire terjedjenek ki a nyo~ozást 
vezető örs-, ille~;e szakaszparancsnok parancsai, uta-

mert időközben újabb hófuvások lehetetlenné tették a köz· 
lekedést, de az ottani jegyzőben teljesen megbízhattam é3 
el is végzett mindent kieléwítö módon. , , .. 

Harmadnap enyhült a havazas es szanra ulte~, 
melyen a kocsis mellé és a saragb:áb~ egy-e.~y útkaparot 
helyeztem el hólapátokkaL így felk:s~,ul:re beJarta~ a le~
fontosabb útvonalakat, hogy meggyozodJe~, ,m;nn~lr~ haJ
tották végre az előljáróságok a hó eltakantasat celzo ren-
delkezéseimet. , , , 

Amikor hasonló célból a több kilometer tavols~gra 
fekvő vasúti állomásra érkeztem, ott a főnöktől azy. az :rt~~ 
sítést kaptam, hogy - amit már, tud.~am -, S. alloma~oz
felülről jött három személyvonat aLl tobbszaz, utass~l res 
ben már második napj a, me rt T. és P . állomasok ~o~ t ~~Y 
tehervonat fekszik egy mély horgosban, amely, szm~g e.e 
. van hóval. Most vár segélyvonatot alulról, ~· ~a~?s~ol, me
l)Pt a vasúti és hajózási fof8lügyelőségek kJkul~ottJe vezet 
é.::! amelyen egy katonai munkásszázad is érkezik. 

A zonnal elhatároztam, hogy az expedícióhoz .. csatJ~~~
zom ~z embereimet pedig hazaküldtem azzal ~z uzetne lt 

' d k U . s ekkor mar es e vo hogy ejjelre kint mara o · gyanl . .. 1 k" badí-
, h re einél előbb nem Sikeru lsza 
e.s gor..doltam, ogy g~ . át Időközben intéz-
tani a vonatot. szahadda tenm a pály . t" k'" ségek
kedtem hog} a járásomhoz tartozó vonaimen l oz 
ben a közerő kt n en álljon. , . 

él at hóekével es rom-
Eközben megérkezett a seg yvon , d ·nomás 

l n 1, 1 A munkásszaza az a 
d~n szükscges feL:izere esse . l" d l t nk p állo-
vend~glőjP.ben vacsorát kapott, azután ~ mb'u· usak kb 10 

ma. sra melven túl nem lehetett menm, . art <:. 'JOO ~tas 
' ~ , ll r~ h 1 3 vona e,:) ... 

kilométernyire volt S a oma... o "l tudtak volna. , , ·· k t ha erro 
várta volna a segltsegun e ' . t, onatnn jött szakkép-

k' ázadot és a szln en v 
A mvn assz t l 'llásoltuk a p.ilyaudvaron, mi 

. ~ett va-;úti munl{ásoka e sza 

sításai? Azoknak a feladatoknak a megoldására, 
amelyeket a nyomozók nyomozás-taktikai szempont
ból való különös gyakorlatuknál és felszerelésüknél 
fogva sikeresen megoldhatnak. Helytelen lenne tehát, 
ha a nyomozást vezető a helyszínelő készültség tagjait 
fogolyőrzésre, feljelentések másolására, a helyszín őr
z~sére, helyi ügyeletre stb. osztaná be, mert az ilyen 
feladatok megoldására az örsbeli csendőrök hivatot
tak. Ellenben a helyszínes bűncselekményeknél (tehát 
azoknál, amelyek térben és időben játszódtak le és 
ennélfogva nyomokat eredményeztek) a nyomozást 
vezető utasítsa a nála jelentkező helyszínelő alcsoport 
parancsnokát a helyszínelés tüzetes megejtésére és a 
nyomok rögzítésére. 

A helyszínelő alcsoport a jelenlegi gyakorlat sze
rint egy fényképészből ( daktiloszkopusból) és két 
nyomozóból áll. A helyszínelő alcsoport olyan kitünő 
eszközök birtokában van, hogy a nyomozást vezetőne!~ 
kiváló segítséget nyujthat a helyszín adatainak fel
kutatásában és azok szakszerü rögzítésében. Aki hely
színes bűncselekményben már nyomozott, tapasztal
hatta, hogy milyen nagy fontossága van a tüzetes, 
a legapróbb részleteket is felö1elő helyszínelésnek. Ezt 
a helyszínelést azonban eddig a csendőrnek mi11den 
technikai eszköz híjával, csak testi szemei segítségé
vel kellett végeznie. Csak szemmel azonban a nyomok
nak alig egy bizonyos h.ányadát lehet é~z~~: ~~· Ezért 
aztán oizony sokszor JUtott a nyomazo Jaror olyau 
megállapítására, hogy "nem találok s~n;mif~!e ny~mot, 
nem találok a nyomozáshoz semmifele knndulopon
tot". Ez a nyomasztó érzés sokszor hatott elcsüggesz: 
tően. S mennyi időt, sokszor éjt-napot kellett eggye 

pedig az állomásfőnök lakásán kaptu~k. v,acsor.~t,, ~eh:.nek 
végeztével tanácsot tartottunk. A vasuti es haJozasi fofel
ügyelő, az osztálymérnök és a pályafelvigy.~ó. a .. századon 
és vasúti csapaton felül még legalább 300 fonyi kozmun~a
erőt tartottak szükségesnek, hogy délig át tudjuk törm a 
nagy ·hófuvást, amely pontosan Gy. ,puszta, al~ Y, t, v?lt. Ilyen 
nagyszámú közerőnek az éj folyama~. valo kia.lhtasa azon· 
ban nehéz feladat volt számomra. ÉJJCl ugyams nem feh~
tett telefonálni, az állomáshoz tartozó na~község., ~edig 
járásom határának zegzugos voltánál fogva ,Ide.~~~ J.~ra~ ~
rületén feküdt, amelyben való intézkedés hataskorom~n klvul 
esett. Elhívattuk a jegyzöt, aki kijelentette,. h~~Y :oszolga
bírájának rendelete nélkül n en: állíthat, ki kozero: .. Meg
magyatáztam neki, hogy ~z ahs~an e targyban t~vuato: 
küldött minden főszolgabíronak, o azonb~n ~eg,maiadt .~o 
nakadása mellett, mert a saját foswlgabn·aJa ezt a ca~u~-

adta tovább Meg voltunk akadva, de a Jeg)-
tJt meg nem · · k "t' l 
zőnek végeredményben igaza volt és így nem lS apacl ~-
hattuk. Ekkor eszembe jutott egy csa~ar?sabb meg.oldas. 
A szóbanforgó idegen járásbeli nagykozseggel ~aJ_?nE'm 
.. , ült egy, az én járásomhoz tartozó kls~ozseg, 
osszeep . l esetben 30 főnyi közeröt v~tettcm KI. At 
amelyre a Je en , d" .. k .. 
. d . ár ás beli nagyközségben állomásozo csen orors o:-
~ :g:.;e a kisközségre is kiterjedt, tehát erre vonatkozo
l:ge jogom voit neki felhívá.'St kiadni. :\legjegyzem, hogy a 
kisközségben jegyző nem volt. , 

Este 10 órakor elhívattam az örsparan~sn.?ko,t e~ fe~
h' , st adtam neki, hogy a hajnal előtt a kisk?zsegbol ~~
á:l~~andó 30 főnyi közmunkaerő biztosítása vegett n}_ u~t: 

a községi bírónak karhatalmi segélyt. A .. rendklvuh 
~~7 :et rendkívüli intézkedéseket igenyeL Az orsparancsno: tisztelgett és a felhívás teljesítése végett el akart m-

dulni. 
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töprengeni, amíg ,•égre meglett az eredmény, 
ha ugyan meglett. l\Ia ezen is Jóreszt köl!nyltve Yan. 
A helyszinelö alcsoportnak ktttinö nagyltok, nyomke
reső eszközök, nlikroszkópok, nyomrogzítö anyagok 
vannak a birtokában. amelYeknek segítségével a szen1 
képessegein túlmenően. mo{ldhatm meg a láthatatalan 
nyomok felkutatasára IS képesek. A helyszínelő alcso~ 
porttól tehát a nyon10zást 'ezetö szánltalan jó és ér
tékes adatot nyerhet. Adja meg azonban nekik a fel
adat megoldásához szükséges időt, keréseiket pedig 
tőle telhetően teljesitse. 

A helysz1nelo alcsoport, a jelenlegi gyakorlat sze-
rint-amíg az alosztályok a helysz1nelo gépkocsikat 
meg nen1 kapják-, a helysz1neléshez szükseges tech
nikai ielszerelést úgyneyezett "helyszínelöbörönd" -ök
ben nullhaz va viszi a helyszínre. N yon1ozás közben 
n1indig adódnak rövid szünetek; ezeket a nyon1ozást 
yezetö használja ki arra, hogy a llelyszínelő eszközö
ket és azok használatát n1agyaráztassa el magának. 
így egy bizonyos ido elmultaval a testületnek mindig 
több tagJa fogja azokat Ismerni es értékelni. 

Hogy a nyomozást vezető a helysz1nelő alcsoport
tól egyébként mit kívánhat, arra a .Nyut. l ö~. pontJ a 
teljes részletesseggel k1n1erltó tájekoztatást ad. An11-
don tehát az örsparancsnok dönteni akar, hogy a hely
színelak kivezénylését kérje-e, nündig olvassa el a hi
vatkozott pontot és ott megfelelö valaszt fog kapni. 
A .l';yut. 1~3. pontjában felsorolt teendok köztil az al
osztalyo.K egyelőre csak a g) alpont alattiaknak nem 
tudnak meg1elelni, mert szolgálati ebeik még nin-
csenek. 

A nyomozást vezető a n1ondottak értelmében te-

De csak most jött a dolog lényege, amelynél az az elv 
érvényesült. hogy a cél szentesíti az eszközöket. 

l\liután az ügy szolgálati része ei volt intézve, úgy 
magánúton azt kérdeztem az örsparancsnoktól, nem lesz-e 
néhéz a kisközségből 30 ~mbert végigkísérni a nagyközsé
gen, amelynek nagyszámú lakossága nem köteles közerőt 
adni. Nem tart-e ellenszegül~tol, ha a zimankós éjszaká
ban nehéz munkára vitt emberek látják, hogy a szomszéd 
falubelieknek nem kell kimenniök? 

Az örsparancsnok osztotta az aggodalmamat és azt 
felelte, hogy bizony sokkal könnyebb volna az örsnek, ha 
mind a két községből kellene kiállítani a közerőt. 

:Uost jött a kísértő sátán. "Szabálytal:lnságot" készül
tem elkövetni és "szabálytalanságra" csábítottam a lelki
ismeretes, de egyszersmind igen buzgó örsparancsnokoL 
Azt mondtam neki: itt van a segélyvonat, a bizottság tel
jes felszereléssel, a következő állomáson 3 napja fekszik 
R vonat 200 éhező utassal és nem tudunk a segítségükre 
menni, mert a járáshatárok bürokratikus akadályt képez
nek. Én majd elintézem a dolgot az illetékes főszolgabíró
val utólag, de mert minden késedelem nagy kárt jelent, én 
felhívást adok neki az idegen járásbeli községből is a köz
erö kiállítására, foganatosítsa ezt a felhívásomat, amely
lyel neki is megkönnyítern a helyzetét, mert hiszen képte
len dolog két összeépült község •kisebbikéből kiállítani a 
közeröt, a közelebb fekvő nagyobbikból pedig nem. Az örs
parancsnok habozás nélkül belement a dologba és vállalko
zott a "szabálytalan" felhívás teljesítésére, mert hiszen 
vilái!OS, hogy ebből semmi hátrány sem származott, előny 
pedig sok. 

Alighogy az örsnarancsnak elment a második felhívás
sal. megérkezett a jegyző. Most már hajlandó volt közre
müködni, azt állitván, hogy időközben megkapta saját fő-

hát használja ld a helyszínelő alcsoport tagjainak kü
lönös képesség-ét, gyün1ölc.~öztesse azoknak isn1ereteit 
a maga és ezzel a nyo1nozás érdekeben. Hnllgassa 
nteg a nyon1ozóknak a felkutatott adatok alapján ki
alakult yélen1ényét, feltevéseit, kon1binációit, követ
kezteteseit és egészítse ki azokat a n1aga gyakorlati 
tapasztalataival es anli a fö s anü\'·el a nyontozók nem 
rendelkeznek: a n1aga helyi és szemelyi isn1ereteive1 
és ezek tigyelen1bevétele mellett vezesse a további nyo-
nlozást. 

An1illt a 'helyszínelök a helyszínelést elYégeztek, 
a nyon1ozást vezető haladéktalanul yonultassa be a 
daktiloszkopus-fényképészt a helyszínelő böröndökkel 
együtt az alosztályhoz. A helyzet ugyanis n1a n1ég az, 
hog-y az alosztályok még csak egy sorozat bőrönddel 
(A, B, C) voltak elláthatók. A terület pedig, ami az 
alosztályokhoz tartozik, igen nagy, a vasúti összeköt
tetés lassú és nehézkes, bűncselekn1ény sok fordul elo 
és ezért meglehetösen gyakran történik a helyszínelők 
igénylése. Az alosztályok tehát csak úgy tudnak az 
igényléseknek megfelelni, ha a helyszínelő eszközök 
felhasználásával az órsök a lehetőség szerint sietnek 
és nem tartják azokat indokolatlanul vissza. 

A helyszínelő alcsoport két nyomozó tagját az
után úgy használhatja fel a nyomozást vezető a leg
célszerűbben (már feltéve persze, hogy a helyszínelés 
megtörté.~te után is szüksége van n1ég reájuk), ha 
nem egyuttesen egy járörbe osztja be őket hanem 
két járőrt alkot belőlük. lVIiután az örs a helyszínelő
~e~ re_ndszerint olyan nagyobb bűncselekményekhez 
1genyh, amelynek nyomozásához az örsparancsnok 
amúgy is kivezényli magát, legcélszerűbb, ha az örs-

szolgabírájától a táviratot. l\Iosolyogtunk ezen, mert hi
szen falun éjjel nem kézbesítenek táviratot. A jegyző egy
szerűen megtudta az örsparancsnoktól, hogy a csendőrség 
nélküle is kiállítja a közerőt, inkább felajánlotta hát a se
gítségét, hogy legalálbb az érdemben neki is része legyen. 

l\Iiután igy most már biztositva láttuk a vállalkozás 
sikerét, nyugalomra tértünk azzal. hogy reggel 6 órakor az 
állomáson találkozunk és nekivágunk a nagy munkának. 

1\Iivel én voltam a leg1dőseb b a társaságban, a többi 
urak udvariasan azt mondták, hogy nem baj, ha én később 
jövök, csak aludjam ki jól magamat. Ekkor t. i. már éjfél 
volt és időközben elég sok teát fogyasztottunk el. 

Az én szállásom a pályaudvar közvetlen közelében álló 
gőzmalom tulajdonosánál volt. Korán reggel felébredtem. 
Fűtött az ambíció, hogy legöregebb létemre azért is én le
gyek az első a tett mezején. l\lár reggel %6 órakor útra
készen kiléptem a szobámból. Most azonban váratlan aka
dály bukkant fel. 1\Iár este hazakísértettek egy, a házban 
ISmerős vasúti alkalmazottal, mert a malomban két hara
pós kutya volt, amelyek éjszaka tdegent sem be, sem Kl 

nem eresztettek. Arra azonban senki sem gondolt, hogy én 
reggel még sötétben fogok távozni, tehát mi lesz akkor a 
mérges ebekkel? Amint a folyosón végigmentem, a kijá
rati ajtó mellett jobbra-balra elhelyezett két láda mind
egyikéből rövid, de jelentőségteljes morgás jelezte, hogy: 
"Tilos a kijárás!" No, jól nézek ki, gondoltam magam
ban, hiába keltem fel ilyen korán, mégsem leszek első a 
helyszínén, mert két harapós kutya közt sötétben elmenni, 
ehhez több kell, mint bátorság. Egy párszor megpróbál
tam, de mindig visszafordultam. Időközben a konyhaablak 
kivilágosodott; legalább odáig szerettem volna ·elmenni, 
nem mint hogyha kívánesi lettem volna a leány öltözkö
désére, hanem, hogy segítséget kérjek a kutyák ellen, De 
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parancsnok maga mellé veszi j árörtársul az idősebbik 
nyomozót, a másik nyomozót pedig egy másik járörbe 
osztja be, a rangviszonyok figyelembevételével jelölve 
ki a járörvezetöt. Ennek egyébként a Nyut. 142. pont
jában alapja található. 

Hasznos ez a nyomozás érdekében egyrészt azért, 
mert a ny01nozás kezdetén rendszerint több irányba 
vezetnek szálak és ennélfogva amúgy is több 
járörre van szükség, másrészt meg azért, 
n1ert a nyomozó alosztálybeliek álta~ános gya
korlatát így szakszerűen egészítik ki a helyi és 
személyi ismeret. Ki ne tapasztalta volna már, hogy 
milyen nehéz nyomozni, amidön tapasztalatlan, fiatal 
próbacsendőr a járőrtárs és mennyivel könnyebb, ha 
a járőrvezetőt a járőrtársa élénken támogatja. Ha a 
j ár őr valamelyik tagj ának életrevaló, ügyes követ
keztetése, véleménye van és azt járőrtársával meg
hányja-veti, ennek következtében talán módosítja stb., 
ez sok sikertelenségnek elejét veszi. Mert a megbe
szélésekkel tisztulnak a vélemények és amit két em
ber is helyesnek tart, valószínű, hogy jobb, mint az, 
ami csak egy agynak kritizálatlan szüleménye. 

Amint azután a nyomozást vezető azt látja, hogy 
a cselekmény kiderült, vagy hogy minden lehetőt ki
nlerített, de eredményre nincs kilátás, vonuitassa be 
a nyomozókat is az alosztályukhoz, vagy mind a kettőt, 
vagy csak az egyiket. A feljelentés megszerkesztésé
hez ugyanis, ha akarj a, az egyik nyomozót vissza is 
tarthatja. 

Más szemszögböl nézve a nyomozóknak ilyen 
ideiglenes alárendeltségét, ebből következik még az is, 
hogy az örs- (szakasz-) parancsnok a nála rangban 

egy-egy erélyes mordulás onnan is mindig visszariasztott. 
Nagyon bántott a dolog, de végre is szerenesém volt, éppen 
a 6 óráij kezdte ütni a falu toronyórája, amikor kilépett a 
leány a konyhából: most történt meg velem először életem
ben, hogy egy nő segítségével kerültem el veszedelmet. 

Az állomáson tényleg első voltam, illetőleg a derék 
csendőrök már akkor hozták az első 25 főnyi közerőt. Ke
véssel rá megjött a munkásosztagot vezénylő százados, aki 
egy katonai járőrrel átvette az első közerő-transzportot, 
melyet csakhamar a második és a harmadik is követett. Az 
örs mintaszerűen végezte a dolgát. Eközben a bizottság 
többi tagjai is előkerültek és a főnök irodájában teát kap
tunk. 

Amint eg-y vagónra való közerómunkás együtt volt, 
egy katonai járőr a segélyvonat mozdonyával kiment ve
lük a helyszínére, mikor pedig már 200 polgári munkás 
kint volt, mi is követtük őket a századdal és a hóekével. 

Csakhamar megérkeztünk a kritikus helyre, ahol egy, 
talán 6 méter mélységű bevágás színültig tele volt hóval. 
A hó annyira összefagyott, hogy az egész munkásszázad 
keresztülment rajta fölül, anélkül, hogy nyomo: hagyott 
volna. Ebben a keményre fagyott hóban egy ege~z teh:r
vonat feküdt bent, de úgy, hogy a mozdonynak meg a ku!·
tője sem látszott ki. l\Iindenekelőtt a mozdo,nyt kelle~t ~-at 
kiásni, nehogy a hótorlasznak nekifutó hoeke beleutkoz-

' k E célból minden 6-8 méter távolságra lékeket ásat-
ze · 00 ' t tunk és a hófuvás elejétől ~zá 11ított mintegy 2 me er-
nvire meg is találtuk a mozdonyt. 

. Következett a dolog lényege. A segélyvonat. két moz
don:va melyek elsője elé a hóeke volt fogva, v1ssza~~~t 
egy· kilomÚer távolt'ágra és azután mind a két" ~ép f~-~~1~ , la' s me1fett nekiszaladt a torlas znak. A va.:suti o , 
stpo t "k t h g . a szaba-
ügyelő figyelmeztette a mozdonyveze o e ' o ~ 

fiatalabb nyomozót külszolgálata alatt ellenőrizni kö
teles. A N yut. sze ri nt a szabálytalanságokért nemcsak 
az felelős, aki azt elkövette, hanem az is aki az ellen
őrzésre köteles lett volna és azt elmulas~totta, mert a 
szabálytalanság a mulasztásnak is a fo1yománya. 

Nézzük ezekután, miként alakul az együttműkö
d~ akkor, amidön az alosztályok egyenruhás nyomo
ZÓ! valamely örskörletben önállóan nyomoznak. 

Ezekben az esetekben is, ha a nvomozók az örs
állomásra érkeznek, jelentkeznek ugy~n az örs- (sza
kasz-) parancsnoknál, de azoknak nincsenek aláren
delve, hanem önállóan működnek. A nyomozók marad
nak ilyenkor a nyomozás vezetői, az örsök pedig nekik 
minden támogatast megadni köt~lesek. Kérésükre 
j ár őr is vezényelhető ki támogatásukra, de ezekben az 
esetekben is célszerű a kettős járőrképzés, a fentebb 
már tárgyalt okokból folyóan. Általában adják meg 
az örsök nekik is azt a szíves támogatást, amelyet egy 
idegen örskörletből megjelent nyomozó járőrnek szok
tak nyujtani, amikor az az örskörletekben megje-
lenik. ' 

A nyomozó alosztályok azután az önállóan nyo
mozott ügy fogalmazványát utólag leadják az illeté
kes örsnek is abból a célból, hogy az irattárukba he
lyezhesse, mert hiszen a területileg illetékes örsnek 
kell elsősorban azt tudnia, hogy a körletében milyen 
bűncselekmény történt és hogy azt milyen eredmény
nyel nyomozta ki a nyon1ozó alosztály. Az ilyen eset 
is természetesen az illetékes örs tevékenységére szá
mít, azt tehát a havi tevékenységi kimutatásban is fel 
kell tüntetni. 

A bevezetésben említetteln, hogy a nyomozókkal 

lyok értelmében (megint a szabálya· c) csak 30 kilométeres 
sebességgel szabad a hónak nekimenni. de hozzátette, 
bogy nem fogja megnézni a sebe~ségméröt. Ez azt jelen
tette, hogy a két önként Jelentkezett és kiváló mozdony
vezctö gyorsvonati sebesc::éggel ment neki a hó-, de tulaj~ 
donképen jégtömegnek, miközben az életével játszott, mert 
ha csak egy darab kö fekszik a sínen, a hóeke alá hó jut, 
a két mozdony ennek következtében felemelkedik. bukfen
cet vet és a rajtuk ülőknek végük van. A vasúti főfelügyelő 
megjegyezte, hogy a nagy fűtőház két legkeményebb legé
nye áll a mozdonyokon, akik még a pokolnak is neki,men-

, k ' nene . 
A munkásszázad parancsnoka IS felszállt a gépre és 

eng-em is invitált, hogy üljek fel, de az előrebocsátotta~ 
után nekem bizony nem sok kedvem volt a vállalkozásra. 
óvatossáS!omat azzal indokoltam. hogy szeretném látni, 
hogyan szalad bele a hóeke a torlaszba. 

Ebből ugyan keveset lehetett látni, mert az üt~öz~s 
sűrű hófelhőbe burkolt és csak azt láttuk. hogy mazsas 
·, t"mbök 20-30 méter magasságba is repülnek a leve-
) eg o 'k h'f .' gőbe. öreg vasutasok is voltak ott, olyanok, ak1 a o ~\a-
sok hazáJában, Zágrhb ~s Fiume közt azolgáltak. de 1lret 
ők sem láttak. 

A hóeke minden nekiszaladásnál 20-30 méternyire 
belefurakodott a torlaszba, azután megakadt. ki ke!lett 
ásni, vi::;~zament és újra nekifutott E~özben a ~lllnkaso~ 
minden 6-8 méternyire nyílác;okat astak a hoba, ho~) 
gyöngítsék az ellenállást. Ebből azt,~n majdnem szerencset
lenség is lett, mert a mozdonyvezetok egy esetbe~ ne~1 :~~
ták, hogy még vannak munkások a torlaszban ~s. b1 a~ u1 t 
csináltak abból, hogy mennél nagyobb darabot tonenek át. 
Hiányos volt a. megbeszélés és kiáltásainkat a munkások 
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való együttmüködést a szolgálatteljesítés két módja 
szerint - az egyenruhás es polgári ruhás szolgálat 
szerint - elkülönítve fogom tárgyalni. Térjünk tehát 
át most a polgári Puhás nyomo.:ókkal 'talo c:gyutt-
m.iiköd á re. 

Az elsö csoportba tartoznak azok az esetek, ami-
dön a polgári ruhás nyomozók az örs tamogatására 
vezényeltettek ki. 

A személyes együttmukódés Itt már - különösen 
a személyes erintkezés tekintetében - sokkal gondo
sabb előkészítést, el imunkála~okat és alaposabb át
gondolást igényel, mint az egyenruhában való együtt-
müködés. 

A polgári ruhában kiYezényelt nyomozók az örs-
és szakaszparancsnoknál éppen úgy tartoznak jelent
kezni, mint egyenruhában; de olyan módon, hogy azt 
a község lakossága, főként pedig az '€rdekeltek semmi 
köriilmények között se Yehessék észre ; egyszóval, 
hogy a polgári ruhások az "inkognitójukat" (kilétü
ket) ne árulják el, leginkább is időnek előtte. 

A kölcsönös érintkezés szempontj ából kétféle le
hetőség van. 

Az egyik az, midőn már maga az alosztály Két 
egyenruházott kerékpároscsendőrt ad a polgári ruhá
sok mellé. Ilyen esetben az örsök érintkezési módja 
egyszerü, mert azt az egyenruházott nyomozó alosz
tálybeli járőr bonyolítja le. Ivlinden parancsot, jelen
tést stb. az egyenruhás járőr közvetít, vagyis az érint
kezés körüli eljárás elsősorban az ö gondjuk. 

Az érintkezés másik módj a az, midőn az alosztály 
csak polgári ruhás járőrt vezényel ki s az örsöknek a 
személyes érintkezést maguknak kell lebonyolítaniok. 

nem hallották meg. Végre az utolsó pillanatban egy_ t ized~s 
futólépésben megvitte a hírt, hogy fus~anak. mert jön a 
mozdony, de így is csak 10 méternyire a hóeke elött tud
t~.k kiugrálni az utolsó emberek. Csakhamar sorakozta 
ták és megolvasták a katonákat és a vasúti munkásokat, 
nem hiányzik-e va!aki, de a polgári közerővel ezt nem lehe· 
tett megtenni. mert nem volt névsor, azért alapos volt az 
aggodalom, hogy valaki esetle.~r mégis a hó alatt van. Sze
rencsére n~m maradt ott .5 en ki. V égre ll órára sikerült 
kiásni és P . állomásig elhúzni a tehervonatot, azután 
büszkén robogtunk be a S.-i pályaudvarra. ahol a felsza
badított utasok örömrivalgással fogadtak bennünket. De 
hogy az állomás területe milyen képet mutatott, arról jobb 
nem beszélni. A szerteheverö sok zsíros papiros még a leg
kevésbé csunya szemét volt. 

E lhatároztuk, hogy most már felmegyünk Budape::;tig, 
hátha akad még dolgunk. Szerencsétlenségünkre azonban 
R.-nál összetörött a hóeke, mert még az sem bírta ki a sok 
összeütközést. l\Io.st azután mi, ,.a felszabadítók". torlaszol
tuk el a pályát.. mert a lióeke nagy teste tele volt terméskő
vel. melyeket egyenkint ké1lett kézzel kirakni s csak azután 
lehetett eltakarítani a moustrum-alkotmány ronc~ait. 

Hosszú és változatos pál) ámon nem volt ehhez has~.1nl6 
élményem. Azonkívül ez alkalommal utaztam elöször in
gyen( szumélyvonaton. T. i. A.-:tól egészen székhelyern 
vasúti állomá5áig jegy nélkül mentem a vasúti urak társa
ságában, akik tréfásan kijelentették, hogy segítségemért 
ennyit megérdemlek. A fülke többi utasai ugyancsak e!
csodálkoztak, amikor meghallották. mi t múveltünk ma dél
előtt. H06Y teljes legyen a mulatság, az állomáson nem várt 
szán, mert vasárnap volt és nem kézbesítették a távirato
rnat így fáradtan, álmosan és ~h esen még jó néhánv k tlo-
métert kellett gyalogolnom, de megérte. · 

Ilyenkor legcélszerübb már. a~ igé_nylésnél. úgy ~ljárni: 
hogy az örsparancsnok az 1geny!eskor beJe~entl, ho.~y 
a polgári ruhás járőrt X-én, Y orakor Fehe~,falu koz.
ség észak1 kijáratától keletre 2 _k~-re l~vo Bu?'ac~
erdö szélén várja. Vagy csak az _eru~tke~es felvetele
nek helyét jelöli meg és az alosztalytol ~e: para?csot, 
hoo-v mikor legyen ott az örs járőre a~ enntkezes _fel
vétele végett. Az első érintkezés felvetele alkalma':a~ 
azután a nyomozást vezető állapodjék m~g a pol~a~:1 
ruhásokkal, hogy mikor, hol legyenek b1zony_os Ido
ben, sürgős jelentéseiket hová és hogyan tegyek :neg. 
Történhetik az érintkezés éjjel, bent a laktanyab.an 
(inkább csak hajnal felé, an1időn a faluban ~ár ml~
den elcsendesedett), történhetik esetleg posta n, l eYel
ben vao-v zárt levelezőlapon is. Igen sürgős esetben 
termés;etesen a nappali órákban is bemehetnek a pol
gári ruhások a laktanyába. Az eredménynek nen1 sza
bad csak azért elmaradni, mert a járőr féltette az 
inkognitóját Hiszen sok polgárember lep be naponta 
az örslaktanyába s ha éppen idegenek lennének is ak
kor a laktanyában j elen, a polgári ruhás nyomozó j e
lentse ki, hogy panaszt tenni jött s kérje kihaligatá
sát az örsirodában. Ott azután négyszem között meg
teheti sürgős jelentését. 

Ha a személyes érintkezés semmiképen sem le
hetséges, vagy a felismerés miatt aggályos, akkor meg 
kell elégedni az írásbeli érintkezésekkel oly módon, 
hogy a köicsönös írásbeli közléseket, parancsokat, j e
len téseket stb. előre megbeszélt helyekre elrejtik. Ide
gen, harmadik személyeket az érintkezés köz\ etítésére 
rendszerint nem kell alkalmazni, akárn1ilyen megbíz
ható legyen az illető, 1nert ha szándékosan nem árulja 
is el a járőrt, a fecsegés veszélye mindig fennáll. 

lVIost vessünk egy pillantást a polgári ruhás nyo
mozók megfigyelő szolgálatának [.?nyegére azért, 
hogy lássuk, hogy miben kell az örsnek a polgári ru
hásokat támogatn l. Hogyan kell együttműködniök? 

Általában a megfigyelések lehetnek néma meg
figyelesek és mondjuk beszédes nwgfigyelések. 

Néma megfigyeiPs alatt értsük azt, hogy a pol
gári ruhás nyomozó az utcán, tereken, nyilvános he
lyiségekben, általában tehát a megfigyelendővel való 
személyes érintkezés nélkül, igyekszik adatokat meg
áilapítani. Példánl, hogy a n1egfigyelendő kihez jár, 
éjszakái t hol tölti; kikkel érintkezik, költekező életn1ó
dot folytat-e és ezzel szemben milyenek a kereseti vi
s~onyal; ha elutazik, hová megy, n1elyik faluban vagy 
varosban vannak 8s milyen összeköttetései stb. A 
megfigyelendő munkaadójától, ismerőseitől szom
szédaitól, rokonaitól stb., közömbös beszélget'ést foly
tatva, _üg}:~s0n elhel~ezett kérdésekkel adatokat gyüjt, 
azokboi kovetkeztetest von le, azért hogy egy felrr:e
rült gyanu alapossága vagy alaptal~nsá;a felől tájé-
kozódjék. , o 

Beszédes megfigyelésnek n1inősitsük az adatszer
zésne~ azt ~ .módjá,t, amidön a megfigyelendővel való 
szemelyes enntkezes közben gyüjt adatokat. 

, . önk~nt felvető?ik most már a kérdés, hogy a pol· 
gar1 ruha~ nyomoz~t a néma megfigyelő szolgálathan 
a n~:omozas~ vezeto hogyan és mivel tán1ogathatja. 
~lsosorban .Js .azzal, "h?,gy .~zokat. az adatokat, amelye-
1\;t a me~flgJ el~?d_orol o edd1g tud, a legteljesebb 
re~~le!essegg~l kozh a polgári ruhás j árőrrel. N e csak 
a Jarorvezet?':J, h~nem a járőr mindkét tagjával, 
n1,ert a pol;Jar1 ruhas csendőröknek megfigyelő szol
galatban folyt~ 1 cserélniök kell egymást azért, hogy 
egy helyen valo huzamosabb tartózkodással ne voniál~ 
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magukra a figyelmet és felismertetésüket megnehezít
sék. ~ 'aluhe.~ye~ .az ilyen szolgálat sok nehézségbe és 
akadalyba utkoz1k. Faluhelyt az emberek ma]dn1em 
kivétel nélkül ismerik egymást és így egy idegennek 
utcasarkokon vagy tereken való huzamosabb álldorrá
lása mindjárt feltünik. Aztán meg faluhelyen ol ~n 
kicsi az utcák forgalma, hogy ott észrevétlenül t ~r
tózkodni, úgy mint egy nagyforgalmú városban, n em 
lehet. 

Ha tehát valakinek a házát, lakását, üzletét i ro
dáját, telepét, egyszóval valamilyen megjelölt he i
ségét kell megfigyelni, akkor a nyomozast vezető a 
feladat közlése alkahnával azt is közölje a polgári 1 u
hás nyomozókkal, hogy az ő elgondolása szennt hon
nan lehetne a figyelést a legkevesebb feltünéssel, a 
legaggálytalanabb körülmenyek Közott cel]es1tem. Lc
hetóleg többféle megoldást közöljön, amelyek kö!?:Ül 
azután a polgári ruhás csendőr maga fogja a legal
kalmasabbat kiválasztani, esetleg azonban egész rnás 
megoldást fog követni. A megfigyelő szolgálat ternlé
szetéből következik ugyanis, hogy annak rugalmas
nak, változatosnak, a pillanatnyi helyzethez alkalmaz
kodónak kell lennie. Ezért adja meg erre a Nyut. ~~zt 
az irányelvet, hogy a polgári ruhás szolgálatnak nin
csenek alaki szabályai. 

Egy alkalommal egy 6-8 házból álló tanyai k ~z
pont egyik lakója igényelt huzamosabb időn kere,sz
tül megfigyelést. Álló figyeléssei a feladatot sehogyan 
sem lehetett megoldani. A dolog úgy nyert elintézést, 
hogy az örsparancsnok, az alosztállyal egyetértő•~n, 
megállapodott az egyik ottani lakossal - aki igen jo 
embere volt -, hogy a polgári ruhás nyomozót szol
gának alkalmazta es fizetés ellenében élelmezte. De 
olyan módon, hogy már napoktcal előbb elmondotta. a 
szomszédnak, hogy egy távoli rokonát veszi könyörü
letből magáhol, amíg Pesten állást kap. Természet~s, 
hogy így minden feltünés nélkül érkezhetett meg a 
nyomozo és folytathatta észrevétlenül a figyele"t, 
aminél még az a ·kedvezó körülmény is közrejátsz tt, 
hogy a megfigyelendő lakása éppen szemben volt. 

Az ilyen huzamosabb megfigyeléseknél tehát at: 
örsparancsnok gondolja előre át, hol lehetne a p J
gári ruhás csendőr számára esetleg hónapos szobát 
bérelni, vagy őt valamilyen foglalkozásban elhelyezni. 
Ma már nem feltünő, ha valaki nem mindig űz a ko
rának és egyéniségének megfelelő foglalkozást. 

Mikor azután a nyomozó el van helyezve, a nyo
mozást vezetőnek a találkozások helyét kell megbe
szélnie, amit esetenként változtasson. összekötőnek :fel 
lehet használni a másik polgári ruhás nyomozót i~ . 
aki nincs letelepítve. 

Gondos előkészítést kíván az összeköttetés m ~g
szervezése annál inkább, n1ert ha a nyomozó azt é~sz
leli, hogy a ;szolgálati fellépés, illetve valamilyen n ro
mozati cselekmény (elfogás, házkutatás stb.) ideje 
elérkezett, erről az örsöt haladéktalanul tudomás~a 
kell tudnia helyezni. Neki magának ugyanis a nyilt 
szolgálati fellépést vagy nyomozati cselekményt a le
hetőség szerint kerülnie kell, erre a célra egyenruhá
zott csendöröket kell igénybevennie. Kerülni kell a 
polgári ruhás csendörnek a személyes szolgálati fel lé
pést., hogy a nagy nyilvánosság ne vegyen tudomást 
arról, miszerint a nyomozásnál polgári ruhás csendőr 
is 'működött közre. nehogy az emberek a jövőben bi
zalmatlanokká válj anak minden ismeretlen egyén 1el 
szemben és így a polgári ruhás csendörök j öv ölJ eh 
szolgálatát megnehezítsék. Természetesen arra is ·e-

--------------------------------
kintettel kell lenni, hogy azoknak a közreműködése is 
leplezve legyen, akik a nyomózóknak foglalkozást 
vagy ~~kást adtak vagy egyéb módon segítették öket 
munkaJukban. A legtöbb polgári egyén éppen azért 
nem meri a csendöröket támogatni, mert attól fét 
hogy a megfigyelt majd bosszúját tölti rajta ha al~ 
kalma lesz rá. :Ne tegyük ki tehát aminket támogató 
polgári egyéneket ilyen aggodalmaknak 

Ezz~l a . ném~ megfigyelés körül való · támogató 
seg8~kezf:.st. lS Jetargyaltuk. Nézzük most már, hogy a 
beszedes megftgyelésnél mivel támogathatja az örs a 
polgári ruhás nyomozókat. 

, A fentebb elmondottakból következik, hogy a 
n:m~ megf~gyelés körülményesebb előkészítési módjá
nal fogva faluhelyen és tanyarendszerek között rit
kábban, m1g a beszedes megyfigyelés, melt könnyeb
ben ~1hetö kereszttil. surubben fog alkalmazást 
nyerni. 

A beszédes megfigyelés, mint tudjuk, abból áll, 
hogy. a nyomozó szemelyesen érintkezik a megfigye
lendovel es ezen az úton gyüjt adatokat. 

, . Eze~ben az esetekben a nyomozást vezető a pol
gan ruhas csendörökkel való első érintkezés felvétele 
alkalmával a megfigyelendőröl adjon részletes tájé
koztatást. Külbnösen ismertesse a meg-figyelendő 
egyéniségét, jellemét, szokásait, gyengé1t, vagyoni vi
szonyait, összekötteteseit, multját stb. Ezeket azért 
kell a polgári ruhásoknak tudniok, mert így a meg
ligyelendovel könnyebben és símábban fogják tudni az 
érmtkezést felvenni. Tegyük fel, hogy a megfigye
lendő egyén Búza Imre, akire az a gyanu, hogy egy 
vásári to1vajszövetsé2' vezére. Az örsparancsnok az el
ig~zít~skor közli a polgári ruhás csendörrel, hogy 
.l:Suza 1gen szereti a törkölypálinkát és kedvenc ciga
rettája a Hunnia. Legjobb barátja Tyúk Péter, aki 
azonban többrendbeli betöréses lopás miatt a szegedi 
Csillag-börtönben ül. A polgári ruhás csendőr ezek
után ellátja magát Buza ket, kedvenc cikkével s azzal 
állft be hozzá, hogy üzenetet hozott Tyuk Péte1·től a 
börtónLől, ahol együtt raboskodtak. Közben láthatóvá 
igyekszik i.enni a két élvezeti cikket Buza előtt s nem 
sok f1radság kell már, hogy Buzával barátságot kos
sön. V1gyázm kell azonban egy körülményre. Neve
zetesen a 'Iyuk Péter személyét illetően is adjon az 
őrsparancsn0k bőséges adatokat a járőrnek, mert ha 
az adatok hiányosak, vagy éppen a valósággal elleut
mondóak, a megfigyelendő gyanakvóvá Yálik. 

Hangsuiyoznom kell tehát, hogy annál nagyobb 
kilátás van arra, hogy a nyomozák eredményesen tá
mogathatják az órsöt, ha minél teljesebb a személyes 
együttműködes. 

Ugyanez áll renn akkor is, amidön a nyomozókat 
valamely ügy önóllú nyomozására vezényli ki polgári 
ruhában az nlos:d ály. 

Térjünk ki végül még arra az esetre, amidön a 
nymnozó alosztályok tisztjeinek valamelyike száll ki 
valamelyik örskörletbe, vagy állomáshelyéről átveszi 
a nyomozás Irányítását. 

Ezekben az esetekben a nyomozó alosztályok 
tisztjeit a :r--. y ut. bizonyos jogokkal ruházza fel. Igy a 
nyomozási ügyben közvetlenül levelezhetnek az orsök
kel, azoknak a nyomozással kapcsolatosan utasításo
kat adhatnak, jelentéseket követelhetnek be és általá
ban az örsökkel szemben megtehetnek minden intéz
kedést, ami a bűncselekmény kirlerítése céljából szük
ségesnek mutatkozik. Ilyenkor tehát nyújtsák az örs-
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illetve slakaszparancsnoknak mindazt a támogatást, 
<.~mi az éppen kiderités alatt álló ügyben szükséges. 

Ezekben az esetekben, Yalamint nlinden adandó 
alkalommal - a magasabb szaigálati cél érdekében -
kíyánatos_. hogy a:: orsöl\:, llletYe szakaszparancsnokok 
részéről eg-yfelől és a nyomozó alosztályok között 
másfelől az együttmüködés mindig teljesebbé, benső
ségesebbé és megértöbbé váljék, hogy a csendőrségnek 
a nyomozó alosztályokkal Yaló korszerü kiegészítése 
beYáltsa a hozzá filzött reményeket és hogy a csend
örség régi hírnevéhez ezután is n1éltó n1aradjon. 

Az eddig szerzett egyéves tapasztalatok alapján 
kötelességemnek tarton1 kijelenteni, hogy ezen a téren 
sem az örsök, sem pedig a polgári ruhás csendőrök 
~ :1t!n nem merült fel panasz. Az együttnr(iködés, egy
lilás kölcsönös támogatása tökéletes s ha valahol elő
fordultak is ,_·isebb hibák, azokat nem féltékenység
nek, vagy .s(L 'ódás nak, hanen1 inkább csak a dolog 
újszerüségének ~.; ' "_:: ilyenirányú tapasztalatok 
hiányának lehetett tulajdonítani. DicséretPre y·álik 
minden örsparancsnoknak és csendőrnek, hogy meg
értették a nyomozó alakulatok igazi célját: nem az 
őrsök eredn1ényeire áhitaznak a nyomozók, nem ver
senyezni aka r nak az örsökkel a bűncselekmények kide
rítésében, hanem csak bajtársias segítséget akarnak 
nekik nyújtani ott, ahol szükséges. Természetes, hogy 
a nyomozó alosztályok által elért eredmény is az örsnek 
számit, mert hiszen a. nyomozók csak az örsök támo
gatására, nem pedig pótlására vannak hivatva. 

Azzal fejezem be, amivel kezdtem: nem az a fon
tos, hogy ki éri el az eredményt, hanem az, hogy az 
egész csendőrség, mint ilyen, minél tökéletesebben és 
eredményesebben működjék. A testület, mü1dig csak az 
egész testület nagy, közös ügye lebegjen a szemünk 
előtt, azt pedig csak minden egyéni érdektől mentes, 
önzetlen, vállvetett munkával tudjuk igazán szol
gálni . 

Az emlékezőtehetség 
iejlesztése .. 

Irta: CSEPI BÉLA százados. 

Ha a mult eseményeit, a régen látott személyeket, 
tárgyakat, jelenségeket és benyomásokat gondolataim
ban felidézem, lelki szemeim előtt újra látom vagy 
másként érzékelem azokat - ez az emlékezés. 

Az emlékezés tehát agyműködés, de egyúttal az 
érzékszervek működése is. 1\Iíg valaminek a megfigye
lésénél elsősorban az érzékszervek működnek, ezek 
továbbítják az érzékelést az agyba, a tudatba, - az 
emlékezésnél fordított a sorrend. Az emlékezésnél az 
agy működik először, amikor visszaidézi, felkutatja 
megtalálja az elraktározott fényképlemezeket s csak a 
megtalálás után működnek az érzékszervek. Ezek 
most már csak ellenőrzői az újra felidézett képzetek 
helyességének. Ha visszagondolok egy gyalog megtett 
hosszú útra (agymunka), akkor a lábaimban újra ér
zem az akkori el csigázottságot (érzékelés). Ha régebbi 
foghúzásra gondolok, a gondolat megszületése után 
(agymunka), érzem a fájdalmat is (érzék). 

i\Iiért van az, hogy amikor valaki vissza akar em
lékezni valami szövetanyagra, önkéntelenül is végig
simogatja az ujjai hegyét a hüvelykujjával, mintha a 
szövet tényleg az ujjai között lenne. Miért van az, 
hog-y ha valaki visszagondol egy tragikus eseményre, 
akkor el:.;zomorodik, vagy sírva fakad? Azért, mert az 

l 'ke és az agy munkája után az érzékszerveket is, 
em e z . , " , 'k l, . d't. az idegeket is, 1·efleksz-, v1sszatero ,erze e esre , m 1 Ja. 

A szemeinkkel érzékelt esemenyek emlekezetbe 
idézésénél újra látjuk azokat. Az ilyen ember szemén 
megfigyelhetjük, hogy nen~ azt látja, ami most ~an a 
szeme előtt hanem azt vesszük észre, hogy "vtssza
~éz". Vissz~néz a multba és újra érzékeli, újra látja 
azt, - aminek a megnézésére az agy parancsot adott 
neki. 

Az emlékezés eredménye nem egyformán jó. Rövid 
idő elteltével még nem halmozódott nagyon sok új be
nyomás az agyba s ezek köz ü l nem nehéz kikeresni a 
tégebbit. lVIinél hoszabb id& telik el azonban egy-egy 
megfigyelés után, annál inkább eltakarják, elhomá
lyosítják a régi megfigyelés elraktározott képzeteit az 
új képzetek. Több hasonló ilyen képzet közül nehéz 
kiválasztani a valódit s ekkor összetévesztjük a dol
gokat. 

A jó emlékezésnek általában két fő-követelménye 
van. Mindenekelőtt az szükséges, hogy helyes meg
figyeléssei raktározzuk el az agyba az érzékelt esemé
nyeket, tárgyakat stb., - mert milyen lehet az emléke
zés eredménye, ha maga a megfigyelés - (amely pe
dig alapja ennek) - sem helyes. Másodsorban az szük
séges, hogy az elraktározott képzeteket időnként a fel
színre hozzuk az egymásra halmozott képzetek alól, 
így mintegy felfrissítjük őket. 

Lássuk ezekután. milyen gyakorlati hasznát veheti 
a csendőr ay emlékezőtehetségének? l\Iint minden 
csendőri ténykedé::mek, az emlékezésnek is a leg
fontosabb célt kell szalgálnia: az eredményes köz.bizton
sági szolgálatot. Minden tudást, minden képességet, 
ügyességet, szellemi és testi erőt ennek szolgálatába 
kell rendelnünk, így természetesen az emlékezőtehet
séget is, ha az a cél elérésére alkalmas. A közbizton
sági szolgálat legmozgalmasabb és legkiterjedtebb 
tere a nyomozás. S az emlékezőtehetség gyakorlati 
haszna is ezen a téren a legnagyobb. 

A "Csendő'tségi Lapok" 1930. október 20-iki szá
mában a megfigyelésről és annak szükségességéről 
megjelent egy cikk. Ebből kiindulva könnyen meg
találhatjuk az emlékezőtehetség gyakorlati hasznát i:>, 
mert hiszen a kettő elválaszthatatlan ténykedés: a 
megfigyelés és emlékezés. Miért kellett megfigyelni 
egyes eseményeket, személyeket, jelenségeket stb .... ? 
Azért, hogy a megfigyelések eredményét később a nyo
mozásban felhasználhassuk. A későbbi felhasználá8 
már csak az emlékezés útján történhetik. Azért kell 
jól megfigyelni, hogy arra jól emlékezhessünk 

Megfigyeléseink eredményét nagyrészben felje
gyezzük ugyan s ez mindenesetre nagy segítségünkrt:: 
lesz az emlékezésben, de gondoljunk csak arra, hog)' 
milyen óriási munka volna mindent feljegyezni, ebben 
az irással amúgy is túlterhelt világban. Ezért c~ak a 
~ontosabb vagy fontosabbnak látszó megfigyeléseinket 
Jegyezzük fel, - a többi megfigyelést csupán elraktá
rozzuk az agyunkban. A nyomozás tapasztalatai ezen 
a téren megmutatták, milyen gyakran jegyzünk fel lé
n!egtel~n megfigyeléseket és milyen gyakran mellőz
zuk a lenyegeseket. De ez természetes így meg is ért
hető. A nyomozás lefolytatása alatt ~em ismerhetjük 
fel az adatok értékét azonnal s számtalan eset bizo
nyítja, hogy teljesen jelentéktelen adat - amelynek 
feljegyzését mellőztük - vezette a nvomozót ered
~~nyre a~kor, amikor már lemondott arrÓl, hogy ered
menyt elerhessen. De csak akkor, ha ez az adat meg
mara.dt az agyában és az emlékezéssel elő tudta onnan 
venni. 



_os 

A budapesti Nemzetközi VásáJ.·t Bud ~án~s ~e~es!red~emügyr mm.I~zter ~~:t~en (clői baloldalt) az osztráli: ts;ere.skedelem-
Ugyl m.mEzter 1.::1 ffiegte.a:antette (elo! kozepen). (::Jchfi=.:eT '"el1:étele.) 

Az emlékezés nagy munkája az agynak; sokszor 
c-ak ho szas ~::röltetés.:::d képes rá. Az emlékezótehet
... ég tulajdonk~ppen egyénenkint jobb. vagy gyen~ébb, 
áhalános ... ágba.n azonban ezzel i- úgy vagyunk, min • 
bármi má~ ... al: gyakorolni kell. hogy tökéletesedjék. 

.""\.Z ~mléke.zótt:hetséz fokozás á "a az alábbiakban ma-
tatok be néhány példát: 

L Célszerü az ilyen gyakorlatok me.ckez.désére 
ugyanazokat a gyakariatokat elvézezni. arnelye~et a 
mt::;figyelöképe ség fejlesztése céljából átvettiink. Ho
gyan! ... U czy, hogy bizonyo~ idő elmultával egy hé tr 
egy hónap :itb. a gyakorló'·tól meg-ké.rdezz.uk. emlé!,:ez
nek-e rnérr erre vagy arra a gyakorlatra. Ha igennel 
vála~zolnai-; akkor az emlékezőtehetség gyakorlása vé
get'G elrende4jiik neh."ik. hogy írjá!k le a m _említett gya-
1-orlatot emlékezc:tból. Ilyen gyakorlatok a C.sendőrségi 
Lapok előbb hivatkozott .:zámá:ban találhatók. 

Ezt a leír~t kétfélekép~n is e1rendelhetjük. ~Iond
hatjuk azt, hogy írja l~ milyt:.n hibákat követett el a 
rnegi'igyelésben. Itt tehát csak a hibákra kell emlé
keznie- Vagy azt mondjuk. hotry írja le a teljes gya
~ orlatot, de nem a hibákka , hanem a megbeszélés után 
a ldjavitott leírás szerint. Tehát úr:y, ahogy an tény-

leg bemutattuk. ~funkaidö gyanánt valamh-el több időt adjunk, 
mert az emlél:ezé-. több idot ir::ény·el. mint a közvetlen 
me ·fi~yelést!n atapuló leírás. . , 

A leh·á~ ur.án az oktató kere,:,""e elő azt a paptr-
lapot. amelyre a rneorfigydé.si l!yakorlatot írta a gya-

korlá és azzal ha~onlít.:Sa ös,s,ze. Az ö~szehasonlítás 
után megállapított helye:5ségi arány _z.erint O,:,Zta.

lyozza a gyakorlatot. 
2. A gyakorlónak adjuk azt a feladato~ hogy trja. 

le az x_ köZségben lévő pihenőszoba berendezését, mP
reteit. fe rré:;;ét .:;tb. 

3. Irja vagy rajzolja Ie a gyakorló az X. -özsé bal 
Y. köz.:;é-zbe vezető ura.: kanya.rulataival. házaivat mii
tá.rgyai'va] hidak, átere.szek. kilométerköve- stb é~ 
ezeknek egymástói való távo!sá6 át. 

-1. Egy régen nem láto:r: .:Személyról ktszítte~ilink 
.személyle:frást, olyanról, akit a csendőr jól ismer. 
Esetleg olyanról, akiről a esendór mag-a vett fel -:z -
mélyleí:rást. - pc:::rsze már régebben. Vagy kész tte-.
.sünk az or-ön jelentkezés végett megjelent va ame :tik 
honvédről .:;zemélyleírá,:,t. 

Ert a .;ya:korlator személyleíra.si úr ap n 
te5suk e.. - ügyei ve arra h gy ehet e _n n_ - ~--e -
jünk. PL nem lehet követelni a szemelyi adatak leira
rását~ - c~a.k abban az e,:,etben .. ha az illet ::;zeméh-
röl a gyakorló már ké-.zített ~agy vdt fel ~zemely ~
írá5t, annak jelenleté en. 

5. Adjuk azt a feladatot a gya.korlona:k. h gy rrja 
le emlékezetb I a legutobbi ::;zemle e.:::eme:nyeit. PL azt. 
hogy a zemiéi elóljar az aktatasnal mely tant r{;y
ból mit ok-tatott e- ebből a g-ya.h:orló mit je_yutt me_. 
"\ agy: melyek voltak azok a hibák. amel \-eket a 5zem
Iélo a le énységi szabában talált a .:z:oba~<:! va y a 
fegyvt:rvizsga alkalmával, -tb. 
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6. Az örs belső életében lefolyt egyes események 
leírásával is gyakorolhatjuk az emléke:t:őtehet::;ég fej
lesztését. Pl. rádió megrendelése és felszerelése mi mó
don, mely úton történt. Vagy: hogyan folyt le a disznó
ölés. Vagy: egy kitüntetés ünnepélyes átadása. Stb. 

Számtalan ilyen gyakorlatot találhat az oktató. 
Egyre azonban figyelemmel legyen: csak olyasminek 
a leírá.sát követelje, amit maga határozottan ismer és 
tud, vagy ami pontos feljegyzésben van meg neki. A 
gyakorló leírása tehát reálisan ellenőrizhető legyen. 

Az emlékezőtehetség fejlesztése sok vonásban ro
kon a megfigyelőképesség fejlesztésével. - jó lesz tehát. 
ha ilyen gyakorlatok tervezésénél mindig átolvassuk 
a fentebb hivatkozott cikket is. A gyakorlatok elbírá
lására, osztályozására. a munkaidők meghatározására 
az ott elmondottak is irányadók. 

Egy megvesztegetési kísérlet 
története .. 

írta: ~IÉSZÁROS JÁNOS törzsőrmester {Aiag). 
Fiatal csendőr voltam a világháború elején s így me,5-

lehetősen korán belekóstolhattam a keményebb szolgálatba 
is, amit az elsö orosz betörés zudított a' határmenti örsökre. 
Változatos beosztásokban töltöttem a háború első évét, 
nem mondhatom, hogy az unatkozásra alkalmam 1ett volna. 
V égre aztán az ignéczi örsön á11apodtam meg hosszabb 
időre, de tennivaló akadt itt is bőven. Amint a háborús 
hónapok döbörögtek a fejünk fölött, azok multával eg-yütt 
szaporodtak a hadviselő államok gondjai s bizony a ma
gyar állam háborús terheiből a, .~sendörség :.S alaposan ki
vette 'a maga részét. Egészen rendkívüli és különös rendel
kezések születtek, jöttek garmadával az örsökre s nekünk 
itt is. ott is, mindenütt helyt kellett állanunk. 

Ügyelnünk kellett többek között már 1915-ben arra 
is, ,hogy lisztet s más terményeket hat&3ágd' engedély nél
kül senki .se szállítson. ,Természetes, hogy ·mint minden 
közérdekü rendelkezésnek, ennek is voltak áthágói szép 
számmal s így érthetően gyanusnak találtam azt a szeke
ret, amelyet egyik szép 'holdvilágos éjszakai portyázásarn 
alkalmával z-sakokkal megrakodva láttam haLadni az Ung>
vár-munkácsi müúton. 1\Iögötte egy másik, ha..~onló sze
kér döcögött. :\Iegállítottam a kocsikat. Halpert József vol~ 
a szállítmány gazdája, ;aki a 'lisztszállítás jogos iVoltát nem 
tudta igazolni. 

l\Iagam az egyik, népfelkelő jáTörtársam pedig a má
~ik ·kocsi mellett lépegetve, elindult a lisztkaraván a leg
közelebbi község felé. Halpert .József eiőttem ballagott 
meglehetősen lógó és feltünően hajlott orrával. Nem rt.a
gadhatta volna le, hogy 'keresztvJzet sohasem látott. 

l\Iendegéltünk. Én ~étaparlnerem iránt felgyülemlett 
undorral ~!telve, amaz pedig idegen, érthetetlen szavakat 
monnolva s közben-közben laposakat pislantva felém. Sej
tettem, hogy mondani akar valamit, de hagytam, hadd, ver
gödjék, Ahogy ezt a fajtát már akkor ismertem, tudtam, 
hogy elszakíthatatLanul szívós s amit e1 'akar érni, ahhoz 
minden körűlmények között, valamilyen formában 
hozzáfog. 

Félkilométer után; megszólalt: 
- örsvezető úr! 
-Na. 
- l\Ih011donék én volomi ! 
- Nemondjon semmit! 
C~end. A hold a felhők között bujikált 13 nekem eszem

Lejutottak a véreim, magyar bakák, nagysze1·ű 1egények, 

akik talán ebben a pillanatban szünnek meg mindörökre 
mhondoni volomi." N em is tudom, mi ·mentette meg eb

ben a piHanatban kaftános szomszédomat e.g.y irtózatos po
fontól. Azt !hiszem, csak a csendőrnevelésem, 1az a !kénysze
rűsé~, hogy nekünk a törvényt még a leghitványabbak ja
vára is tiszteletben kell tartanunk. 
· Ujabb félkilométer után megint megszólaH a liszt-
kalmár: 

örsvezető úr, 10 khoruna ... 
--- Miféle 10 koronát em1eg€t maga? 
- Ajvaj, nem 1:hiz, ötven, száz khoruna ... 
- N ~em akarja adni, mi? 
Elkaptam egy pillanatra a tekintetét s láttam, hogy 

minden llehetöség má€lodpercek alatt~ szikrázik át az effajt~ 
munkára különösen alkalmas agyában. óvatosan felelt: 

- .Mhogának? 1\Iiért ne adnék mhogának? 
Nem alkartam beugratni, módot akartam adni neki 

arra, hogy észretérj en. Azt mondtam neki: 
- Vigyázzon a száz koronájára, Halpert, mert meg

üti a bokáját! 
J.Vlegszeppent, de nem hagyta magát. A lisztszállit

mány hatalmas értéket képviselt s azzal tisztában volt, 
hogy ha b~érkezünk a legközelebbi kö~égbe, akkor a liszt 
elveszett a számára, aZJ .,özlet" nem siikerült. 

Arról kezdett beszélni, hogy az állam milyen silányan 
fizeti a csendőrt Ilyen kevés pénzért nem érdenles .Je1ki
ismeretesnek lenni. Hogy milyen mennyei érzés az, ha az 
embernek pénze van s ihogy a pénzt nem is olyan nehéz 
megkeres.n.i, hiszen ott hever az ernber }ába előtt a.z áton. 
csak fel !kell venni. 

Erre mondottam neki valami goromba dolgot. El
hallgatott, (illetve csak a maga !külön nyelvén mormo1t 
furcsa Sllavakat. 

A községben nem találtam talpon senkit, aludt az 
egész falu. Éjjeliőröstől, kutyástól, rmindenestől. Járörtár
~amat elküldöttem a lbíró és az egyik esküdt lakására, 
hogy költse fel s hívja a községházára ők€t. 

A Ikét izraelita felneszelt. Azt ihitték, hogy az imént 
csak azért nem fogadtam el a pénzt, mert a járőrtársam 
is ott volt s1 nem akartarn vele osztozkodni. Lám csak, most 
pedig elküldöttem, hogy egyedül maradhassak. 

Odosomfordáitak mellém a sötétben. 
- örsvezető úr! Legyen esze ... 
Felbosszantott a szemtelenségük: 
- N a jó, 1hát -ide a pénzt. 
Pillanat aJa,tt a markomba nyomott valamelyiküik né~y 

darab ötvenkoronás bankjegyet. Meg sem néztem, csak 
zsebrevágtam. 

Amikor ~ járőrtársam a 'bíróval és az esküdttel a ko
csikhoz érkezett, elővettem a pénzt a zsebembö1 ~megmu
tat~~ nekik, s a j~rőrtársammal is igazoltat~m. 1hogy 
am1ko1 szogalatba mdultunk, nálam rnindössze eg\' ke
~·ona rvolt. Hónap vége dévén, nem is lehetett töl)b ~ert 
eppen ak!kori~an nyögdécseltem egy kerékpárvétel 'részle
~elt s .. a har~te~·en küzdő öcsém távollétében magukra ma
ladt oreg- szule1mnek küldözgettem el, ami maradt. Felihasz-

A XVII. század el::.ö felében a gyalogság végtelenűl kom
j)likált hat·calakzutai igen nagy gyakorlottságot követeltek n 
lcgénységtöl, tlc különösen a tisztektő!, aki'k nz.okat az oszUi· 
go-k létszáma surinti szélessúgnek és 1nélységnok IUcgfelelöcn 
kisuí.tnltott ta.hellák segítségóyel vczúnyclték. Az egyes alak. 
zatoknak küliinfélc ne-ve volt. Pél<l:!ul a Iándzsások négyszögü 
alakzatának .. Tertia" volt a neve. Egyéb más alakzatok, pl. a 
.,spanyol brigád", a ,.burgundi kt~rn~:>:t.t'' stb. A-z ember ezen 
jú tékokban ch~el)zett, muelyl'khez kéve.st: a későbbi idők parádés 
gyakorlatai elenyésző semmisé-gek v-oltak. Lét~zett mindenféle 
körív, kere@zt, nyolcs-zö~ 6tb. alakzat. 
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~láltam a l~szt~se~ megrökönyödését és hirtelenében 
Irtam az alabb1 ehsmervényt: meg-

A tvételi elismervény 
f1~ól, ~~gy !fl.Llpert József és Lippkavics Abrahám szerednyei 
a os 1 agason te,tten ért egyénektől, megvesztegetés címén 
4 drb 50.~~ azaz negy darab ötven koronás bankjegyet a mai 

napon htanytalanul atvettem. 
Beregrákos, 191!1 szeptember 28. 

Előttünk: 

il1olnát Gábor bíró s. k., 
Szalai Ferenc eskúdt s. k. 

Atadók: Atve\o: 
H ~llpe'rt :József s. , k. ~I észá?'OS János csendőr s. k. 
Ltppkot'tCS Ábraham s. k. Kelemen. Imre népf. őrm. s. k. 

Ezt az elismervényt .- mint látható - aláirtam, alá
írták azonhan az összes jelenlevők, maguk a lisztesek is. 
I gaz"•hogy néhány perc mulva Hatpert a haját tépte és lkü
lón átkokat mondott a fejemre, annyira kijött sodrából a 
aláírás miatt. A papiros azonban akkor már a zsebembe'!l 
volt s 'el is tettem magamnak a másolatát emlékbe, mert 
nem hiszem. hogy párja lenne valahol ennek a furcsa for
májú beismerésnek. 

A liszt 18 mázsát teit ki. Az árverésen 1104 korona 
fo1yt be érte s ennek az összelnek az egyötöde engem ille
tett. Az igényemet be is. jelentettem azzal, hogy ezt az ösz
szeget a Vörös Kereszt céljaira ajánlom fel. legalább azt te
gyem meg, ha már nemt volt annyi pénzem, hogy a hadjköl
csönje6yzésben én is résztvehessek Bizony így volt ez há
borút át nem élt fiatal bajtársaim s most is csak azt mon
dom, hogy ha mégegyszer háború ~enne s én újra fognék 
ilyen lisztkalmárokat, az engem illető jutalék akkor is a 
Vörös Keresztnek 'menne. 

Halperték a lisztügyben elnyerték a megérdemelt bün
tetésüket: 600-600 K pénzbüntetést és pénzbüntetésre át 
nem változtatható 15- 15 napi elzárást. De ez mé5 nem 
volt nekik elég, most jött a megvesztegetési bűnügy főtár
gyal·ása. 

A bűnügyet a beregszászi kir. törvényszék tárJyalta. 
Szeptember 27 -én találkoztam 'Hal pertékkel a munkácsi 
ország!Úton s a főtárgyalás már november 7-re ki volt tűzve. 
Tanukként engem és a járőrtársamat is megidézett a tör
vényszék. 

A folyosón más ügyekkel kapcsolatban is várakozó 
emberek közül Ha~pert erőltetten moso1yg-ó arcca.} .futott 
elébem, amikor odct~ beléptem. l!\1egkérdezte, tőlem, hogy ha
ragszom-e .rá. Azt válaszoltam neki, hogy a csendőr leg
feljebb csak a magánéletben szokott haragudni, amennyi
ben pedi5 őt a magánéletemben egyáltalában n~m fogad
hatom el ismerősömnek, nem is haragudhatarn rá. Erra 
körülkerülgetett ~anda szemmel és arra kért, hogy a 
tanuvallomásomban igyekezzem enyhíteni az ügyüket. 

- Kár volt ezt a dolgot így elrontani örsvezető úr. Mi 
haszna ma.5ának ebből? IMi haszn~ let z magána!( abból. ha 
Pngemet elítélnek? Hol itt az ,,özlet", hol itt a nyertes, it
ten mindenki csak veszített! - mondotta éneklő hangon, 
széttárt karokkal és láthatóan igazi meggyőződéssel. 

Láttam hogy két eg'észen külön vil-ági az, !amiben! ma
gam s a H~lpert-féle emberek élnek. de azért annyit meg-
jegyeztem: .. 

- N vertes is van itt, Halpert: a becsuletem. 
úgy ~}futott mellőlem erre a szórn. mint örd,ög a töm

jéntől. Azután jött a törvényszéki atiszt és beszolította az 
eg-ész társaságot a tárgyalóterembe. 

Az elnök 60 éves körüli, ezüstfehérre őszült ember 
volt a nevére azonban, sajnos, már nem emlékezem. Az 
ügyész felolvasta a vádiratot, azután következett a t~r
heltek, tanuk kihallgatása, vádbeszéd, ment a dolog, mmt 

a karikacsapás. Halperték nyakig benneültek a maguksze
rezte megérdemelt bajban. 

, Az ügyvéd azonban nem azért ügyvéd, hogy a legre
~enyte~enebb ügyet is menteni meg ne próbálja. Olyan 
uton-modon s olyan fogásokkal, ahogyan éppen az ügy me
nete azt számára lehetövé teszi. A Halperték ugyvédje is 
gondolt valamit s el,y merész csavarintássav ki akarta te
k_;rni a dolog nyakát. A legközönségesebb és Iegnyilvánva
lo,bb ve.sztegetési ügyet a vallás palástjába burkoltan pró
balta k1csempészni· a tárgyaló teremből. ÍJY beszélt: 

- . Tekintetes Törvényszék! Nagyságos Elnök úr! Vé
denceim a vád szerinti időben az őket kihágáson ért 
csendőrnek nem azért adták a 200 koronát, hogy azzal 
megvesztegessék s hogy az a lisztjüket el ne kobozza. 
Hanem azért adták, hogy szabadon bocsássa őket mert 
az izraelitáknak nagy ünnepjük a szombat, ezt a' napot 
pedig nem akarták letartóztatásban tölteni. 

Erre a csalafintaságra az elnök úr is elmosolyodott 
inkább úgy a bajusza alatt, befelé, én pedig majd elne~ 
vettem magamat. Akkor láttam először ennyire világo
san. hogy védekezés címén mi mindent kitalálnak és ossze
beszélnek az emberek, még a legkomolyabb fórumok elő~t 
is. Halperték az ügyvéd beszéde alatt természetesen 
olyan jámbor, ájtatos és szenvedő képet vágtak, mintha 
imádkozásan kívUI soha mást sem műveltek volna. 

Az elnök aztán hamarosan tisztázta néhány hozzám
intézett kérdéssel a "letartózta~" ügyét s egykettőre 
tisztán állott a dolog, hogy a védelem által felhozott be
állításon bosszankodni és nevetni lehet ugyan, de a bűn
ügy szempontjából súlya nincs. 

Érdekes volt, amikor az elnök felmutatta az elis
mervényt Halpertéknek s megkérdezte tőlük, hogy miért 
írták azt alá, ha nem igaz, hogy meg akartak engem 
vesztegetni. Azzal védekeztek, hogy nem is tudták, mit 
írnak alá. Erre az elnök megjegyezte: 

- Ha olyan tartalmú nyilatkozatot tettek volna 
önök elé, amelyben arra vállalnak kötelezettséget. hogy 
24 óra alatt kimennek a tűzvonalba, vajjon azt is alá
írták volna? 

Ez a kérdés máig is tisztázatlan, mert nem válaszolt 
rá senki. 

!télet: 6-6 hónapi fogház és 6-600 korona pénz
büntetés. Sietett mindenki belenyugodni, a védő kü
lönösen. 

Az elnök kívánságára én és a volt járőrtársam benn
maradtunk a teremben, amikor a többiek eltávoztak. 
N em tudtam, mit kívánhat tőlem az elnök úr, de hát 
nyugodtan vártam. 

A főtárgyalás elnöke odajött hozzánk, megszorította 
a kezünket s meleg szavakkal emlékezett meg arról, hogy 
az ország tisztességének, becsületének egyik legderekabb 
letéteményese a csendőrség s éppen azért nagy az öröme. 
mert tudja, hogy a helyemben a többi csendőr is ugyan
ezt tette volna. 

Nem tagadom, jól esett. Tudatos--á és mindennél ér
tékesebbé vált számomra az érzés, ami addig csak ösztö
nösen élt bennem, hogy minden földiek között legnagyobb 
dolog számunkra a - csendőrbecsület. 

A régi i<lökbcn a gyözcl~m uagyságüt a zsákmányolt 
7..Úszlók suima szcrint. értékol ték. mert a <'"npatra néz' c a 
züszló ch·csztését tekintették a lf'gnagyohb gyulúzntnnk. Pl. a 
nörulingc11 i gyözelmet (1634 aug. 16.). l!lcl~ bt•n 35.000 főnyi 
es:Í!,"'Zári serrg t' g)' 24-.000 embert suímlú ló svéd sereget \"Nt 

szét. azért tartották különö 'Cll na~ra. mert az cllensé-gtől :100 
zúszlót é.c;; lobogót V<'ttek <'1, melyekb()l eg-yedül D(' "·l·rth 
Júnoö tübornagy lovasai 150 darabot zsák-manyoltak. 
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'ti·, l l' do" hocrv a o·yakorlatokon tanuljuk • •• arra n \an esz ' o. o t It k t G k l t O··rso· kon ~ 1 ' l T atot ott már csak a n1eg anu a a Ya o r a az . meg a sza Ja ;\z ' , .. . 
1 h t a o·vakorlatba atultetnL 

Í•·ta: )L\ TÉFFY ISTVAN százados. .. e e Anli~t az a tananyagbeoszt~sba. fel:ett. e.gyeh 
:\ katonai kiképzés kérdésével már több ~ozle- tantárgyaknál is van, an~a~! ~ln o~tatm aka l ,. a.z 

'n,: focrlalkozott lapunk hasábjain. A közlemenyek anyagból előzőleg el kell ~eszul:1le. IgJ .:r.an e.z a harc-
~~~t~lmá'f s méginkább az általános tap~sz!~lat~k~~ gyakorlatoknál is. T.ehat a\~r t!-'-~ ~~:;:~l~~~s~e~i 
abban foglalhatjuk ~ss:e, ,ho?T a, cse?dors~~ne l~~ akár a Jlelyettes tartJa az o a as ' " l 

katonai és harcászati atkepzese altal~p?ssa~ban J reá. , , r • s 
eredménnyel nyert befejezést. ~ csen,donskol3:~?~~ a Első legyen, hogy 1 a lege?ys~g a GJ.'. GJ z. 2~ 
továbbképzésnek sincs sen1m1 akadal y a, az .?r ~?~~~t füzet 15. §-ában foglaltakkal ,hs~taban !eg) en .. Ha a~ 
illetően azonban az a tapasztalat, l;ogy az orsoko~ alap megvan, könnyü a ,tovabbl 1nunka. ?sak .~zek 
általában nenl foglalkoznak olyan szivesen ,a ,k3;tonai után kerüljön sor a 18. es 19. §-okban, fog l~ltaki a s 
továbbképzésseL nlint az nemcsak font?ssagana!, de ennek keretében a gyakorlati be,muta~asra e~ }1~}yes 
ecrvenesen érdekességénél fog-va is meger~emelne. , véoTehajtásra, amit mint esdtar .. mar elsaJat~~.ott. 

c .. Hol keressük az okát ennek a felfo~·asnak? ~e- b Ho~:ran készüljön elő az orsparancsnok az 
zetem szelint minden újítást bizonyos Idege?.kedes- oktatás;~? . J . , 

sei 'fogadnak az emberek. így történt ez az UJ ~ya- 1. v ál assz a ki a gyakorlat tárg·yát, 'lm l~ at. ~~~r 
logsági Gyakorlati Sza~ályzattal js. ~okozt~ az Ide- venni. Ez vonatkozik min~en fe.l~datra, a~~r .l ~roi~
genkedést, hogy a szabalyzat meg~e!e~ese. ut~n ann~~{ rel, akár félrajjal vagy egesz raJJal akar g J akOiolm. 
a gyakorlatba való gyors átü.ltetesenel k1sse sok ko- Például egy házban rvédeln1i állást foglalt !fegyv~re~ 
vetelményt kellett támasztam. rabló elfoo·ása eo-y járőr által. Vagy: 10-12 ,fonyi 

Amint tudjuk, az átképzés~n els.ősorban a sza: · f~gyveres b rablób
0

anda elfogása. A gyal~orlat targya 
kasz- és örspa~·ancsnok.ok .~stek at: sa.1~os, az ,anr~gl mindig a gyakorlati életből legyen n1entve. 
helyzethez merten, mtndossze par het, tehat Ig~? A gyakorlatokat úgy tervezze n1eg, hogy egy
rövid idő alatt. A n1eglehet?sen nagy ~nyag.ot a r?· szerre cs~k egy mozzan.atot vegyen át. Például a t·~j 
vid idő alatt kevesen tudtak .:nege~esztem s meg meo-közelítés alatt nagyobb rtávolságon. Vagy : elo
kevésbé tudták azt helyesen átult~!n! ~ ?Yakor~~t~.a. nv;nlulás kis távolságon. Vagy: a raj tüzelése. 

A zártrendű 'gyakorlatok elsa)atlt~sara ,az .. orsok A mozzanatokat úgy is összeállíthatja, hogy azok 
rá voltak kényszerítve, mert 'azok tudasa nelkul egy véo·ül összefügo·ö eo-ész o-vakorlatot tegyenek ki, 
rajt megmoz~ítani ~.e .tud~ak, vo!na. , m~yet azután I7ülön ogyak;1:latképpen vehet át, egy-

Azok, akik a ,rov1d .atkepzo , tanfolyam ut3:~ ~z szelTe végrehajtva valan1ennyi mozzana,tot. , , 
ott tanultakat tovabb f~Jlesztett~~ o~ahaza az orso- 2. A kiválasztott g-yakorlat, harcreszlet resz~re 
kön, ma messze felette allanak a tobb1eknek. válassz·l J<i 'l tere·Jet. A z örsállomás közelében n11n-

A katonai kiképzéstől való idegenkedést első- ' ' ' 1 

sorban olyan örsökön lehet tapasztalni, ahol az örs
parancsnok az oktatandó anyaggal nincsen tisztában. 
A bizonytalan tudás határozatlan parancsokat ered
ményez. Gyakorlati tanácsokat kell tehát adni az örs
parancsnokoknak, hogy a kérdést hol fogják meg, 
hol kezdjenek neki s hogyan könnyíthetik meg e fel
adatukat. Ezekre próbálok az alábbi néhány .sorban 
feleletet adni. 

A harckiképzés szükségességére, fontosságára e 
lapokban már ismételten rámutattak A világháború 
alatt szolgált bajtársaim saját bőrükön tapasztalták 
ennek szükségességét. N en1 szabad magunkat azzal 
áltatni, hogy adott esetben a csendőrséggel szemben 
úgysem mer senki fellépni s elég 1lesz a karhatalom 
puszta megj elen és e, hogy a rend helyreállj on. 
Dehogyis. 1\tla már számítanunk kell an·a, hogy nem 
botokkal, kövekkel, hanem fegyverrel ellátott embe
rekkel kerülünk szembe, akiknél esetleg más harc
eszközök is lehetnek. N em .szabad figyelmen kívül 
hagynunk azt sem, hogy az emberek például lázadás 
esetén mindenre elszántak lesznek, akiknek legyűrése 
esetleg nem is lesz könnyü feladat. 

Sokan még n1a sincsenek tisztában a Gv. Gv. 
Sz.-al. Első teendő tehát, hogy azt meg kell t~nul~i. 
A fiatalabb generáció az iskolákban a gyakorlati és 
elméleti kiképzés alatt ezt behatóbban elsajátított a, 
más teendője tehát nincs, mint 1smétléssel mecraka
dályozni azt, hogy a megtanultak feledésbe m0enj e
nek. Az idősebbek pedig, akik azt bármily tknál 
fogva elsajátítani nem tudták tökéletesen, pótolják 
azt az örsökön. A foglalkozási idő rövidsége és- a sok 
egyéb irányú (közbiztonság.i) elfoglaltság mellett 

Francia katonák ebédje hadgyakorlaton. 
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Ezt a franciát sem kell ringatni. 

denütt van megfelelő terep. Ne gyakoroljunk mindig 
egy helyen, például a vásártéren. A terepet úgy v~ 
lassza meg az örsparancsnok, hogy azon különösen a 
Gy. Gy. Sz. 101. p. megfelelő alpontjaiban foglaltak 
gyakorolhaták legyenek. Ha a terepet változtatj a. 
nagyobb lesz az érdeklődés s a gyakorlatok nem fog
nak egyhangúvá, unalmasakká sem válni. 

3. Készítsen megfelelő feltevést. A feltevést 
mindig a való életből válassza. Mondj a meg, mit tu
dunk az ellenségről, mennyi annak erej e, n1ilyen fegy
verrel van ellátva, mitl csinált és mit csinál, hol volt, 
hol van, vagy lehet, stb. . 

4. Hogy a gyakorlat simán n1enj en, dolgozza k1 
a végrehajtást teljes részletességgel. A ~égrehajtás 
kidolgozásánál ügyelni kell, hogy annak m1nden moz
zanata, minden sora szabályzatszerü' legyen. A paran
csok rövidek, világosak és főleg határozottak legye
nek. Nagy hiba még ma is az, hogy sokan nem tud~k 
parancsot adni, felesleges fejtegetésekbe, magyaraz
kodásba, indokolásba fognak, ahelyett, hogy, a ·me~
adott helyzetnek megfelelően parancsot ad~anak ln. 
Előre kidolgozott feladatnál nem 'történh~tlk . 1n~g, 
hogy fontos részletek ikimaradhassanak: ~rJ a k1 ~ln
dig az öpk. az oktatni kívánt egyes pontJa~ t ~. sz.abab:
zatnak, hogy azokat gyorsan, keresés nelkul 1Sn1el-
tetni tudja. G . 

5 A gyakorlat végrehaj tásánál alkalmazza a J · 
• , ' 1; hoo·v ha Gy. Sz. megfelelő pontjait. Ezt lúgy ;1 em, t;· T 

pl. a tüzelőállás elfoglalásárói v,an szo, d ~z~a~ ~:: 
megfelelő pontj ait mind vegye at. (Hol a J a 

rancsot, hogy foglalja el a raj a tüzelőállást, rrlilyen 
tüzelési mód van, mikor bikalmazunk csatártüzeL rui
kor vezetett tüzet lS tb.) Ez különosen az elso időben 
bír fontossággal, az ismétlés szen1pontj ából. 

6. Mutasson rámindiga hibákra. Ez a rá1nutatás 
azonúan min~ig oktató és joakaratú legyen. U g-y an
csak ez alkalommal mutassa ,-agy mutattassa be a 
helyes eljárást, viselkedést, olvassa fel a szabillyzat 
vonatkozó pontj át. Ha a legénység köz ül felviHgosí
tást kér valaki, azt készségesen adja n1eg. 

7. Lovas- és vegyesörsökön gyakorlat tár~sává 
teendők még a L. Gy. Sz. 175. és 220-224. pon jai s 
ugyancsak gyakorlat tárgyává kell tenni a L. G T. Sz. 
20. §-ában foglaltakat is. 

Ne idegenkedjünk a harckiképzéstőL Ne g ndol
juk, hogy azt elsajátítani, n1egtanulni nen1 lehe . Sok 
más utasítás, törvény megtanulása talán sokkal 1ehe
zebb, még-is 1negtanulja mindenki. De hiszen ~ppen 
ilyen szükséges a harckiképzés is. l\Ieg vagyoK gyó
ződve, hogy aki már saját bőrén tapasztalta a S2itikse
gességét, maga is ezt Yallja. Semn1it nen1 jó tú zásba 
vinni és nem is kell, de an1ire egyszer az embernek a 
hivatásában szüksége \yan, azt - törik-szak:ad 
mindenldnek tudnia kell! 

= 
Kl TUDJA? 

lllikor gyilkolták meg Obl·enovics Sandor szer/J 
királyt és feleségét? [(i volt a feluu.ge? 
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Orvvadászok .. 
Írht: CSIKI PÁL csendőr (Jászladány). 

Tulajdonképpen most is a púpos volt az oka mind:~
nek. A púpos órássegéd, aki korlátlan ura és parancsolaJa 
volt annak az öttagú társaságnak, amelyn~k 1~24-be~, 
gyergyóditrói kereskedőtanuló koromban, en IS tagJa 
voltam. 

Afféle zabolátlan, vídám "tanonc"-gyerekek voltunk 
s nem mult el hét a fejünk felett, hogy valami "stiklit" 
ne csináltunk volna. Természetesen a púpos volt a tár
saság lelke és kezdeményezője minden vállalkozásnak. 

1\Io.st, hogy érettebb fejjel gondolom át ezeket a ha
szontalanságokat, egészen más színben látom ezt a sze
gény púpos órássegédet. l\lűvészetnek tekintette az órá~
mester.ségét, minden zeneszerszámhoz konyított, a klan
néttől a nagybőgőig s mindezt halálosan komolyan vette. 
Testi hibáját, egész reménytelenségbe rekedt sorsát va
lami félszeg komolykodással próbálta feledni és feledtet
ni. Sokat mulattak az emberek a 1\Iesteren s bizony nem 
vették észre. hogy - ha jobban megnéznék - tulajdon~ 

képpen a saját sorsuk egy-egy darabkáját is megtalál
hatnák a púpos művész furcsaságaiban. 

Egy nyári napon azzal állított meg az utcán a pú
pos, hogy ma este a szakottnál korábban legyek ott a 
"főhadiszálláson", mert holnapra - - azaz vasárnapra -
nagyszabású terve van. A főhadiszállás egy szabóműhely 
volt. Természetesen alig vártam az üzletzárás idejét. Iz
gatott várakozásomban valószínűleg el-elmértem a porté
kát, a vevők rovására azonban nem tévedtem, abban biz
tos vagyok, mert olyan kereskedőinas még nem született, 
aki a mérleg mellett - ha hozzájut - ne a vevő párt
ján lenne. 

Zárás után rohantam a főhadiszállásra. Csak a pú
pos hiányzott még, de hamarosan ő is megérkezett s egy 
kis bevezetés után közölte velünk a holnapra szánt tervét. 

Körvadászatot rendezünk. Megállapította a Mester, 
hogy puska nélkül vadászni nem lehet, azt tehát nekünk 
kell szereznünk, hozzá, persze, töltényeket is. Elhült ben
nünk a vér. Mi szerezzünk puskát? Honnan? 

Legnagyobb meglepetésünkre azonban felugrott a 
társaság legvéznább tagja és kijelentette, hogy akár erö
szak árán is, de megszerzi az apjától holnapra a puskát, 
töltényekkel együtt. A Mester nagyszabású szónoklatban 
dícsérte meg a lelkes, bátor, semmi akadálytól vissza 
nem riadó ifjút, azután folytatta a terv ismertetését. 
Hogy most már a vadászat legfontosabb eszköze - a 
puska és töltény - megvan, de kocsi is kell. J o bb tár
s~ ág csak kocsin megy ki a vadásztérre, hát ebben 
mi sem maradhatunk alul. 

Ekkor jött a második meglepetés. Felugrott egy má
sik cimbora és széttárt karokkal kiáltotta: "Megadjuk!" 
Hajnalban ugyanis, amikor még mindenki alszik a ház
ban, mi sem könnyebb, mint elcsenni az öreg szürkét és 
a szekeret. Most jött a Mester újabb szónoklata, azután 
áttértünk a részletekre. 

V~dászterületet még nem választottunk magunknak, 
de maJd csak megtelepszünk valahol. Abban a korban 
amikor az egész világot magáénak érzi az ember ilye~ 
kicsiségen nem mulhatnak olyan nagy dolgok, am~kkorá
nak ez a mi vadászatunk ígérkezett. A haditanácsot az
zal z~rta be a, púpos, hogy némi kenyér, hús, meg mi
e~ym~ a vadaszath~z hozzátartozik, hozzunk hát ilyes
f~.Iét Is. Bornak pedig okvetlenül lennie kell, mert anél
k~l meg. ko~oly vad~szatot pláne nem lehet elképzelni, 
mar pedig m1 nem floberttel megyünk verebészni, hanem 

komoly puskával, kocsival, nagy vad ra vadászunk. "N agy 
vadra" - itt m~gfutotta kicsit a hideg a hátamat, mert 
a ·leghitványabb vad, ami most eszembejutott, a vaddisz
nó volt. A borral kapcsolatban megjegyezte még a Mes
ter, hogy ő csak elvből ragaszkodik az italhoz, ő úgysem 
fog belőle inni egy kortyot sem, mivel hogy ő antialko
holista. Ezzel a zárószóval széledtünk szét, ki-ki haza 
aludni, azaz hogy félálomban oroszlánokkal viaskodni. 

Az hiszem, én voltam a legóvatosabb, mert még este 
megkértem a szüleimet, hogy másnapra engedjenek el a 
szomszéd fallllba, hadd látogatom meg a bátyámat. De 
azért én is izgatottan dobogó szívvel érkeztem hajnalban 
a faluvégi találkozó helyre s bizony a többiek szemében 
is ott ült a szorongás, amint a. kocsival, a puskával, ele
mózsiával és borosflaskókkal bevonultak a táborba. 

N em lehet azt leírni. hogy a púpos milyen méltóság-
gal, micsoda mélységes komolysággal tartott felettünk 
szemlét. Az izgalomnak, szorongá.snak nyoma sem látszott 
rajta, meg volt róla győződve a jámbor, hogy mi mo:;t 
valami nagyszerű, komoly, nem mindennapi dolgot cse
lekszünk. 

Felkapaszkodtunk hát a kocsira s nekivágtunk a 
hegynek. A Mester nyugalma átragadt ránk is, hamaro
san nőtaszótól volt hangos az erdő. Táltosunk, az öreg 
szürke, egykedvűen lépegetett a kocsi előtt. N em szaladt 
volna az egy vagón zabért sem, csak ballagott csendes
kén s talán azon morfondírozott a lelógatott, nagy f e
jével, hogy mi lesz ezekke~ a gyerekekkel estére? ... 

Az egyik kanyarulatban nagyot rikoltott a I\Ie.ster: 
- Gyorsan a puskát, hadd lövöm le ! 
Fegyverhordozónk a Vezér kezébe nyomta a puskát 

s ijedt csendben figyeltünk, miféle fenevadat látott meg, 
amit Ie akar lőni. Hát azt látjuk, hogy hanyattfekszik 
a kocsiderékban, vállához szorítja a puska tusát, a cső
torkalatot pedig az égnek emeli. 

Azt hittem, hogy a szegény Mesternek egészen az 
agyára ment a vadászdicsőség s most Ie akarja lőni fc
jünk felől a napot. 

Ebben a pillanatban nagyot dördült az öreg vadász
puska, valami szőrnyű lökés ért engem is. Mire magamra 
eszméltem, az öreg szürkének, meg a kocsinak nyomát 
sem láttam, mi ellenben valamennyien az út porábaTI 
h:vertünk .. és nyögdécseltünk Az történt, hogy a szür
k:n~ me,giJedt a lövéstől és életének talán legutolsó ug
rasaval ugy otthagyott bennúnket a faképnél mint Szent 
Pál az oláhokat. ' 

A púpos fínom mozdulatokkal tisztogatta ruháját a 
portói, nem nevetett, de nem is káromkodott. l\léltóságá
ról mo.st sem feledkezett meg s ez jó hatással volt ránk 
is. Kiderült egyébként, hogy a Mester csak sast látott 
keringeni a fejünk felett s ezt akarta lelőni. Mondanom 
sem ke1l, hogy a sas minderről nem ,tudott .semmit s 
nyugodtan körözött tovább a levegőben, irdatlan maga8-
ságban, a felhők alján. 

Futottunk persze a szürke után s meg is találtuk 
hamarosan. Nyugodtan legelészett az árokban, a kocsinak 
se lett baja. Fels~edelődzködtünk s tovább andalogtunk 
vele. A nap már jó magasan állott, mire egy rengeteg 
fenyves kellős közepére, patakpartra érkeztünk. Itt ütöt
tünk tanyát. A 'Szürkét kicsaptuk, hadd 1egelésszék, amí6 
mi egy-két medvével visszatérünk. 

A Mester úgy rendelkezett, hogy egyikünk a kocsi 
meilett marad. Azért is, hogy a lóra, kocsira vigyázzon, 
dr legfőképpen azért, hogy a nyársonsültet megcsinálja. 
Sorshúzásnak kellett ebben döntenie. Mindenki azt gon
dolná, hogy azért talán, mert egyik· sem akart a tábor-
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h~lyet mara:ni, pedig éppen ellenkezőleg :\Iindegvik ott 
a ar mara ni. Az erdó rejtelmesen zú~ó sötétj.e kissé 
megcsapp~,ntott~ a vadászkedvet. A sors a púposnak ked-
vezett. H1aba k1nálkoztunk fel helyette " . , 'b . , o az 1gazsag ne-
ve e~. - ma:adt .. 1\h meg - mit tehettünk mást _ el
mentunk vadaszn1. 

, D,e c.;;ak az erdőszéleken csellengtünk s titokban buz-
gon so haJ toztunk, hogy medvének, farkasnak v add· , _ 
nak ne k ··r .. k , ' tszno 

er u J un az u tj ába. J ól imádkoztunk, mert nem-
hog_y ,.feneva~at, de még csak egy legyet se lőttünk arra 
az ldore, ar~ukor a gyomrunk az ebédidő közeledtét jelez
tC!. Egyenkent kezdtünk hát visszaszállingőzni a tábor
hely felé. 

Szőrnyű látvány fogadott bennünket. A Mester arc
raborulva feküdt s messziről is láthatóan - nem volt 
b:nne élet. A szürkének nyoma veszett. Merénylet tör
tent - futott át rajtunk az ijedtség - s a gyilkos biz
tosan felpattant a szürkére és elvágtatott. Az első per
cekben közeledni sem mertünk .az áldozat felé, de aztán 
belőlem kitört az ösztön (lám csak, már akkor is!) és 
szabályszerű helyszíneléebe fogtam. 

óvatosan hanyattfordítottam a púpost. Amikor a szi
véhez közeledtem a fülemmel, hogy meggyőzödjem: van-e 
még benne élet, a Mester nagyot horkant, belefujt az 
arcomba s én majd elszédültem a rámszusszantott alkohol 
szagától. Kiderült, hogy a púpos nagyon elúnhatta ma
gát egyedül, vagy talán ő is félt egy kicsit a medvék
től, megitta hát egyedül az egész borkészletünket Tök
részeg lett tőle. 

A legkülönösebb és legmulatságosabb az volt a do
logban, hogy a púpos különben tényleg antialkoholist.:t 
volt, nem ivott az máskor .semmif~le szeszes1talt. 

Kiderült aztán az is, hogy ha nem szomjazott, de 
éhezni annál inkább fog velünk együtt a derék Mester 
Rajtahagyta a parázson a húst, korommá égett az nyár
sastóL A szürke pedig, nem érezvén lelket az őrzőjében, 
megszökött. Láttuk a hazafelévezető nyomait. 

A Mestert negyedórán át mesterséges lélegzéssei pró
báltuk magához téríteni. Mi, ·jámbor ifjak, azt hittük, 
hogy jó az a részegség ellen is. Mikor aztán láttuk, hogy 
hiábavaló minden iáradozás, belemártogattuk a púpost a 
patakba. Ez sem térítette magához. Tanácskozást rögtö
nöztünk s elhatároztuk, hogy a Vezér tetszhalálának ide
jére én veszem át a parancsnokságot. 

Feltétettem hát a holtrészeg Nimródot a kocsira s 
vídám nóta- meg füttyszó mellett megindultunk vele ha
zafelé. A kocsit, ló hiányában, természetesen mi húztuk 
Hogy gyorsabban karikázott az öreg szekér kereke, mint 
a szürke után, az bizonyos. Siettünk ugyanis, mert este
ledett s volt szurkolni valónk, több is a kelleténél. 

Szegény púpos Mesterünk! Szombaton este hog'Y ki
színezte a boldog és dicsőséges percet. arnikor zsákmány
nyal megrakodva bevonulunk a faluba a vadászatról. 
Zöld ágakkal rakjuk körül a kocsit s rólunk fog beszélni 
a falu egy évig. S amíg csak élünk, el: nem felejtjük ezt 
a vadászatot. 

Mindenben igaza is lett neki, de hogyan! A zöld 
galyakat és az ő tetemére borítottuk, hogy a legyek útköz
ben meg ne egyék. S bizony. egy évig rólunk beszéltek 
a faluban. A faluvégen vártak ugyanis bennünket a ké:
ségbeesett szülők. Sajnos, a szülők csak addig tudnak 
kétségbeesni, amíg nem tudják, hogy az elveszett .~Y~:·
mek megkerült. Amint azonban ebben biz0nyos~k, ro~ton 
utána következik az elnáspágolás. Az pedig a m1 esetunk
ben szőrnyíi volt. úgy eltángáltak bennünket azonnyorn
ban, hogy a moháosi vész kismiska volt ahhoz. 

Vezérünket pedig elvitték az orvoshoz aki alkohol-, , ' 
~ergezest állapított meg nála. Adott neki valami orvos-
sagot, aztán hazavitték. Másnap, amikor a postára rnen
t<::m, a púpos órásműhelyéből hegedüszőt hallottam Oda
adóan hajladoztak a hangok a h úron: "Józanságra nagy 
bennem az akarat . . ." 

Réti Flórián tiszthel y et tes 
emlékoszlopának és síremlé

kének leleplezése .. 
Olvasóink emlékeznek rá, hogy néhai Réti Flórián ba

latonföldvári örsbeli tiszthelyettest 1929 május 10-€n Za
márdi község mellett az országúton két betörő megtámadta 
és megölte. Réti tiszthelyettes másodma5ával ellenőrző szal
gálatban volt; amikor a két betörővel találkozott. igazol
tatta és eLfogta őket. Járőrtársát azután ell<üldötte Tó
szegre, hogy egy otttartózkodó másik járőrnek orvhalá
szok bekerítésére vonatkozólag parancsot közvetítsen. 
Amíg- a járőrtársa távol Yolt, megtörtént a tragédia, Bén
dek József törzsőrmester vérbefagyva, holtan találta az 
úton a járőrvezetőjét, a tettesek pedig elmenekültek. 

A belügyminiszter úr engedélye alapján a testületben 
rendezett gyüjtés eredményéből a tragédia színhelyén em
lékoszlopot, míg a kőröshegyi temetőben, ahol Réti tiszt
helyettest eltemették, síremléket állítottak fel. 

Az emlékoszlopot és a síremléket május 10-én leplez
ték le ünnepélye~ keretek között. Mindkét ünnepélyen meg-
jelentek: Fonyó László őrnagy, a pécsi csendőrkerületi 
parauc~!.!l)kságho~ beosztott törzstiszt, Jú isto n György őr
nagy, kaposvári osztályparancsnok, Haida Sándor száza
dos, tabi szárnyparancsnok, az államépítészeti hivatal kép
viseletében Fil6 mérnök, az egyházi és községi vezetosé
gek, a környékbeli örsök legénysége és nagy számban a 
szomszédos községek közönsége. 

A kora délutáni órákban gyülekezett az ünneplő kö
zönség az emlékoszlopnál, amelynek a jelentőségét és értel
métHaida százados rnéltatta és felkérte Zamárdi község 
előljáróságát, hogy az emlékművet vegye gondozásába. 
Halász Gyula körjegyző válaszában mele.g- szavakkal adott 
kifeJezést annak a készségnek, amell~rel ::~z emlékműYet a 
gondjaiba fo·gadja. 

Ezután a kőröshegyi temetőbe vonult az ünneplő ko
zönség, ahol már szinién sokan Ö')szeg)iilekeztek s e,5y le
vente-díszszakasz is kivonult. Himnusz után dr. Padns kő
roshegyi r. kat. plébános rövid be..,zéd után besz"ntelte a 
sírt, majd Kriston őrnagy emlékezett meg Réti tiszthely~t
tes tragédiájáróL Kiemelte bel:lzédében azt a gondolatot, 
hagy Réti Flórián, az ember, szörnyű trat1édiával fejezte 
be, az életét, de Réti tiszthelyettes. a csendör, bevonult a 
c·sendőrség örökemlékü névviselőinek a soráha. A Réti 
Flórián sírja mellett mél~·séges megrendüléssel állunk 
meg, 'de Réti tiszthelyettes síreméke bizonyság és bizta
tás a jövőre amellett, hogy a tsendőr hű marad a hh:atásá
hoz az utolsó lehelletéig. Beszéde vég-én felkérte K1 isfon 
őrna.gy Kőröshegy község elöijáróságát és az egyházköz~ég 
vezetőségét, hog-y szívesen fog-adják gondjukba Réti tiszt
helyettes síremlékét. A balatonföldvári örsparancsnokság
nak JJedig leJkére !kötötte, hogy a sírt sol1a nem lankadó 
kegyelettel becsülje meb'Í és bajtár~i szeretettel gondozza. 
A szép €s kegyeletes lelepleze~i ünnepély ezzel Yé.;retért s 
most már kettővel ismét több emlékmű hirdeti, hogy kote
Iessége s fegyvere mellett kitart a magyar csendőr mind
halálig. 
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Vitéz Páli István tiszthelyettes. 
A világháború kitörésekor a brassói VII. kerület szá

razvölgyi örsén teljesített szolgálatot, mint vizsgázott al
őrmester. A románok váratlan betörése és elonyomulása 
következtében a 'Retetics nevü havasról Dornavatrán, Besz
tercén át a többi legénységgel együtt l\Iarosvásárhelyre 
vonult vissza. Rövid piheno után Szászrégen, Györgyszent
imre, Libánfalva, Görgénykósza községek kiürítéséhez ve
zényelték. A polgári lakosság távozása után a tábori csend
őri szolgálat ellátására a Görgényszentimrén lévő állomá::
parancsnoksághoz osztották be. 

1916. év szeptember 16-án éjjel Kovács főhadnagy ál
lomásparancsnoktól azt a parancsot kapta, hogy a Górgény
kósza község keleti bejárata közelében lévő táboriőrsöt ke
resse meg s az ott lévő híd megszállására és védelmére vo
natkozó parancsot adja át. 

Páll István éjfél után Bodosi Imre és Kovács István 
csendőrökkel a parancs végrehajtására elindult. 

A sötétségben nem vették észre, hogy saját csapataink 
Görgénykósza községet az éj folyamáu kiürítették s a saját 
laza rajvonalunkon áthaladva. a két rajvonal közé kerültek 
s természetesen a keresett tábori őrsöt nem találhatták 
meg. 

A tábori örs keresése közben Görgényüvegcsür közelé
ben a hátuk megett harcizajt és segítségkiáltásokat hallot
tak. Mint később kitűnt, Kásva községben egy román osz
tag éjjel a 17. honvéd gyalogezred élelmezési oszlopán 
rajtaütött s két tisztet és a kísérő legénységet elfogta. Az 
élelmezési oszlopot azonban már nem tudták elszállítan i, 
mert közben megvirradt ~ a menetoszlop rendezése közben 
Páll István őrmester járőrével rajtuk ütött s az élelmezési 
oszlop elszállítását mega.kadáyozta. Görgénykásva közsésr 
most a két rajvonal között feküdt. Páli őrmester emberei
vel e6yszerre csak három járművet tudott visszaszállítani. 
A honvéd tábori őrség parancsnokától segítséget kért, de 
nem kapott, mert mint mondották, pillanatok kérdése, hogy 
a románok a köz.séget megszállják s így lehetetlen az élel
mezési oszlopot megmenteni. Ugyancsak nem kapott segít
séget az állomásparancsnokságtól sem. Kovács főhadnagy 
azonban megengedte. hogy 'Saját felelősségére önként je
lentkező csendőrökkel az élelmezési oszlop megmentését 
megkísérelje. 

Páli őrmester erre hetedmagával saját rajvonalun
kon keresztül újra a helyszínre sietett s ott az oszlopot 
rendezve, ellenséges tüzelés közben, Görgényszentimrére 
szállította. A kitüntetési javaslat szerint merés71 elhatá
rozásával 30 kincstári járómüvet s több mint 150 lovat 
s nagyobb mennyiségű vágómarhát mentett meg. 

Aznap délután a vonat parancsnoka, kmek közben 
sikerült a románok fogságából megszöknie, az élelmezési 
osz.lopot átvette s a csendörök kiváló és vitéz magatar
t~áról illetékes helyre jelentést tett s hangsúlyozta, 
hogy közbelépésük nélkül a vonat elveszett volna. 

Ebben a vállalkozásában a többek között Fülöp Ba-

'l.titéz P áll I stván tiszthelyettes. 

lázs, Kovács Mózes őrmesterek, Kovács István, Bodosi 
Imre, Bacsó Ferenc csendörök vettek részt. 

Vitéz és eredményes magatartásáért PáU tiszthelyettest 
az I. oszt. ezüst vitézségi é1·emmel tüntették 'ki, a többi
ek mindnyájan a II. oszt. ezüst vitézségi érmet kapták. 

IIINmia li~IIII(I)N. --
85. Kérdés. A közigazgafcisi Jwtóscig a l!ozzá beérkezö ol.11oll 

feljelenféseket, a~nelyeket T~ülönféle kiluigli:.;ok miatt irásuuu 
lesznek meg, az örsne7t- úgy szok[a kiadni, l!ogy a nyomozás 
megt>jlésére vonatkozó felhíl'ást folytalóan az eredeti feljelen
tésre vezeti reá, azt pedig visszavárva adja ki. Az örsnek teltát 
mind az eredeti feljelentést, mind pedig az arra vezetelt fel
hívdsl IIWS>laiba kdl vennie. A Szut. 10. pont 4. bekezdésében 
foglaU azon tilalomra való lliNtfkozris1'a, hogy a telhívás vissza
vcirólagos u em lehel, a közigazgotási halósci g az ügyvitel egy_ 
szerüsUésére vonal kozó 5300 M. E. 1929. szánn( konnrín,IJrendelel 
3.'J. §-rira hivatkozik, amely fiZf rendeli, hO.fJlJ az elintézés lehc
t.Jcn maglill a be(Jdvríny ,JI történjék. Jfelyik rendellcezéslwz 
kell ill a kettő köziil allcalma·zkodni? 

Válasz. A Szut.-nak, mint az illetékes miniszterek egyetértö 
rendelkezésének szabályai, nemcsak a csendőrségre, hanem a 
<:sen dőrséggel való érintkezést illetően az ös~:~zes hatóságokra is 
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köt_el1C7..ők. ~ vü;sz~várólagos felhívások kiadására vonatkozó 
tiJa.lmat a k_?v~tkezo okol{ból tartalmazza az utasítás: 

A csentior~egnck azokért a szolgúlati ténykeue;se
1
·e>

1
·t m _ 

k j r ll . . j J. , - ' a e 
lyr <'~ l' 11\asra 11e JCMt, a felhh~ó hatósúo· Yiseli ., fn·lel" · 

A d " · 1 -· "" " .... os se. get. . csen ~rsr.gnr { s~uksége van tehát arra, hogy eljárású-
nak JOgossága t es helycsségét és 1wclig nemcsak általában ha
nem a. foganutosílú~ részleteit illetően is, szük~:;prr esetén a 
hatóság eredeti. Ü'hát hiteles rendtelkezésévt:'l, fl'lhiY<fsával iO'a
zolbassa. A felhívó hatóság· által kiadott és a ható!';úg főnÖke 
által aláírt crrdct.i fl'lhh~ást az értlPkelt örsparancsnok 
által készített és önmagának hitel(lsítctt há·oi másola t nem 
pótolj a. 

Egyébként n \·issz.uYúrt l'cmlelkezé~ck kia<l;bára vonatkozó 
tilalom ucrncsak a ható.:;5gokrn, haucm Ju(>g az ör~'>ök saját 
elöljáró parancsnoksúgaira is vonatkozik. Ezt a tilalmat a 
ít•ntl~hb t•mlített okon khriil nzérL iS' ki kclll'tt mondani, mcrl 
a csemWrörsök iis:szrs irodui muukulntait - !-.Ok.félc egyéb 
teniv·alója, küh:wlp::ílata st.h. uwll'cH- az örsparauc-snok rend_ 
szeriut egyedül Jfllja d. Súlyos követelmóny lcU'll~ az, ör:s· 
varancsnokknl sz.emhcn, hogy az elöljáró varaucsu'Okság·októl, 
f()szo1gn bírótól, rendőrkapiiúnyságoktól, ügyészségtöl, bíróság
tól st:b. hozzáérk<'ző S""tamos parancsot., ft'lhh ást, megkeresés!, 
<Hiratot stb. stb. n-c csak elintézze, huucm mrt'•g uHí.solatba is 
vegye, amikor erre a célra nemhogy segétl<'rő, dl• még írógép 
scm úll rcncl('lkczésérc s így mincleu munkájút a legtöbb eset
bru kézírásf-ial kénytPlen cl \·égezni. Az ilyen vissza vá rólagos 
módon Y aJ ó lcvc>lPzés a hatóság· ré!-,zt'ről vol t<1képpen nem 
egyé h, min t a sajá t kezelőszemélyzet l11'llll'kújúnak a csendőr· 
örsökre Yaló burkolt á thárítása. 

Az 55001 M. E. 1e29. szám ú kormáuyrcndPlet 33. §_át a. ható
:ság tévp~eu érte-lmezi. MPrt ez a § azL renckli ugyan, hogy az 
(llintt'I.Ps lPht>töleg mag·áu a beadványm1 törtéujMc, ·ele "elinté
zés" alatt nem a kiadmiinyt, nem a tisz.bízalot, hanem az cl
i nl é ?.IPS tPrvr·r.r-t ét, va~ryis· e b ben az. e tic t he n a felhh-ás fo gaL 
ma·zványái érti. Ezt éppen a hivatkozott 33. § l. bPkezdésének 
to vá bh i s7.Jö\regC"zésécből lehet m'Cg·úllapítani. ,\ ton1 b hi szöveg 
ngyunis az ügydarahem töriént elintézést az <'lőadóíven tör· 
1é11·ö c.Jintézésscl állítja szcmhP, amiből kövPtkFzi'k, hogy "cl~ 
iutf>zés" alatt az elintézési t ervezetet, uem vcclig a kiadmányt 
{>rti, anwl:n.•t előadóíven egyáltalán nem lehet kiadni. _ 

ll.ocn• 111 ag·ún a headványon kiadruányt szcrkeS'z.tcm uckl!l 
· o.• , 35 t:.. :1 'l · "lllelv a 1-1 ~1 ·t k' t ·- 'k eo-yébkent a rendelet . "ll'-a >o l!-., .... J 

le lC ' l Ulll O• l't' l úg·y 
admá1w alaki feltételeit előírja, de nem cm l l, 1ogy ·. · 

- t' ·• •l' t> ·st a kiadmányt is a h eaclváuyra lehetuo rea-nun. az c 111 eze • · h t . · ·t ebben 
írni Ez a dolog természetc szerint sem le c se~es, 1!1c1 ·és , · 

- . k b d ~: nvt a maga 1rattara I zero az esetben a hatósag·na a en_ \a · .. Ikát adhat, 
le kellene másoltatnia, ez p ed1g sokszor tobb mut · 

mint a . kia<lmány .külön letisztázkiá~ad. ~t í ~lhívás tehát a Szut. 
A kérdésben Jelzett módon a o~ ~- ... 

10 pont 4 be-kezdésének r endelkezéséb e utkozik. . . . . 
. - . 'ó 1888 . XIX. t. c:. modosu:a-

86. Kérdés . .A lw!_císza~ rol ~~ó: XLIII. /.-~. '19. -§-o· úgy szál, 
sriról és kiegészités~ro l szoló f9t · ..... mócÚlira lwld::;z /wtó v·ízböl 
horni oki zcírt l'lzuol vagy zar. V I Z éll··· z fog halat, a Zopás1·úl 
a holtlszedi jogosítottnak engede.ly~.nt ~~intelelldő. Mily bűn
szó/ó (ÖrVéii.I/C'S rellclelfcezés~k S~~11őll· zrt'1• f Vf"' parljCÍil /W[CÍSZlÍ· 

. 1 -- t z aht a ;a1 1 " ~ c~ell'lollelliJi w !'e f' az, '"' 1 ft?· 
· · . · t " · halat 11 em OfJO 

sm teffe11 cr, lw a z zlle 0 meg . 
1 

. · ··böl és a tör-
'd' tt , ö\·ecrrnek r mnze:sf\ 

Válasz. A tör~·ény .~ eze" . ·~~delkezésck s-zövl'grző ~ódj~ból 
véuYben lévo eg~ éb L>unteto 1 .1 1 . , ott tén -..·alladekok • .. rrycS t1 a ITielZ J • 

kitiinik hogv a torvény az Co. f . . n kívül használJa a 
' . · . 1 l· t fo<r'' ki eJCzese . .,. ,.1 meg-határozasa ná_~ a " 1~ a.· .·o "l küog" lüfejczések.rt IS. 1\)! .-

.,halá~zik", "mcgolt halat a 'lZ~?f . zésL'kct s?.ó szennt. kel: e~-
váuvaló ebből. hogy ezeket a 1 <?JC'l llog·,- az rgyrs kifeJeze.· 

t -· · ~hozó azza • ·' r· t tehnezni, m eri a .orv el~.) ,. , :ÍJ. déko1cban huswálja, a a -
sekct rgymástól különbozo teny.l a~t mog·határozott. külön ér· 
szólag rokon fogalmaknak po11ÍOS 

tnlm<'t tulajdonít. . . . . ~tt 19. §-han szó, llO'gY a 
Mikor tehát arról van az Idcl~l~kL"7.t~sck szerint kell mel."rr-

, t·· é yes re u ( ' · l t •sak o Y lot)ást·a vount.ko-Lo on· ll , i ·.,ből forr ha a ' c~ · 
s ét aki zur Yl,, "' • ·alóban ítélni anunk cselekmcuY ' § l' "lll'Cl"bcu hal'fogus \ t---k 

l t k e a a .. ·' - .. the JU tény álladékot von lU un , . .·· J>Ó,~éu szó, nem te~·Jc>SZ ... 
t .. t . t Bl. .. lntcj ~ rpndelkezesrol . k . h·\Ho••·as nem tor_ or en . vu t k., am1 01 • o i" 

1 ki a ~ h·lt·íh·át azokra az esc c r e, ·uetö tettes akara al, 
)' < •• -. is mult az l = t{•nt, ha m in<ljart ez nem 

KI TUDJA? 
M elyik főúr volt a H'unyadiak legnagyobb ha

ragosa? 

vagyis ha kísérlcti cselekményről lehetne szó . .Xyilvánvaló ez 
abból is, hogy a törvény további szövegébPII megtaláljuk a?.O· 
kat a tényálladékokat, amelyeket egyébként lopás kísérlet~~ 
címén kellene hülllctni, a 19. ~-ban foglalt feltétel r~ctén. 

A. törvényhozónak nyilván nem állt szándékáhan a kisér
leti cselekménynek a. 19. § alá vonása, mór csak azért 'sem, 
mcrt nyitva muraidua aZl a kérdés, hogy lopás kihúgása, vét· 
sége vagy büntette állt-e a tettes szándékában. X{•m állhatott 
HZándékúhan a törv{>nyhozónak a halfogáson kívül más tilos 
halászati cselekméuvn~k idt-vonása már azért seni, Inet1 ebben 
az esetben oly tilos. halászati cselekmények maradnának bün
tetlenül, amelyeket a Btk. általános rt•Ju.ll:'lkezése értelmében 
csak büntetlen ('li)kés7.iileti cselekménynek lehet ne minösítPni. 
Igy pélflául büntetlenül maradna az, aki fogásra kPsz halászó 
eszkövzel oly \·ü partján sétúlgat, anwlyhcu halászni nem 
jogosult. 

MindezPkuól fogva v6lcményünk az, hog~- a zúrt víz parL 
ján halászáson tPttP'l1ért egyén, ha halat IIL~g nm:n fogott. 
amcnuyibeu hivatásos halász, az 19'25: XLIII. t.-c. 2.3. §-a a) 
pontjába, ameunyiben nem hivatásos halász., a ~- ~ a) vont
jába ütköző halászati kihágást követi eL 

Az idézet t kihúgások a tölTény szeriut akkor forognak 
fenn, ha súlyosabb huntető rendelkezés alá uem esik a cselek
mény. Yagyi!:> ha a lopás rendelkezései alkalmazásra kcrülnPk, 
a gyanusított nem vouható külön. büntetőjogi felelö!'ségre <>zek 
miatt a kihúgások miatt. Xem vonható bűnvádi fclelős...,égrc 
kihágás miatt akkor sem, ha a cselekmén-y például a Btk. 421. 
§-ába ütköző, idegen ingatlan vagyon jogtalan elfoglalásának 
Y6hégét kimrdtené. 

I'ANIIIIJilil)l NWI)MI)Iáll)l. 

Egy csalási eset kiderítése .. 
Írta: BA TÁR ANTAL tiszthelyette!' (Budapest). 
A magyarkanizsai örslaktanya előtt 1913 március 

12-én hintó állott meg, melyből egy úri kinézésű ember 
szállott le é8 egyenesen az örsirodába igyekezett. Szokat
lan dolog volt, hogy valaki hintón jöjjön a laktanyánkhoz 
A rendezett tanácsú városokban a nyomozást úgy a kül-, 
mint a belterületen a városi rendőrség végezte, Yidékről 
pedig nemigen fordult elő, hogy hintón érkező urak lá-
togassanak meg bennünket. 

Az érkező cc::akhamar előad:a, hogy ö a Zentavidéki 
Takarékpénztár Rt. pénztárosa. Elpanaszolta, hogy 1913 
február 10-én a takarékpénztárnál, Zentán, megjelent 
egy födmüvesöltözetű házaspár, Csáti András .,. és neje , 
Martonosi-szállási lakosoknak mondották magukat és in
gatlanaikra, első helyen való bekebelezés mellett, 3000 
korona kölcsön folyósítását kérték. 

lVIikor a takarékpénztár ügyésze a birtokívet kérte 
tőlük, azt mondták, hogy azt nem hozták el magukkal, 
dc az ingatlanok telekkönyvi betéti és hely1·ajzi számait 
bemondhatják, mert azokat otthon feljegyezték maguk
nak. A takarékpénztár ezúton is meggyőzödhetik arról, 
hogy az ingatlan tényleg az övéké s hogy az teljesen te
hermentes. 1\Iikor az ügyész kijelentette, hogy mégis 
csak jobb lett volna a birtokíYet elhozni, a férfi azt 

• A neveket megn\ltoztattuk. Szerk. 
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mondta a feleségének. hogy menjenek a másik bankba, 
ott majd így is folyósítják a kölcsönt. 

Abban az időben nagy pénzböség ,·olt s a bankok a 
pénzt kereső feleket nem szívesen engedték el. Ezért az 
ügyész elment a telekkönyvi hivatalba. megálla.pította. 
hogy Báti András és neje nevén tényleg azok az mg~~la
nok állanak. amelreknek számait a kölcsönért hozzaJuk 
forduló felek bemondták l\livel pedig az ingatlanok tény
Jeg tehermentesek voitak. és azok értéke is tekintélyes 
Yolt. szfvesen megadták a kért. 3000 korona kölcsönt. 

A félévi kamatok és eljárási költségek levonása után 
Bátinak és feleségének 2750 koronát kifizettek és közöl
ték Yelük, hogy a bekebelezésről a telekkönyvi hatóság 
majd végzésseJ fogja öket értesíteni. 'Bátiék a pontos cí
müket ismét bemondották, hogy a végzés kézbesítésénél 
akadály ne legyen. N em is volt aztán baj addig, amíg 
a szóbanforgó végzést Báti Andrásnak nem kézbesítették. 
A bemondott cím helyes volt. de kiderült, hogy Báti é~ 
felesége sohasem jártak a Zentavidéki Takarékpénztár
ban s természetesen a birtokukra folyósított kölcsönt sem 
ök vették fel. 

Báti és felesége a végzést nem vették át. Kocsira 
ülve bementek Zentára a takarékpénztárba és felfedték 
a tévedést. Mikor így kiderült, hogy a takarékpénztárnál 
csalás történt, a bank a pénztárost bizta meg a feljelen
tés megtételével, aki azért jött Zentáról hintón, hogy a 
nyomozás gyorsabban mehessen, mert a hintót nekünk 
is rendelkezésünkre bocsátja. ö is velünk fog jönni - ·
mondta -, hogy szükség esetén a gyanusítottak felisme
résénél jelen legyen, mivel a pénzkifizetésnél igen jól 
megnézte a csalókat s ezer közül is felismerné öket. 

örsparancsnokom az eset nyomozására engem vezé
nyelt ki egy Cseh Károly nevű csendőrreL A pénztárossai 
együtt felültünk a hintóra és egyenesen a Báti András 
tanyájára hajtattunk Bátit és feleségét otthon találtuk. 
kiket különben személyesen ismertem. A pénztáros mind
járt megmondta, hogy nem ök azok, akik a 3000 koro
nát felvették. Bátit és feleségét kikérdeztem. Azt akar
tam megtudni els&orban, hogy kik lehetnek azok a sze
mélyek, akik az ingatlanokról és azok helyrajzi számairól 
pontosan tájékozva lehetnek, mert a tetteseket feltétlenül 
ezek között kellett keresnünk. Kérdéseinkre Bátiék elő
adták, hogy ingatlanaik pontos számait leginkább Báti
nak a nővére és ennek férje, névszerint Pókai János PS 
Báti Verona tudhatják, mert örökségük elosztásánál a 
te!ekkönyvi végzéseken a Báti Andrásnak és Báti Vero
nának jutott ingatlanok számai pontosan fel voltak 
tüntetve. 

Bátiék különben nem volta:k jóviszonyban Pókaiékka!, 
mert ők dolgos emberek voltak, akik szorgalmukkal igye
keztek az örökölt vagyont gyarapítani, míg Pókaiék 
könnyelműen és helytelenül gazdilkodtak. Bátiék meg 
voltak győződve arról, hogy a csalást senki más nem kö
vette el, mint Pókai és a felesége. 

Mikor így már eleget tudtunk, a hintót a Martonosi
szálláson lévő egyik képviselötestületi tag lakásához irá
nyítottuk, kit otthon is találtunk és magunkkal vittük 
a Pókaiék tanyájához. A tanyai nagy kutyák igen barát
ságtalanul fogadtak bennünket, alig tudtak a lovaink be
jutni tőlük a tanyába. Mindjárt feltünt a különbség a 
Báti és Pókaiék tanyája között. Az előbbinél szép rend 
volt mindenütt, az utóbbinál rendetlenség és nagy össze
visszaság uralkodott. Pókai nem voLt otthon. Feleségét 
a pénztáros rögtön felismerte, hogy ő az, aki Báti And
rásnénak adta ki magát. 

Pókainé nem is tagadott. Gúnyosan megjegyezte, 

hogy hogy~n lehetnek a taka1:ékpé~ztár~ál .?I~an b u ~k 
az urak, hogy ilyen tudatlan nepektol. mmt o es. a férJe, 
be hagyták csapni magukat. Természetesen le1ntettem. 
hogy most inkább csak az én ~é.rdésein;re. adjo~ választ: 
és mondja meg. hol van a fene? Pokamé pltyeregm 
kezdett s elmondta, hogy férje már egy hete elment 
hazulról, azzal, hogy őt ne is keressék, mert beleöli ma
gát a Tiszába. Ez így nagyon valószínűen hangzott: 
mert a Tisza ott folyt a tőszomszédságban. Azonban nu 
nem hittük el. Persze, hogy Pókai a mondott időben 
élt-~. vagy sem, azt azután nekünk kellett megállapítani. 
Pókainétól hiába igyekeztem ezt megtudni, mert ő vál
tig csak az öngyilkos férjét siratta. Mikor láttam, hogy 
vele úgysem boldogulok, a nyomozást más irányba 
terel tem. 

Pókainé a férje eltiínéséről sehol sem tett jelentést. 
erről mások előtt sem tett emlitést, így az öngyilkossá
got mesének tartottam. A nyomozás következő céljának 
a Pókai tartozkodási helyének megállapítását tekintet
tem. Ehhez a fontos adathoz Pókainé tudta nélkül, de az 
ő segítségével akartam jutni. Ha Pókai valahol a közel
ben bújkál, így vagy felkeresi a feleségét, Wtgy más 
módon fog vele érintkezést keresni. Ha távoleső helyre 
szökött, úgy valószínűl~g levelet fog a feleségének írni. 
Ezeket mérlegelve Pókainé azonnali elfogatásától, a nyo
mozás érdekében, eltekintettem. Gondoskodtam is állandó 
megfigyelésérőL A pénztárost - megköszönve fáradozá
sát - szintén elengedtem. Ezután azt igyekeztünk meg
állapítani, hogy Pókainé nem kapott-e férje eltünése óta 
levelet. 

Az ezirányban megejtett bizalmas érdeklődésunk al
kalmával megállapítást nyert, hogy Pókainé még nem 
kapott. férjétől levelet A postát ott ugyanis úgy kézbc
sítették, hogy a Martonosi-szállásokl'a szóló leveleket a 
községi elöljáróság vette át a postahivataltól és azokat 
egy községi közeggel küldte ki a szállásokra az egyik ot
tani tanítóhoz. A tanító gondoskodott azután arról, hogy 
a levelek, az iskolásgyerekek útj án, a eimzettekhez j us
san ak. Ezzel a tanítóval léptem én bizalmas él~intkezfrsb~ 
a Pókainé levelét illetóleg. Tőle tudtam meg, hogy még 
nem érkezett részére semmi. 

Megállapodtunk abban, hogy ha Pókainénak levele 
jönne, ö engem azonnal értesíteni fog, a levelet pedig 
addig nem kézbesíti, mig mi - értesítése alapján -
meg nem érkezünk. A levél kézbesítése pillanatában 
ugyanis én jelen akartam lenni. 

Két nap mulva a tanító értesített, hogy Pókainénak 
levele érkezett Budapestről, de ö még nem kézbesítette. 
Azonnal elmentünk a Pókainé tanyájára IS újból kikér
~ez~s. alá vontuk, ?e hiába, megmaradt amellett, hogy az 
o fene már nem el. ,,V életlen ül'' éppen a kikérdezés köz
ben érkezett oda - a tanító, ki személyesen hozta a le
velet. Megkérdeztem Pókainétól, hogy hajlandó-e, elol
vasás végett, nekem átadni a neki címzett levelet mert 
ha nem, ~kkor őrizetbe veszem azt és a kir. ügyészség~ 
n~k ~eterJ~ztem. Ott majd elolvassa a vizsgálóbíró. Erre 
Pokamé kiJelentette, hogy a neki címzett levelét elolva.s
hatom. Fe~bontotta és átadta m~kem olvasás végett. A 
levelet vaJoban a férje írta. Megírta benne, hogy Buda
pes~en, egy, me~terutcai . istállóban húzza meg. magát, 
~~~t m~nkat, meg nem Sikerült kapnia. Utasítást is kül
.. o .a elesegének, hogy csak híreszteljék felöle ho v 
ongyilkos lett. A .házat, és földeket adják el és kÖitöz:~-
nek el onnan, maJd aztan idővel ő is el'" . 
Azt azonban elfele 'tett . JOn a családJához. 
h k' , . J e megirm, hogy mi lesz akko•· 

a Itudodik, hogy a csalást ők ko" tt ' 'k l .. ' ve e e s a feleségét 
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é~ őt is elítélik ezért. Az ő egyszerű, de furfangos ész
járásával azt hitte, hogy ha coaládja az ö öngyilkosságát 
híreszteli, nem fogják őket a csalással gyanusítani. Ha 
aztán eladnak mindent és eiköltöznek onnan, akkor rend
ben lesz minden. N em így történt. Pókainét elfogtam és 
azonnal a Martonosi-szállási vasúti megállóhoz mentem, 
honnan távíratoztam a budapesti rendőrségnek. Mire 
hazaérkeztünk, a Pókai elfogásáról szóló távirat már 
ott várt az örsön. 

Pókaiért elmentünk a budapesti rendőrfökapitány
ságra, a még nála talált pénzzel együtt átvettük s az 
örsre kísértük. A nyomozás befejezése után a szabadkai 
kir. ügyés:uségnek, a bűnjelekkel együtt, átadtuk. A sza
badkai kir. törvényszék úgy Pókait, mint feleségét más
félévi börtönre ítélte csalás miatt. Azt azonban megen
gedte az ügyészség, hogy előbb a férj, s aztán a fele
sége töltsék le a büntetésüket, hogy gyermekeik és gaz
daságuk gondozás nélkül ne maradjanak. 

A nyomozásnál kiderült, hogy Pókaiék helytelen 
gazdáikorlásuk folytán adósságokba keveredtek s szoron
gatott helyzetükben folyamodtak a Cc3alásnak most leírt 
módjához. Mikor hallották, hogy Bátiék rájöttek, hogy 
valaki felvett 3000 koronát az ő ingatlanaikra, akkor az 
öngyilkosság meséjét találták ki. A pénzt legnagyobb
részt fennálló adósságaik rendezésére fordították, azt 
mondván, hogy kölcsönt vettek fel, abból rendezik az 
adósságot. A hitelezök jóhiszeműen vették át a náluk 
fennálló adóssága fejében Pókaitól a pénzt, ezért öket 
bűnpártolásért, vagy orgazdaságért nem lehetett felje~ 
lenteni. A zentai takarékpénztár kára megtérült, mert 
azonnal reákebeleztette a 3000 koronát a Pókaiék ingat
lanaira. Mikor Pókai kiszabadult, elárverezték a va~yo
nát. Ezután valóban ~l 18 költöztek onnan, mert Igen 
szégyelték az esetet. , , , 

A S t 74 szakasza körülirja a masnak szolo leve-zu . . , t •t 
lek elolvasásának és őrizetbevételének a modoza ai , s 
ezt a régi szolgálati utasítás is előírta. Itt azonb.an a 
levelet nem a posta, hanem a tanító, te~át eg~ mmd~n 
f 1 l" 'g ne'lküli ember kézbesitette, aki azt vtsszatait-
e e osse . t "t 

hatta engem az érkezéséről értesíthetett ~s, mer o. sem 

k .. 'sem hivatali titoktartási kötelezettseg nem t;Itotta 
es u, , k 'l' zart l., 
el ettől. A járőr nem bonthat fel roasna . szo o . ~-
velet, de a nyitott levelet már .. elolv~~atJa! ha tu~J~~~ 
nosa abba beleegyezik. Ezt tettuk m1 ts s . Igy ne 

tettu .. nk a Szolgálati Utasítás határozványai ellen. A 1~
, ,. , ' "d" k resztul 

él 'lk .. l Pókai valószinuleg meg hosszu l on . e , 
v ne u , , t dig egesz 
élvezte volna az aranyszabadsagot, a penz pe 
biztosan utohsó garasig elköltötte volna. 

+:· 

, . k' k l tak az intellek-
A multban faluhelyen eleg nt a vo . , "_ . b" .. " mkabb az ero 

tuális bűncsele~ménye~. J; ,falusl l uno~~ l\la már a mi 
szak, mint az esz segitsegevel do gozo . "uk a lapokban 
b" .. "ink is haladást mutatnak. OlvashatJ . . . d 

unozo , . "k .. dési területünkön lS mm 
hogy a csalasok a ml, mu o k .. k is behatóbban 
gyakoribbá válnak. Eze:·t ezekke~ ~e au~ettesek kilétének 
kell foglalkoznunk. ~.~~~l .. ~~ ~~ö:ösebb nehézségbe, el
megállapítása, nem u ?zo el ek segítségével a járór 
lf:nben tanuisagos a mod, ~ ~ kodását megállapította. 
a szökésben lévő tett~, ~o, ar o: e mellett tett tanusá
A járőrvezető hel~es. l~lok:es;o:ta el azonnal, de egy
got arról, hogy Pokamet nf. léséről 5 így szökését 1S 

idejűleg g~ndoskodott. ~~g ~~~~ö felismerte azt, hogy a 
lehetetlenne tette. A Jai~~ 'tásához az út felesége sze
szökevény hollétének mega api 
mélyén keresztül vezet. 

E 
Kormányzó úr Ö Főméltósága és a Főméltóságú Asszony 

megszemlélte a nemzetközi vásárt. F. hó 13-án, szerdán 9 óra
kor a Kormányzó úr ö Főméltósúga és a Föméltó áru Asz
~zony meglátogatta a nemzetközi \ásárt é:. mintegy "'3 órán 
~ereszt ül gyönyörködött annak gazdagságá bau. A Kormán~·zo 
Ur magas elismeré~ét fejezte ki a -vásár nagyarányú fejlóde_ 
séről. A kijáratnál Éber Antal, a Kamara elnöke köszönte 
meg a magas látogatást. 

\~ályi Xagy Géza, a Pázmány Péter Tudományegyetem 
dalpalyázatának nyertese. A Pázmány Péter Tudományegye
tem énekkari dalpályázat díját Yályi ~,.agy Géza százados, az 
ismert költő nyerte. 

Dícséret. A m. kir. csendőrség fe;ügyelője Hajdú András 
:,átoraljaujheb i osztály állományabeli törzsörmestert, mivel 
egy nagy vakmerőséggel és tervszerűséggel végrebajtott rab
lási eset kiderítésénél, a tettesek elfogásánál 100 órát meg_ 
haladó igen fárasztó nyommás során, járőrvezetőjét kiváló 
buzgalommal, nagy szaktudálSsal eredményeseu támogatta, 16 
é\"et meghaladó csendorségi )ZO}gálati ideje alatt egyébként a 
közbiztonsági ~zolgálat terén igen eredményes és buzgó ten~
kenységet fejtett ki, - okiratilag megdícsérte. 

Hősök emléke. Az ujszegedi katholikUb tanítóképzöintéz«>t 
elesett nö,·enldékei emlékére hősi emlékmü\et emelt, amelynek 
felszentelését áldozócsütörtökön tartotta fényes külsőségek 
között. Délelött 10 órakor Glattfelder Gyula megyespüspök 
a hö~ü halottak lelkiüdvéért misét mondott az ujszegedi temp
lomban. azuUín fel:."'Zentelte a szobrot. ~Iajd József kir. herceg 
iinnepi be57.éd keretében átadta az emlékmű,~et dr. Becker 
\Tendel pápai kamarás igazgatónak, '\""égiil a Himnu z eiének· 
lése után a koszorúk elhelyezésére került a sor. 

Ezer iskolásgyermek ünnepélye a Hő ök Emlékmüvénél. 
Az országos Gyermekhét egyik legmegkapóbb ünnepélyét tar
tották meg május 8-án délután: ezer iskoláslány és fiú vonult 
fel ,~irágokkal a várol:lligeti Hosök Emlékművéhez. A fö\·árosi 
középiskolák növendékei d6lután három órakor gyülekeztek a 
\ ·árosháza udvarán, a láuyok magyar ruhában. pártában, a 
fiúk darutollas sapkában sorakoztak az i:skolák zászlai alá 
és két zenekar l-héretében Hodá.szy :Mikló testnevelési igaz
gató vezetesével az Andrássy_úton végighalad,-a \Ouultak ki 
a Hősök Emlékművéhez. mely körül négJ"'zöget alkoh·a he
lyezkedtek el. A magyar Hiszekegy után dr. Erödy Kálmán 
tankeri.ileti főigazgató mondott beszédet a tanulóifjúsághoz. 
ma)d a leányok kettős sorokban el\onultak az emlékmű elött 
s \irágokat hintettek rá. 

Honvédezrednap .L\Iiskolcon Szép ünnepséget, úgynevezett 
"gyalogsági nap"-ot rendezett a miskolci Görgey Artur 13. 
honvéd gyalogezred abból az alkalomból, hogy most érte el 
fennállásának tizedik évfordulóját és hogy mújulS 10-én \·olt 
Görgey Artur halálának és Buda vára bevételének évfor
dulója. Az ünnepséggel kapcsolatban a \olt miskolci 10-ik 
bonvéd gyalogezred bajtársai is jubileumhoz érkeztek, ök is a 
gyalog:.ági napon rendezték meg ugyani..s a Io-ik ezrednapoL 
A miskolci gyalogezred ünnepségébe így belekapcsolódtak az 
ezred előclSapatai is. Az ünnepség szombaton színházi. dísz
elöadássnl és ismerkedési vacsor á \al ke-zdődöt t. Vasárnap 
délelőtt 9 órakor kezdődött meg a régi csapatok kivonulása a 
miskolci ügető lón~rseuytérre, majd ide -vonult ki teljes lét
szánnnal vitéz Halász János ezredes vezeteshel a Görgey 
Artur 13. gJ·alogczred is. A csapatok oszlopban helyazkedtL"k 
el a hatalmas mezöségen. Egy·negyed ll órakor tábori :.zeut
nlilSe volt a szabad ég alatt. ~Iise után vitéz Halúsz ezredes 
intézett b~""Zoé-det a csapatokhoz. A szomszédos doml~olda}on 
harcszl'rű gyakorlatokat mutattak be. A. csapatok ezután dl~Z
lépésb<'n vonultak el a vegyesdandárparancsnok e~<>tt; ~·égt_g. 
vonultak u városon, hogy megkoszorúxz~ik a llll 'kolct hőst 
emlékművet. A. szobor talapzatára a volt 1o-es hoHYédek neve_ 
ben Halmay Béla h. polgármester, Borsod viirmegyo nev~bcn 
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dr. \"adnuy L:.blló me~·ei fóje,~"Ló. n \'Olt 34-es_ nen~bün Lud
Yi~ György g·yal. tá hornok helyeztek el ko:-?.orut, llllg" ,n_ mn· 
g~·-n.r linílyi houYM..~g k<k--zorúj:it _ I~_oko~n~· . ~?:w~u~. -~l' :al•vr~ 
nag)" tette le. Ez.t köYettc n Yolt ~J-o~ c~ e:- ku,- '~d.l~ ...... ~~-lo _ 
ruj h6si emlébn.ú \'ctkk a felaYnt~1sa u _Jmdolf __ l.llctm~~ .1 mh :1 

rit n. A leleplezö b •. ,~··let Rlliuprecht .lo73Y•i tnboruok moudt.l. 

Sa<"Jlarow orosz altahornagy megkoszorúzta a llös\.Hi ET?· 
lékmúvét. Snchnrow .Konstantin nlt.:l horno.1~·. az" o_:o~ feh~r 
lmdsere!!' Yolt főpa r:lnL·~noku. meg-ko~-z.orúztu a llus..'k Emlék
mú \·éL -.Ke!!:yeleh:-s ~~aYakknl cwlékl'ZCtt meg n magyar ka-

-· · · · · ~l t· 'lh 'h ·'-tC kos70· tonn hnz.·u•·-z.crctt~tervl s nk.:.<:cgcrv. nzu a;l .. u c ... _ • . 
r•dál runel)-nl'k f('lil":Í&'l: .. A mng:;<n· hu~okn·'k Konstant1:\ 
:'\ucharow nltiiboru:H~)-. nz oro~.:. fehér hndst·rt')! ,-olt fo· 
pnraUCSUI)k:l.'' rtáua :t '-ludn.pc~ti emi~rún~ OTO~zok ~-t'l'lll~'
keiból n.lakult orosz cserkt.>s·. c.snpnt nzctójc llelyc::ctt koszorut 
az emlékmüre. 

A .-;zékes[ehl>rn1ri ügyyédi kamara Lo\' i 1-ende$ köz.gyűl~
sének ke~tében emelt emléket a kamara ama tagjainuk. n~1k 
; ,ilá!!:húborúbnu életiiket áldoztik 3 hnz:í,'!rl. A dí"7~s mar_ 
nin-rtÁbhit az üg~·védi kamara df-..\.·rn.~ --:~··k u f~tluhnn he
lvez.tdk el. Az ünnepi beszédet dr.. Ko' .:k.., K!'ílmán ügyYé<l 
mondotta. 

--\. tolnamegyei vitl-zek juhileuma. Tolna YÜntH."~-e é$ 
S:z.d;.~ .... ~rd ki)zönsf,gének impoz.ans r••s_IYélelen•l május 10-én 
Mlclótl !olyt Ie folna drmegyc ~itéz.i székének tiz.é>es jul)i
leUllli l;.:iz~·ul~"-c. ameln-n a.:. Qn;z:igM Yité._i ~:~kt't lgmúndy· 
Hegyt·~sy Géz.1. t~~törez.redes. töi-..:.skapit[tU) es Dalog-h Giil~or 
dr .• n-z. Or.;;zágos \itézi Sz~k iigyésd' képYise1 tl'. Az iinnepel~
Yith Makray Ferencnek. n központi júr[n.i Yitézek hadna~·:L 
nak beszédéYll kt'zdödötl, aki móltnl\·a vitéz Tihanyi. szék· 
kapitány tizévt'" n~üködest>t. n ffi(>)!)'Pi Yitl•Zl'k muYész.i kivitt'hi 
albumát u~·ujtotta út neki. Jankó A~ost"on !öit;pán üdvözölte 
,·zután a vúrmegye jubiláló vitézeit. 

Ft>~~-, (>r használat. A ho:,.....,zupc-reszte!!:i örs I\.(, l'ac~ József X. 
t(•~·~or:nt·-..t· -r e~ Földi J é'110s órJ11csterból illlot t járőrét f. hó 
S·iJ.n hi.i.!'> mt.el.~Tl'd ~ órakor Suiy-ok Jünos é~ ~ társa Bejc
g~·ertyá:.os k·lZSégben kapákkn1. IC-erlnrnbokkal e<:: ~ebk~-sel 
megtámadta. F).di János orn-.l'ster orrún kisebb st:•rü ést sz.en· 
y, d··tt. mig- ujjr.s 'állgnllérjn bal ujji'm ké...;től eredo. 1:1 cm 
hos~zú Yúiás \;·-. Kovács törm. pusk:ij:iuuk alsó agy-án ~s vá)l
ga.l .. rja bal vállan , - Tillószi.nüen - kapútól l'redo .sérültis 
kdetkl'-z.et.t. A iolHtmalban léYö támad:i~ meggti tlú.sa végett 
Konics Józsct: X. tó11n. Suh-ok Jáno~ ellen szurou~·fegyyert 
használt. A serülés élet>~'"Zélyes. A sznmyparancsnok n kL 
Yizsgáliis megejtésl' végett a hehsZJ.nre kistilllL 

.A Yakokat Gyámolító Egyesiiietek kérelme a m. klr. 
csendörséghez! .d. rakokat Gyamolitú Egyesiile/ek yakjai 
mun.kat, megrendelést kérnek! Intézménycik Budapesten. 
Szomba.thelycn, Szegt?dt;n és ACiskolcon Yannak, ahol mintegy 
400 vakot foglalkoztatnak. akik keféket. ciroksepröket liHnek. 
ko::.arat fonnak, Yalamint törülközóket, törloruháka t. lepedő
ket sth. áJ~itnnak dó. Ma. azonban igen swmorú a dolgozni 
akaró vakok helyzete. mert int~énylilknek nincs elegendó 
rendel~ük es a \akok sokszor napokon át muuka néllill 
kénytelenek idejüket tölteni, pedig dolgozni szerctnének. E 
n~gy egyesület kebel~ben élo, dolgozni akaró vakoknak, T"nla
nlint a-z. öket eltartó egyesületeknek s-z.omorú helyzetét~ a n~p
jóléti miniszter úr ajánlá!'Hl folytán a m. kir. belügyminiszter 
úr méltányolya, 78.6S6'YI. b. 1930. szám alatt rendeletet inté
zett az összt!l:> csendörparaucsnokbagokhoz, Yalnmint a csendór 
ga.:zi:lasági hivatalokhoz és reáirányiLYa a figyelmet az. ember_ 
lll«.mtési célzattal müködó egyesületekre, felhúta a csendőrsé•r • . . b 

tagJait, hogy kefe-, kosárárukban, tö1iilköwkbt>n és törlö
ruhákban fdmerülö szükségletiiket a Vakokat Gltomolitó 
Egye~ii/.eteknél szcn•zzék be. · 

E négy eg3~e.siilet neYében a Vakokat Gyúmolitó Urswgos 
Egyesület, Budapest, ·vu., Hcnnina_út i. {'l'cl.: Aut. 961~) 
~~relmet int~zett lapunkhoz és arr.n. kért benuünk~t. hogy 
figyelemmel a miniszter úr rendeletére és az ug:resiil'et kul
turális műkötlés~. irányitsuk a csendőrség ta.gjainuk. köz
ótkezé-6eknek, közgazdálkodásoknak stb. figy.elmét~ n vakokra 
s kérjük, hogy szükségleteiket a vakok készítménYeiból 
fodezzék. Szív~en adunk helyet e kérelomnek s azt m~le.,.en 
ajánljuk bajtarsaink figyelmébe, d~ reámutatunk a.rra c is. 
hogy ~ m.in.i...-zteri rende_let kimondottan a T!ukokat Gyámolitó 
Egye~>'Uletekre Yonatkoz1k, mert csak ezek nz intézménYek 
bírn~ intézeti jelleggel. Heá kell mutatnunk erre. mert ogyes 
magauc~gek, melyek.nek tulajdonosai vakok ugyan. de sem 
kulturáhs, sem embermentö feladatot nt>m teljesítenek. hanem 
c:suk eg)·~ni én·ényesülésre, haszonra törekszenek. nem hivat
kozhatnak e mini~>.:~:teri rendel~tre, mert ~lz reájuk ÍH~m vonat_-

k 
' k E . 'J.. Inc.:1.-. kiküldött i.i 0 'Tuökdk . ~s. h4ízalóik mind 

OZ.l • llllC"- lu~: .. .1." ""' • - . "k • 
. 1 t.· .::<,.,. t miud pedig a mai!á nosok3t m~gte,·e:zll · es 1~18· 
'1 m v .. a,...o • . ·· lu .. . k . 1 • • ·n Illn..,.. ll 

k t . .. kk -. •,·zctci k 1ku o· t ~~~€" monu\u . • .,..l . 
!!<l a a ' •1 0 · "' A ~ k l l t k '"' · k ~ ' . , . - . •'k ". l r end1 · .~ ... ke t. Enne · n lL' yz.e ne · ee!!'c · rt.:-"'Zl'Tt· l::> _ ... ~ . ..., , • E " ·· 
m~•·Túltoz.t~1 t.l....:n.• tdr··ks-· nc'k a \-ak.okal ~,yumoht(l .'_1?~·c~u-
let;k akkor, ~1uúkor k~n ·mük döt.erj:s~tc~ekor f•·ll_ll'Jak n 
fitr'"''lmet. i'Zcn körülményre é:-. .'\rr..t keúk n. csc~H1L1 '"'-'~ !ag
jait." llO!!Y n•1ulelé!Soike t c,;.nk ~l Ynkokut._ Gy?m~hto .. or~r~~g-us 
E!!Yesület. eiml'·rl' (Dutlnlh'S. \lL, llel'liilllll-U~, ,.) h"1thUc~ el. 
A~·Jl·g-~-:-:~kkl•l L'" arajánlattal nz egy.·~u~d ~Z1vesrn ~-zol~al. 

Vúmstúdium a cscmpész-múzeumban. ~-\. re_ntlt·S polgar~.ak 
fugalma sincs ar1ol, hogy mil)·en m?don k1sérllk .m~g a~, ~l.a
mot bec~apni. hogy milye.n hatalmas l par a c~mpc~.ZE"3. N e_met
országn'\k p~:d.?ul ugy a hollandiai! m_int a Jengyeit.l s :1g1 h~
t.;.í.r:in csa:..!dok éln1 k, amelyek nemzedékek ot; c~empes ~nek ~~ 
soha m:is foglalkoz:ist nem üztek. A::ok szamara. ~kik m~g
ujoncok a 'ámszolg·~latbnn. a német birodaln:i Yá"nugazg:at'~s 
most valóságos muzeumot nyitott. m:1ely s;.:.~mlel!etoen tnutat.Ja 
~ a (s~mpesztrükköket. E: a muzemn te.I'me~;.:.d~stn . nen~ 
nyih·inos. nehogy a csempész urak még _olyan nkss;.:.~ tek\:o 
hatánidékekröl ~s elzarúndokoljanak Berlmbe~ egy k1s tanu .
nuhwútra. A m\i .~t.:umb3n látni régi időkből való formaruhákat, 
szolgúlati bélyegeket, .feg-yvereket, pén~.s :ekrények('t és vám
lobo~kat. A }e!!na<rvobb osztálv a hamisibsok oszt.ílyc •. A ha-

~ ~ ::.. . 
·m isítás mühelyében 1-=gs;.:.embetünóbb helyen Yannak azok ~l 
nyomdai berende' ések, ~melyeken a pilink3- és dohún~·adt) 
megnUtús~ról ki6llított e ismen-ényeket hamisítj:ik. Itt ~átjuk 
a hamisított súYar- és cigarettacsomagolásoka t. X émetors..:ág-
ban, ahol a dohany. tuch-alevöen, nem monopólium, a doh:i.ny
árukat tartalma~ó t\dának a te\rvény s::e.dnt ~sak egy nyLü.a 
lehet, amelyet a fizetést tanusító elismer'Y€-nnyel z:.1rn.1k le. A 
hnmisítók a::.onban olyan skatul)·ikat J10znak forgalomba. 3me
lyek hamisitott elism~n-ényekke: vannak lezárYa. A múzeum 
masik nagy termében a csempészetet s;.cmlélte1.ik. Látjuk min
denekelött. ,hogy a Yasuton hogyan foly tk a cs<:mpeszés. A ko
csíban aránylag könnyü a mw1ka. A rendezö-pályaudv:u·on el
hagyatva álló kocsiknak iehonijúk a tetejét, nz árut meg
dézsmálják, azután új1a felrakjik: a tetöt. A vánkosoklk>l ki
veszjk a loszőrt es még a gyorsYonati mozdonyokb;.m .1s kerite
nek rejtekhelyeket maguknak, amelyeket egy ilyen kocsi nagy 
famodel:jén lehet m eg-fig-yelni. É : dekes ennek a n1odellnek az 
eredete. Egy nemzetközi csempész, akit elfogtak és elítéltek, a 
fEgyházban állította öss:.e a modellt, amelyet a;.:.utan :.1 yjm
hatóságnak ajánlott fo ... A múzeum bemutatja a s;.:.én:lSs;.;ek0-
ret, ame,r a határon út közlekedik, külön e célra készült üres 
rudat dugnak be, amelyben elrejtik a csempészett wrgynk.lt. 
MegismerhetJük a múzeumban a hajótesteket biztosító zúrakat 
és természetesen azt a módot is7 amellyel a csempészek ezeket 
ki tudják nyitni. Egyik teremben bemutatják a. lefoglalt szesz
főzőtelepeket, kezdye a legegyszerübb dupla.fenekü fazékt01, 
amely felfogja a párát, egészen a legagynfurtabb ~esztililú
készülékig. Itt mutatják be azt is, miképen történik a csem
pészés. N ok és férfiak testre szabott bádocrtartúlvokh::m lit e r
számra viszik az alkoholt a határon át. Érd~kesek ·a kiftut. tör
z~ek, amelye~el famunkások ol)·kor· öh en liter pálinkát esem
pesznek át. Lathatunk sQtabotoKat lecsaYarható fog-antyúkkal, 
duplafenekü böröndökd, bctét~s ka apokut és kifúrt dpütal
pakat. Egy bolg~~r <;li:ík hetenk~nt post~Jl kapott. egy tankóny
Yet," amelybe_? m~nd1g ~a~van c1garetta Yolt. Egy mndúrkeres
ked_o hetenkent hz kanarunadaxat csempészett a :hat[tron út és 
a1mkor egpk~r a Yam?lség elfogta, nagylelküen. belccgy('zett. 
hogy ~ kah~kt:l(l maradJanak ott a Yámhivatalbnn, n madarakat 
o n~aJd elnsz_1 eg·)· zsákban. Kiderüitt hogy n mad~nak toll:t
zatában kokam 'olt elrejh'c. 

... A postagalalllbok 'édehne. A Coltuuhin Po~tn~al:unh 
8po_I~tt:g-yc~:n_dc_t: nwst kezute meg gnlnmbjnivnl rihlg-ynkorlntnit 
és J_uh u.s ~·eg~u -~L·~czi be. :\Icgtörtéuik. hogy n gn lamhot ragn
dozo mndar uldozubo veszi y.,....... ..1· , ·at 1 . . · 1 ~. · - · - It· ·1· .• • • . • • . u.,;.• ~ : 10:, H Ola ras e t' \'l 1 
ropp~lyaJ~llól és ennek következtében fárnd ta n bt~~·díhli k v alu. 
lllt'h"lk hazbn Ya•rv •r·ll'tlllbdu· •l · ' ·· · , · •• •• • • . ~:o .. .". • c hL '"'"":z. o~ryt·~ulct klln hogy nz 
utu~anyatol elterel t, ~uL.1mbokuak "'tljtluk·- 1. •t • · · · J 
_ , ~ u C'''Y·ti:(' llHPl'" '' l' 
se.!f.ct't é~ .. ~t·~~tett,. mnk~d. bocsássuk öket. ~-z.nhatl~;. Ú .a 3 g-7llaml~ 
('10 g~ UJ 0 · · I!S "liHhent() mnn-: j_ k '' • · - • 
hl-ilJ'a t'stll ;t t. ll :t . . '~.'1 

• OllUYL'll l'.S btz(-o~au fel· 
' • ~ l! O . lUU.t l\Z l'•n-c• ''11 -·t • l l . . . ·s , 1 1 • • · . ' "'·' ~, t · g.t am umt :tlTollt'.lwt fol· 

kh ~ld1:~Ill ;t .. ~~~:1 lJa~}.u bukt~n nluminhuugyü rü van az. l'gyosült.•t 
CZ 0 H . UJC\ U , ,,C -Yt.~l Je}L'7.\', 1•• . • 
.. · • , , _. _ . • , • l!, unHtl eg-yes. a g·alamhállomus 

Sutll13 es foboszmun. pel•lnul: C. L ;~-·) . · ; ~.. , 
celluloidn·:nirü l\l' .t 1 

1
-· .lubhl.ahnn ~Zllll'-" 

~. • 1 IHucu ga mn·b törz~kö ~ , ... , , A· 1 rndt •ralmnbok hiri - . . n~' l.Z\ ~..: 'au. . z e ma-
ró az." eg' ' .,·· t 't" Ulll utou 'aló rcklam:'tlü:-;a óriüs munkút 

. us 1 c ll 11n .... ~·on ll1l'•.,.k.. 't· 
s1tést ka}) Eun ,k·· . 1':': 1 

." onny1 1 nmuküjüt. lm érh--
. t .t ~~.~rl· en me k u t , l . , , • . . . 

ntt tos. me r( nL. t"·v .. •t'"l,t _ c JL.i>lll ~c az ert IS kl vu· 
"'·ll' l t . lll'lllC'-'\k "'})Ol't l . .. . l .,, ., ll 111. gal:uubJfllVR, 
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hanem hír~zolgálatra is idomítja öket. ami a haza védelmének 
~z~mpontjá'Lól igen fontos. Az egye. ület kéri a vadászokat, 
hogy a jelzett időben ne lőjenek galambra, ami egyélJként b 
tilt\a \an. Elpu. ztult po--tag-alambokat a legközelebbi c-end. 
órör nek kell átadni. 

Leleplezték .Athénben a görög za bad, ágharcban elesett 
magyar önkéntesek hősi emlékmü'fét .• \. Görögor zág függet
lenségi harcaiban 1821-29-ben elC'sett magyar önkéntec;ek em
lékére a görög-magyar kultura!i liga emléknnivet emelt. 
melyet most lepleztek le Athénben. .A.z emlékmű leleplezése 
fénye keretek köz jtt folyt lt•. A görög kormán~· hadügy
minL zteré'fel kép\i eltette 111agá t. )ft" ~jel •r. t azoukí nil szá. 
mos magasrangú katonatiszt. .Athén közszcretetbeu álló 
polgii.rme tere, továbbá kép\i el' tt.ék magukat úgy a kul
tu z-, \alamint a belügy- és földmíveJé,ügyi mini. zt~r~k. 
J elen voltak szám os más hb·a tali é~ tár atialrui el ök~ löségek. 
Ypsilauti ht.:rceg és neje, a görög- r..agyar kulturál í l ig .... 
elnöke, Kalogeropoulog, Cleon Hadji •,Lazzaro. a11 ismert 
magyarbarát, valamint a kulturáli I:ga többi tagjai. Majtl 
megjelent zemélyesen :aioldován-yi ándor magyar királyi 
követ és neje, valamint a mab"Yar kö'feL'>ég telje ~zemél~·zet<>. 
Az ünnep ég pompáját a kirendelt fe tőie · köztár--a ági gárda 
emelte. A közönség . zálll.o<'l. mintegy kétezer főre Yolt t~hPtö 
~-\. zenét a helyőrség, Yalamiut a Yáros zenekara szolgáltDttü 
~-\.z ünuepél~-t Kalogeropoulo . a gorog földrajzi tár ... a .... ág 
elnöke mint a görög-magJ·ar kulturáli~ liga elnöke, nyitotta 
meg. ~Iajd utána a görög c. nte•1áriu·l. bizott~ágá:J.ak elnöke 
beszélt emlékezett meg meleg szimpátiá,·al az ünnepdt ma_ 
gyar hő"ökröl és görög nemzetb-zínü ~alago babérk~szorút 
belyezett az emlékműre. Az ünmpi díszhe:::z~dd ll<'rcuus pol
gárme ter mondotta. 

,.Európa szívéhen virágzik {l~- ~zabad:-."ág~zeretö, nem··S. 
éleierős nemzet, melynek niLcsen p:Lju .,1 z egész világon. D~
rék. büszke magyarok a :,-za badsúg Ull'. L·rci !' s to,·áub ~~~1g 
mPle<P sza\akban emlékezett r:~eg az ö·.zdlen magyar hosok: 
ről "'akik vérüket ont-ották a görög szabad ágért! )feghat.o 
be 'zé.de után a. szimpatikus n10::.olyú Ör('gúr szJ.ntku 1_emz;t1· 
színű szalaggal ellátott babérkoszorút helyezdt az emlekm.~tre. 
Az elhangzott beszédeket :Moldováu~ i Sándor magya~ ko'""et 
igen meleg, rokonszenYes sza'fakban kö~zön te meg. maJd meg_ 

Elek, 1990 november 15. 

emlékezett a mindig szoros görög-magyar barátságról. A. ma
gyar kö\et meleghangú beszédét a .közönség lelkesen éljenezte 
meg, "D.ajd ::lloldo'""ányi kö'fet ma:gyar nemzetis1ánű szalaggal 
ellá~ot• babérkoszorút helyezett szintén az emlékmüre. .u 
ünnepség befej~zéseképpen a köztár: a.sági gárda tisztelgéseo 
következett és a helvőr"fg díszindulója, m.íg az ünnepség elő
kelőségei el'""onultak. 

A kis emlél"''D.ű mo t az athéni Zappeion-kertet díszíti 
örök emléke marad az önfeláldozó philhellén magyar te tTé. 
reinknek, mel~· nemcsak szimbolum, de a szoro kaP<.-solat é.;; 
mindig önzetle:::. igaz magyar !>arát ·ág záloga. 

.A dán hadsereg és haditE-ngerészet feloszla tása. 1931 már
ciu ll-én a dan országgyűlés 7i sza,·azattal 64 szayazat elle
néh n elfogadta a badsereg é.:. l..ud ... teugerészet feloszlatására 
Yonatkozó törvényja'""aslatot. A dán hadsereg létszáma kb. 
12.000 főt tett ki. l testör gyalogezredre, 8 gyalogezredre. 
3 tartalék gyalogezred:re, 3 lo,·asezredre, 3 tábori tüzér~zredre. 
l parti tüzérzászlóaljra, 3 utászzászlóaljra, 1 táviró zászló_ 
aljra és csekély légi haderőkre Ot>zlott. A haditengerészetnek 
4000 fő lét zám mellett 4 partvédő ha]Oja, 3 eirkálója.. 23 tor
pedónaszádja, 16 tengeralattjárója és 19 egyéb hajója volt. 
Az új törvény szcri.nt a feloszlatott hadsereg helyébe batár· 
védö c endörség, a haditengerés-zet helyébe pedig partvédő ~ 
halásza tellenörz6 szolgálat lép. 

éj ágyúszörny. A. shoeburyn~i angol part>ooö tüzérségi 
iskolában féldmetes erejű újrend.sz.erú nehéz gyorstüzelő 
ág-yúYal kí érletezr...ek, amely forradalma ... itja a tüzérségi har. 
cot. Az ágyú kalibere 9.2 hüvelyk, összsúly-a körülbelül li 
tonna, ~:.-gy ~80 font súlyú lövt:dékét 29.000 yard tá>olságra tuJ 
kilőni és víznyomásob töltökészüléke egélyével percenként 
t.égy lövést adhat le, mig az eddigi modellek maximális telje
sítménye egy lö'fés. '.llár az eddigi kísérletek is bebizonyítot
ták, hogy az ágyú célzási bizto,sága meghaladja az eddigi 
ert?-dményeket. 

R ep ülög ép tengeralattjárók számár a. Az Északamerikai 
Egyesült Államokban tengeralattjárok reszére k:ie~•ny, ö ·-ze
csukható szárnyú repülőgépet 'Zerke ztettek. A ~zárnyak 
ii szkiterjedése csupán 10. métert tesz ki. A gép motorja 100 
lóeros. Az egész ké ziiléket egy l. mcHer átmérőjü c o~e lehet 
t somagolni. 

Tekintetes PUCH-MŰVEK RT.-nak 

BUDAPEST 

-GYÁR l 
Fl Ó K: 

Hozzám intézett P. F. jelzésű let• él bi!·
tokában tagyok. A Puch-mo~o~ 1 és fél ev 
Óta bú·tokomban 'l.'an, mely 1d0 nala~t fl' tar 
pasztala~ai,m az ~lá,b~ia,k: 1._E;,o-~ va~, 2.~ 
motor kn•aló tel;es-ztokepessegu, tehe? ~ír~ 
sú, a kerékpárra. szerelte-m o.~d~!ko~~zt e~ 
hárman úlünk raJta s az Alfoldon kzseb.? 
nagyobb emelkedésre jel/utott, anélkü~, 
hogy a motoron észre, lehetett .~'olna .ve nm, 
amit rnás gyá1·tm.á.nyu, 250 kobr.~ntts m?
to1~nál nem trtpasztaltam és ~enl:mek ma.s 
gyártmányú ·motorja ilyen erotel)esftményt 
nem ]Jrodukál. Tehát a Puc~-nzotort .m;.~ 
rem ajánlani minden embertar~a.mnak: n7. 

az ország mindcn részébe utaztk, m~l t a 
P l j ··za'ton is épp ú.g!l jut, mznt a uc t. a o u , t , ' o 
köves ú. ton, e:t pedig más gyur ,nwnyt; :n -
tor nem teszi meg oly képessegyel es oly 
sebe~.c;éggel, m int a Pue/t. 

H azafias tisztelettel 

Császár I stt•án csendörörm. 

motorkerékpárok a 
legüzem biztosabbaki 
Egyszerű a kezelésük és üzem~n~agfogy.asz
tásuk a )egcsekélyebb, csendoroknek }~en 
kedvező fizetési feltételek. - Érdeklodok
nek elküldjük csendőrvevőink listáját, hogy 
motorjainkról informálódhassanak 
Kérjen még ma árajánlatot! 

Budapest, VI., Liszt F erenc.,fér 9. sz. 
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zámok a , llá.~ Iégiforgalmáról. Az angol légii~i min!s~
tériuul a küvctke:z.ó kimutatast kö7.li az eg·yes orszagok leg_t
forgalmi vállalatai által üzemben tartott vonalak hosszu. 

ságáról: 
Egyl'"ült Allamok 38.SOO, _-\nglia 30.960, Franci.aország 

19.400, Kémetország 17.900, Oroszor:-.zág 14.000, Hollandlll (b.ele
értvc Holland Kcletindiát) 12.31 • Olnszorszug 73~~· Bel~um 
(Kongút belcértYe) 3308, Leugyelorszag 1900 ~érfol1l. MlU~~u 
az angol birodalmi légiforgalmi val}alat In'llw ·és Au~ztraha 
ktizt új vonalat tervez, az ang·ol ha Józa t az év végé1g meg 
fogja haladni ll ro.ooo mérföldet. 

C:-.endörség-i Közlöny 10. szám. Személyes ügyelc: A be1-
iii"•Tminisztcr vitéz .'lfarssó Pál őrnagyot tanalosztályparancs
noki minöséghrn Szolnokról Berettyóujfaluba helyezte át, 
Farkos Dezső századost pedig kerületi előadótiszti minőség. 
llen ~fukóról Szombathelyre tartósali vct.éllYC'lte. Nyugállo
mányba hclveztettck: Rákosi Ferenc s:tékesfehérvári kerület
beli · alJIUJn~gy é.s Keserii IstYán roh;kolci ke1iiletbeli tiszt
helyett~.•s. - Az ideiglenes n)'1.Igállomúnj ban meghagyattak: 
Kellet Lajos pécsi, Dél József, Péter Vilmos és Homoki Lajos 
debreceni kerületbeli tiszthelyettesek. - IdE>iglenes nyugállo
mányba helyeztetett: Felber Lajos budapesti kerületbeli g. 
tiszthelyettes. - A belügyminiszter Csedm·la Dezső őrnagy 
nevének Császár-ra való változtatását megengedte. - Szabály_ 
rendeletek: A pénzügyminiszter hoZ"téijárult ahhoz, hogy a 
csendőrörsöknek juttatott vagyonrvált 'á.gföldok után csak a 
habZOli bért kell fizetuL Ez a föld Iul taszteri tiszta jövedelmé
nek mil1den koronája után 2 P 40 fillért tesz ki. Alapul az 
1921. évi kata zteri állapotot kell venni. A vagyonváltság~ 
földek kön~ velésében e21ek a földek a követke-ző néven szere
pelnek: .. c~ak baszon hér ·z.olgáltatússal terhelt cscudőrföld ... 
- A kéznél tartott ügydarabok kezelésének új r endezése s 
ezzel kapcsolatban a Csüsz. helyesbítése. - Társa ági zub
bony rendszercsíté e a tisztikar számára. 

Elöléptek: a székesfehérvári II. kerületben iörzsőrmes
terré: Cserkuti Sándor, Stupacher Lőrinc, N emcs Domokos, 
)fárkus Ferenc, Xagy Ferenc III., Somogyi Imre és Pintér 
I!it"Ván örmesterek; őnnesterré: Jagusics Dezső, Sarvaicz 
Antal, Osató Imre, Csouka János, Tóth Et·no és Szőke Sándor 
esendő rök. 

Házasságot kötött: a székesfehérvári IL kerületbep. Zcímbó 
H er ma n törzsőrmester Ihász Mar g it tal Pápateszéren. 

örsfőzőnőnek ajánlkozik az orS""LJág bármely örsér e az úti
költség megtérítél)e ellenében Veres lm.Téné, 31 év~, férjes 
assz.ony, Kiskunm.ajsa, :Malom_utca 542. szám .alatti lakos. 

Yéglegesítteitek: A székesfehérvári II. kerületben Badics 
Imre, Radványi Béla, Vranovies Imre Ozimer János .EJber
hardt G:rörgy, Horváth József II., Hibácskó Jó-zsef, 'Kölner 
]'erene, :Molnár László, Széles J ózsef, Szabó Pál, Szekeres 
András és Yirág Béla próbacsendőrök. 

. _K~relem. Kérem azokat a volt bajtársaima t, akik 1930-ban 
a. JUmu_s _1. és október 30. közötti idő~n tőlem, illetve a Sárga 
~anos oras- és ékszert zcégtől valamit vásároltak, smvesked. 
JCnek :elem e~y lev~lezőlapon közölni, megemlítve. hogy mi.
kor,. m1t és r.a.Ilyeu ertékben vásároltak. Ezekr-e az adatokra 
rls-zamolási célokból van szükségem, mert az erre vonatkozó 

li ható, 6 gyá.rtmányokat hozunk for_galomba 
::;{ ..._ Rakóczl-tárogató saJát találmány. Ovakod.: 

......_ )u!"'k az Itteni álgyárosok által felaJánlott 
külfÖidön készült utánzatoktól. Hibás han _ 
s
1
zereket szakszerüeo javítunk Ár)egyz6k!t 
n 9 Y e n k ül d az 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOWASSER kir. u~vari szálhtó 

Budapest, ll., Lánchid u. 5. (Budán). 
n z egyedUli hanuszergy6r az országban. TO bb gy ar nincs l 

nvilvántnrtúsomal elvefo,zítettem. Nagy szrí.vességet tesznPk 
n~kelll a h~tjtúrsak, akik az ért esílébt elküldik, anwlynek a 
bélyegköl U:;égét sz.í.vescn megtérít em. Természetes, hogy a% 
értesitésekből senkinek kára nem származik, a~ár ki van 
fizetve a vásárolL áru, akar még nincsen. Címem: Vcnzkl) LrL 
nárd ny. áll. cscndőrtiszthelyettes, Dunah:Pszi. 

Corona gyártmányú írógépet eladna, jutányos áron, tel jc
sen felszert>lvc, csinos a ztallal és a. ho-nz.ásaló f(•lszrrrléHsr•l 
Bclkovics István júszúrokszállási örsbeli csendőr. 

Olvassa el, mielött ír nekünk! 
Közleményt nemcsak a csendörség tagjaitól, hanem bárki

től elfogadunk A megjelent közleményeket til:lzteletdíjban Té· 
szesítjük, de tulajdonjogunkat fenntartjuk, azokat tehát bele· 
egyezésünk nélkiil nem szabad utánnyomatni. - Kéziratot csak 
akkor küldiink vissza, ha a szerzö megcímzett és válaszbélyeg
gel ellátott borítékot mellékel. r- A közleményeket kérjük a 
papírnak csak egyik oldaJára, félhasábosan, írógéppel vagy jól 
olvasható kézírással írni; olvashatatlan kézirattal nem foglal
kozunk. - A cikkeket mi korrigáljuk, korrektúralevonatot 
csak kivételes esetekben adunk. - Szerzőink különlenyomatai
kat közvetlenül a Stádium~nyomda igazgatóságától (Budapest, 
YI., Rózsa-utca lll.) szíveskedjenek megrendelni, amely azt 
a velünk kötött szerződésének árszabásru szerint köteles elké
szíteni. - Szerkesztői üzenetben mindenkinek válaszolunk, de 
a kérdező teljes nevét, rendfokozatát és állomáshelyét tün
tesse fel. N év telen levélre nem válaszolunk. - Kézirato~ 
sorsáról csak szerkesztöi üzenetben adunk választ. - Aki 
levelet ír, vagy közleményt küld be nekünk kísérje figyelem
mel, a szerkesztői üzeneteket. ~---- Levelet n~m írunk, bélyeget 
tehat felesleges beküldeni. - Jeiigéül legcélszerűbb kisebb 
helység nevét, vagy ötjegyű számot választani. Annak aki 
jeligét nem jelöl meg, nevének kezdó'betűi és állomá~helye 
alatt válaszolunk. - J(özérdekű kérdésekre a Csendör
lek.szikon" rovatban adunk választ. - :Elöfizetni csak' legalább 
f~lévre lehet. A csendörség tényleges és nyugállományú legény
segí egyénei az előfizetési ár felét fizetik. - Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíró
ságo~, iga~ságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges vagy 
nyugallomanyú. tagjaitól fogadunk el mástól nem. ·- .Az elő
fizetéseket kérjük pontosan megújítani, mert a felszólítás 

A SZENT IMRE JUBILEUMI ÉVRÖL l 
visszamaradt lepedő.kből 2-2.50 P-ért, 
úgyszintén a takarókból5.20P-ért még na~yobb 

mennyiség kapható a szállítónál 
Azonkívül ágynemű ereton ___ ___ ___ 1.20 P 
K , anavasz ___ ~-- ~-- 1 p 
Törülköző ______ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ .:= p 
Továbbá a leg j o bb gyártmányú vásznak, 
~~~~zt~k, zsebkendők, zefírek, paplanok és 
torloruhak részletfizetésre is vásárolhaták l 

KISS ENDRE 
Gróf Tisza István-u. 16 
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.llii'tllépt .~~in felszámitiuk. - A nekünk szánt • k **ld , 
n)féket kérjuk a Nemzeti Hite r t· penz ~ ~me. 
. • . f.:.t~ának (B d t I m ~zet. Bndapest-knsztma-
~~ ,...., • * •• 0 a pes., ., Kr1szbna-körút 141 ) 1s72 uamu csekkszamla]ara befizetni a csekkre pedig f 1·· . · 
ho befo t. . . ' e ]egyeznt 

gy a ~ •.ze es ~ mt )avunkr.a történt. - A szerkesz.tők ~ 
sze~kesztose~ben_ unnepl!apok ki~éteJével 15-18 óráig talál
hatók. Szolgalah beos~ta~t helyetken a lap ügyeivel nem fo . 
lalkenak. - A ~~P •·es~ere szánt közleményeket, leveleket stÍ. 
nem a. s~erkesztok nev~.re, . .hanem a szerkesztöségnek ke]) 
cimez1u, ·~r: .!'A .cs~n~orsegt ~apok szerkesztőségének Buda. 
pest, 1., Boszormeny1-ut 21. szarn." ' 

......" ... 
Pün~?sd. N a~nta 12-14 órák között mindenki szemé

lyesen Jarhat utana a belügyminiszténiumban a .honosítási 
névváltoztatás~ és e~éb ügyeinek. A kapus mindenkit útbaiga~ 
zít, hogy mely1k osztályt hol lehet megtalálni, az osztályirodák
ban megmondják, hogy a keresett ügy milyen szám alatt 
melyik előadónál· van, aki azután a további felvilágosításokat 
megadja, az ügyet elintézi stb. A legközel~bbi szabadságát 
használja fel arra, hogy személyesen járjon utána az ügyének 
s ha esetleg a belügyminisztériumban nem találná meg aZI ügy
iratot, akkor a kutatást ott kell kezdeni, ahol a kérvényt 
annak ddej~Sn beadta. Mivel ez szolgálati úton történt, örski
hallgatáson jelen tse a z ügyet s akkor szolgálati úton fogják 
megállapítani, hogy az iratoknak mi lett a sorsuk. Egészen 
bizonyos, hogy rendesen megérkeztek azok a belügyminiszté
riumba, mostaná.ban azonban rengeteg névváltoztatási kérvény 
fut -oda be s így az elintézésükre várakozni kell. 

Kassa. Lehetetlen, hogy ok n élkül tör tént volna mindaz, 
ami történt. Ajánljuk, hogy a tárgyilagosságát igyekezzék 
minden körülmények között megőrizni. Gondolja át a dolgot 
nagyon komolyan s ha azután is úgy találja, hogy vagy önnel, 
vagy a családdal méltatlanság történt, örskihallg-atáson adja elő 
az erre vonatkozó panaszát. Kérdés, hogy a nősülési kérvénye 
bent van-e már és kivizsgálták-e azt? úgy látjuk a leveléből, 
hogy nem. Akkor pedig még óvatosabbnak és meggondoltabb
nak kell lennie, mert így semmiféle támogatás nincs a háta 
mögött arra vonatkozólag, hogy az út, amelyikre lépett, való
ban helyes-e? Vigyázzon, mert a szerelern vakká teszi 13 gyenge 
akaratú férfit, ha pedig nöi érzékenykedés vagy hiúság is van 
a dolog h áta mögött, akkor -abból csak bajok és kellemetlensé
gek szánnazhatnak. Mire majd felébred, már későn is lesz. 
Hallgasson csak az elöljáróira, nem ok nélkül tRszik ök azt, 
amit tesznek. H a azután mégis volna valami félreértés, akkor 
is türelemmelJ kell várni, míg- a dolog kialakul. Ez még mindig 
t'Jkosabb dolog, mint fejjel menni neki a falnak. Hogy mi és 
milyen szabályon alapul, azt ilyen kérdéssel kapcsolatban ne 
keresse, mert az. dl~smit nem· szabályzat, hanem az elöljárók 
köteles gondoskodása irányítja. úgy érezzük különben, hogy 
nem irt meg n ekünk n1indent őszintén. Azt írja, hogy a tör
ténteknek nincsen semmiféle alapjuk s hogy ön ilyem·ol sem
mit sem tud, pedig ~ mint írja - az ügyben már kivizsgálás 
is volt, amely az ön felmentésével végződött ugyan, de a vá
dakat, amelyek miatt elrendelték, mégis csak ismernie kell. 
Hogy a leánnyal f enntartsa-e az ismeretséget? őszintén meg
mondjuk: nem érdemes. Miére tegye ki magát kellemetlenség
nek éppen ermatt az egy miatt, rmiért húzzon ujjat az előljárói
val éppen miatta, amikor ma akár minden ujjára kettőt 
kaphat. 

Sz. M. törzsőrmester, Tököl. Egyik közelebbi számunkban 
a lekszikon-rovatban lkapnak rá választ. Számtalanszor meg
üzentük, hogy magánlevélben még személyes ügyekkel kap
csolatban sem 'adunk választ, szakkérdésekkE>l kapcsolatban, 
természetesen, még kevésbé. A 20 fill. bélyeget lapunk javára 
bevételezt ük. 

3565. Nem vonatkozik. 
Tápéi ör~. A fo1yó évi 2. számunl<hoz mellél<Jelten meg 

kellett kapniok. Ha ott sem találják, újabb levelezőlapra 
küldünk. 

Tari nemes. Ez csak a jeligéje volt az illetön~k, a ne,·e. 
azonban még csak nem is hasonlít az önéhez. A nevét azonban 
nem közölhetjük, mert azt, hogy ki ír nekünk ~levelet vagy 
hogy egy bizonyos jelige alatt 'kinek válaszoltunk, senkh~el 
sem közöljük. Tegyen közzé egy f elhívást a lapban s ha akar, 
majd jelentkezik az illető. 

Marosvásárhely. Volt tartalékos tisztek a hévízi honvéri
tiszti üdülő be - sem más lilyen honvédségi intézménybe - -b2-
utalást nem kaphatnak. A misik kérdésre a lckszikon-rovat
ban adunk választ. Elözö számunkban nem közölhettük, mert 
a levelet lapzárta után kaptuk. 

Cz. Gy. th., Rzentgotthárd. Ilyen rlereka~ tetteket szíYe· 
sen közlünk. 

Kalocsai örs. Vitéz Szüle Ish·án százados címe: Keszthely. 
Ócsa. Tévedett az illető lap, ha azt üzente, amit a levél

bPn olvasunk. Valószinű dZonban, hogy valahogy másként 
hangzolt az az üzenet. Eg-yébként olvassa el lapunk 1929. évi 
23. számának a vezetöcikkét, aho! részletesen foglalkoztunk 
a kérdéssel s megírtuk azokat az erkö1csi okokat is, amelyek 
alapján mi is helyesléssei fogadtuk az rúj intézkedést. 

BeiJa. A volt cs. és kir. 61. ,gyalogezred irattárát a su•gedi 
a,ispini hivatalban kez-el·ik. P róbálja meg akár leYélben is a 
kutatást, hátha megtalálják a háborús okmányait, amelyekről 
másolatot kérhet s aztán szolgálati úton kérheti a keriileti 
parancsnoksigtól a Károly csapatkereszt odaítélését. Ha így 
nem lTI'"'g-y a dolog, akkor ismerősök útján kutasson megszál
lotti terül~ten volt előljáróinak a címe után, bizonyosan él belő
lük Temesvárt néhánv. Nézze át a régi okmányait, maradhat
tak esct

1
oeg olyan háborús iratai, amelyek ele~endők lesznek 

arra, hog·y a harctéri szolg.álatot igazolni tudja. Egyszóval 
okmányokat keressen. vag-y a \·olt ~löljáróitól .szer~zzen ba 
nvi:atkozatokat (legalább kettőt), máskü'önbe-n a csapatkeresz
tet nem kaoja meg. 

Orgona. A volt cs. és kir. 101. gyalogezred irattára Gyu
lán, az alispáni hivatalLan van. A kérdezett címeknek utána
nézünk. 

Bánokszentgyörgy. Menetkózben a jó vezénylő a Yezény
szó utolsó szótagját mind.-g jobblábra ejti ki, hogy igy a 
végrehajtás e 1ső üteme ballábra essék. Ezt nem írja elo '5emmi
féle szabál:v:tat, csak a gyakorlatban van így, mert a kilépés 
mindig ballábbal történik1 ez már vérében van a C5E'ndőrnek. 
N o és· aztán - különösen szemlén - azért szoktak így' vezé
nyel ni, mert jobban, tetszetősebben megy a gyakorlat, mintha 
a parancsnok "jobb!ábra" vezényel. Ez, természetesen, nem 
jelenti azt, hogy minden fogást vagy mozdulatot ballábra kell 
kezdeni akkor .is, ha a parancsnok azt akir tévedésből, akár 
szándékosan jobblábra vezényelte . .Ehhez nincs jo,g-a senkinek, 
mert ezt csak egy utemnyi késedelemmel lehet elérni, már pedi6 
a menetközben adott vezényszó végrehajtását a 'kö,·etkező me
nc.tütemmel meg kell kezdeni. Egyszóval mindent arra a lábra 
kell végrehajtani, amelyikre vezényelték Ön menetközben v~
zényelt fegyverfogásokról ír. Felhívjuk a figyelmét, hogy a 
szabályzat szerint menetközben mást. mint a .. Szu'ronyt. fel!" 
és ,,Szuron yt le!" fogásokat nem kell gyakorolni~ de azért a 
többit is gyakorolni szokták. 

Verecke. Nem sikerült. Helyesínüd hiba is van benne. (24. 
vízsz:•intes). Ha úja t küld, az egyes szavakat lehető.€'n szabály
szerűen elhe'l yezett kockákkal n'ilassza el. Semmi ec:etr2 se 
használjon azonban vona·'akat és kereszteket egyszerre. 

D L. őrmester. Szombathely. A május 4-én postára adott 
3 pengővel előfizetését jövőévi január 31-ig rendezte. 

Remény. A beküldött lapközleménvbö~ is m.eg1llla~ítható, 
hogy a Kúria ítélete arra az időre Yonatko~I~, amikor ~l~g ne:n 
,,olt életben az 1929 :XIV. t.-r. Hogy az' It~l~t~.t mo~t;~ ~hozta~ 
meg, ez nem annyit jelent, hogy a mostam I?ok,~ ':anat~o:o 
jogsza})..;-ílyt alka·lmaztak, m~rt a kereset me,e:mdi~.s'lnak I.do: 
pontiában, tehát az 1929 :XIV. t.-c. hatályba }epte .elo_tt fe.~nallo 
jogáHapot sz.erint kellett a fl'lpercs ke1·esetenek JOgnh!pJat d-
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l\1. th .. Acsád. Nem használhatjuk.~ :,.z cs~k tenné~~e:es , 
bírálni. Ennek. persze, a lapközlemén~;böl ld kellett volna 
tfmni, ha azt a joghoz érti) szakembez: szerkes· ... tet.te ':oln~. mert 
ig·y félrevezettSsre adott alkalmat, ammthogr ön IS felreert~tte. 

D., Drá ,·a,·ölgy. A törvénytelen ,gyermek rés ·ére. megt~lla
pitott tartásnál el~ö~orb:>.n a~ a7J hfulyadó, hogy abbol a gyer
mek eJlát;.isa ~s neveltJetése fedezhet..) ~e.gy:en. A kiszab.i<;.m\1 
mind az at)-a, mind :lZ anra vagyoni vfszonyaí és emeHett 
az anva t:írsadalmi heh'zete is íig-vtlembe jön. Eh·feg- tehát 
nem tartható kizártnak:hog-y a ·bírt(súg felemeli a csekély ösz
$Zegü tartásdíjat, ha például a· atya \'agyoni \ iszonyaiban 
(''" kedvezö válto~-ls allt be, amelY a felcmelést méltlínyossá 
teSzi Ha a felperes anya ezt az Íljabb pert is megnyeri, az 
a perest nunden valós~ínüség szerint a perköltségben is elma
ras.t.talJak. A kö:-:elebbi körűlmények ismeretében önnek kell 
legjobban tudnia és éreznie, hogy a követelés méltányos-e. Ha 
úgy gondolja, hogy igen, kö~sön egyességet. 

1\:ÉZIR.\ TOK. 

D. F. ny. th~ Lajosmizse. Az elsö részt már közöltük, a 
masodik nem alkalmas a közlésre. A képet kíd.nságához ké
pest még annak idején Yisszaküldöttük. 

64090. Nagyon szépen Yiselkedett az ill-eto csendör, dicsé
ret és elismerés illetheti érette. Az egész történet azonban 
annyira mag&njell-egü családi ügy. hogy nem közölhetjük annál 
ke,·ésbé, mert· a cS€ndörélettel nines semmi vonatkozásba. Baj
társtmknak azonban így, ismeretlenül is, megszorítJuk a kezét 
érette. 

K . J . örm .. Tapolca. Nem n1inden gyilkosság nyomozása 
tanulságos, ezé sem az. A nyomozás legnehezebb feladata. a 
búncselekmény elköYetésé,·el gy anusítható személy kikutatása. 
Ez ennél az, esetnél nagyon könnyu volt, mert a gyanut mát~ az 
első, egyszerü puhatol::ís is határozott személyekre irányította. 
Nem használhatjuk 

Z. J . törm .. Szeged. Közöljük, de türelmet kérünk, m~rt 
nagyon sok a kéz ir at. 

Sz. th., Tab. Tárgya megfelelne, de a leírás nagyon héza
gos. Intézkedéseknél azt is meg kell nundig írni, hogy mié.rt 
történtek, gyanu esetén, hogy min alapult, k:>vetkeztetéseknél 
az alapot, amelyre a köYetkeztetés felépült. Ha az itt leírtaknak 
megfelelöen újra qeírja, talán közölhető lesz, de mostani alak-
jában nem haszná~hatjuk. ' 

Együttműködés. Sorrendben kózöljük. 
Dr. T. O. I., Cegléd. Közö:jük. 

CSENDÖRSÉGI SZÁLLÍTÓ! 

, 
40 év óta fennálló cég, a csendörség 
r égi elismert bevásárló helye! 

MAKER 
egyenruházati i n t é z e t e 
BUDAPEST, VIli., 
BAROSS-TÉR 9. SZÁM. 
(A keleti pályaudvar érkezési 
oldalán) TELEFON: J. 321- 78. 

Khalú posztó, Loden, színta rtó gyapju, a legerósebb 
strapára, mélerje - - - - - - 15'20 P 

Ugyanaz ,.Herkules Loden" minósé..:ben - - 17.
K.haki kamgarn, szintartó, tiszta gyapju - - - 18'50 
ug) anal extra finomban - - - - 22'50- 25.- .. 
Cser.lrktlap-loU, valódi kakastoll, csak dupla , dus 

kiv;telbP'l van raktáron. tollforJólokkal eg) ü ti 7.60 .. 

Egyearahák kii.löa mérték utáa 3 - 6 havi hitelre. 
E~ye~a:uha·szabósá!fom és sapkamühelyem a helyszmen személyes 

szakképzett vezetésern mellett mOköd ik 

1 
, ·: ·ör figye_menek portyázas kozben nundenre k1 kell 

10g' a J.U · . 'l ·· .. ·d · ' 1 t·"'ket "'ln" 
t 

··d · Ezenk1·,,u··1 a kézirat tu ro\'1 1s. a res?. e "· · <O • • -erJe n1e. · , · • . • .. 
gvolja pe.dio· a leO'több esetben a nyomozasnak eppe~ a tesz-
l~tcsel~kU1é;yeilX11: eredményeib01 stb. lehet n legtobbet t:l-

nulni. k d · h Buld erdö. Lt-írása nem felel meg anna acara, ogy a 
n·yornozúst dicséretes .:;zorgalommal és siker€'sen folytatta lé. 
~ekünk nem · érdekes eset, hanem tanul~ágos nyomo .ás _kell. 
ebből pedig• kt>Yés tanulságot lehet leYonni. A s~r~ett sz~.n~?ly~s 
es családi Yiszom ainak tanuhnányoz~lsa, eltunesenf'k koruime
nvei ·kezébe adt~k a j{n·örnek a rejtély kulcsát. 

. P. J .. BaÚ;n ár. Nagyon lelkiismeretesen Yé,;rchajtctt, de 
sablonos nyomozás. N~m közölhetjük 

P. th., Har git a. Sorrendben közölnj fogjuk. 
)1. P. Az egyiket közöljük. A másikban, a csendórtörténet

ben súlvos hibák Yannak, ame!yek a 'alósúgban sohascm ifor
dulnak elo. Ismer t, falubeli legényeket egyik örsparancsnok sem 
dug a községi ,.kótCl·bp" ártatlan közcsend elleni kihágás miatt. 
A csendörségnek egyébxént is ke' és köze Yan a közsé~i kóter
hez, ami különben ma már maga is inkúbb csak naYellákban 
létezik. :L\Iegtörtént, igaz eseteket is böYen .sz:.ülít nekünk az 
élet, nincs szükségünk 3 i: ra, hogy kitalált eseteket k<.lzöljünk. 

Ipolyság. Sonendben mind a hármat közöljük. 
Tiszazug. II. Sorrendben közöljük. 
R. A .. Dunapataj. Nyomozás szempontjából különö::; tanul

ságot nem tartalmaz, nem közölhetjük 
T. J . rflgyh .. Kőszeg. Cikkében sok igazs71g 'an, közlésre 

azonban még átdolgozással sem alkalrnas. Elsősorban :lzért, 
mert túl~okat ölel' fel. Arról, amit ön a cikkében ös~zefoglal, 
nyolc-tíz cikket kellene írni, hogy az ember a témát kimerítst:. 
Kétségt..lenül haszno~ és szükséges mindaz, amit ldrt, de talán 
éppen ezért kár 1lenne a témát ilyen dióhéjba szorítva elpré
dálni. Kézfratát eltettük, lehet, hogy egyszer, ha majd nagyon 
ráérünk. kidolgozzuk, de e~yclore ne számítson r á. 

A látszat. Közöljük, de tárcának egyedül rövid. Kériink 
még egyet, körülbelül ilyen terjedelmüt. 

.A kolozsvári harang. Sajnálatunkra, nem közölhetjük. 
K. 10. L. rflgyh . Jól van leírva, de eröltetett történet, első 

pillantásra megállapítható, hogy nem történt meo-. Csak meO'-
t .. rt, t • o o 
o en eseteket kérünk; boven adódnak a. rendöri és cs~>ndöri 
:s.zol.gá~atb<m. Hagyjuk a fantá~dát a legényíróknak és :l novel· 
I1stáknak. 

honvédség 1 Csendőrség 
r 

es 
számára szükséges 
könyvek és 1ér'hépek 
kaphatók 

GRILL -fé l e könyvkereskedésb e n, 
BUDBPEST, Y. KERÜLET, DOROTTYA UTCft 2. 
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... T O R tartós. modern kivitelben, kényelmes részlet

fizetésre kapható: 

KISIPARITERMÉKEK B0TORCSnRNOKA 'RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 
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BUT OR leghosszabb részlelre 

Nemzeti Bútorház 
Dohány-u. 46., Klauzál-u. sarok 
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Az idegenlégió. 
frta: STEIN GYÖRGY (Berlin). (L) 

~-~degenlégió, amelyről mj általában keveset tudunk 
UtcJét ii.nnepelte dicsőségben, de szenvedésben és borzalmakban' 
is. .egyaránt gazdag fennállásának századik évfordulóját. ~b
bil.az alk~~~~ól közöljü~. G;o_rg Stein berlini hirlapírónak 
». Idegenleg10rol a Csendorseg1 Lapok számára írt érdekes 
leírását. 

Mielőtt azonban magát a cikket elkezdenők, a százéves 
.évforduló alkalmából röviden vázoljuk az idegenlégió törté
netét: 

Franciaország a napoleoni háborúk alatt igen súlyos vér · 
:áldozatokat. hozott. Lecsökkent férfilakosságára való t ekintet
tel, nem szívesen adott katonát a gyarmatokra, amelyeken a 
y~ . törzsekkel folytatott harcok, a trópusi éghajlat és beteg
ségek sűrűn szedték áldozataikat. Az 1830. júliusi forrada1om 
tJtán, amikor Lajos Fülöp, a polgárkirály, ragadta magához 
a _h~talmat, merül fel az eszme, hogy a gyarmatok katona
sagá.t- azokból a kalandvágyó, 'kétesmultú, idegenajkú fiata
~QkPól kellene toborozni, akik a júliusi forradalom idejében 
tömegesün bukkantak fel az utcai barrikádokon, a külvárosok 
sötét boulevardjain és még sötétebb csapszékeiben. Az eszme 
kormánykörökben kedvező fogadtatásra talált és 1831-ben a 
király elrendelte hét, egyenként 885 főt számláló ilyen "ide
g~~' ezred felállítását. Ennek a rendeletnek végrehajtásával 
sziiletett meg az idegenlégió. 

:Kezdetben szigorú rendelkezések szabályozták, hogy mi
lyen nemzetiségű idegeneket s1íabad a légióha felvenni. Nem
zetiségek szerint alakították meg az első ezredeket, az elso 
három . ezred németekből és svájciak ból, a n egyedik spanyo
lokb6i ·az ötödik olaszok ból, a hatodik belgákból és hollan .. 
cf:wrp~Q.l, a hetedik lengyelekből állo.~t. Az e~roo.~ ki,egészí~ 
k-eretét ·franciák alkották. Meg-felelo katona1 kikepzes utan 

csakhamar áthajózták az idegenlégiót Algirba, azzal a fel
adattal, .hogy az ott kitört lázadást leverjék. 

Az Idegenlégió megalakítása diplomáciai bonyodalmakat 
vont maga után, mert a többi államok nem nézték szívesen, 
hogy Franciaország ezen intézményével menedékhelyet nyujt 
nemcsak politikai üldözötteknek, hanem kimenekült közönsé
ges bűntetteseknek is, akik minden nehézség nélkül beléphet
tek az idegenlégióba. Nem kérdezték: "Ki :vagy? - Honnan 
jössz?, - Mi a. multad '!" Ha a jelentkező testileg alkalmas
nak latszott, hogy a reá váró emberfeletti fáradalmakat ki 
birja, minden további nélkül felvették. 

A diplomáciai bonyodalmak később elsímultak s az ide
genlégió - mindig erősen megritkult sorokkal bár - vára
kozáson felül, nagyszerűen elvé~te •az Algírban rábizott 
feladatot. · · 

Négy évvel késöbb Spanyolországban kitört a · hábotJl Iza~ 
bella királyné és Don Carlos között. lzabella segítséget kllt 
Lajos Fülöptől, aki 800.000 frank ellenében .felajánlotta . a~ 
idegenlégió 4000 katonáját. Ezt az akkori időkben egészen 
természetesnek talált üzletet megkötötték, a It!gionariusuk 
harcoltak Izabella kiralyné érdekeiért, parancsnokukat, Ber
nelia ezredest pedig Spanyolország marsalljává neveztek k1. 
Háromezerötszáz legionárius otthagyta a fogát a spanyol 
harcokban. A megmaradt töredék pedig visszatért Francia
országba. A francia kormány elhatarozta a légió feloszlata
sát. Hétéves fennállás után az idegenlégió megszünt. 

III. N a po leon újra feltámasztotta. Az volt a szándeka, 
hogy az új idegenezredeket kizárólag svájciakból toborozza, 
akiknek dorából mindig a legjobb zsoldosok kerültek kL Ot
ezer sváj.::it akart erre a célra toboroztatni, de célját nem 
valósíthat·~a meg, mert ismételt felhivások után sem jelent
keztek töben, mint körülbelül ezren. III. Napoleon ,feladta 
tehát eredéti tervét és elrendelte két idegenezred 1e1á11Jtasat, 
most már tekintet nélkül a nemzetiségre. 

A német-francia háborúban, 1870-71-ben, a légió hat 
ezredből állott de a franciák nem használták fel, mert tag
jai javarészt 'németek voltak. A párisi komm~n l_everé
sében megbecsiilhetetlen szolgálatot tettek a versaillesi kor
mánynak. , . 

Amint már fentebb említettük, az idegenlégióha belepm 
kívánkozénak nem vizsgálják az előéletét s így termés_~etesen 
tagjainak nagy százaléka bűnvádi üldözés elől_ m:n~kult, r_~
vottmultú egyén. De hogy 'van az, hoey a. leg10nanusak , ko
zött tekintélyes részben vannak frane1~k lS? A magy~r~_zat 
egyszerű. A Fraciaországban elítélt 'brűntettes, ha l~töltotte 
büntetését csak a legritkább esetben tud' elhelyezkedm a pol-
ári életb~n mert valamennyi személyokmányában ott áll a 
~egjegyzés :' "büntetett előélet?"· . ~zt a b~jegyzést cs~k t,f~ 
év elteltével törlik az igazolvanyaibol, felteve, hogy bz e' 

Csendőrtisz tek, altisztek és azok családtagjai 10 bavi részletfizetésre! 
- ,. _.L-- • Az Urak reszcrv • 

H
Kész öltönyök, felöltök Egyéb egyenrubaszövetek nagy választékban 

ubertus-kabátok és trench-coatok Férfi fehérneműek 
Tél~.kabátok, bundák Pullóverek, kötött 'llellények 
Öltony- és felöltőszövetek Fehérneműanyagok méterszámra 
A. H. M .. új előírásának megfeJelő katonai szövetek úszóruhák, rUrdőköpenyek 

Öltönyöket, feJöltőket és egyenruhákat mérték szerint készítünk saját műhelyünkben 
A Hölgyek részére : 

Kész - női felöltök és kosztűmök úszóruhák, fürdőköpenyek 
~~sz. női szövet és selyem, délutáni és estélyi ruhák Menyasszonyi kelengyék 
Pongyolák, blúzok, aljak Ágygarnitúrák 
P~llóverek, kötött mellények és kötött kosztümöK Kész női fehérneműek 
Kopeny- és ruhaszövetek _ Damasztáru 
Selymek és müseJymek méterszámra Asztali készlet 
Vászonáruk, sifón stb. Sezlóntakarók, díszpárnák, szoba- és futószőnyegek 

Félöltőket kosztümöket és ruhákat mérték szerint készítünk saját mühelyünkben 
- • l 

WEISS GYULA RÉSZVÉNYTÁRSASÁG ÁRUHÁZA, BUDAPEST 
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alatt -n~m esett vissza. Eg-yetlen lehetoség - torvényes út -
y an a rra. hogy ezt .a tíz éve t ötre 1·övid·ítse: ha bel ép az ide· 
genlég10oa. uteYi idegenlégióbeli szolgálat utan, ha sikeruH 
~p borrel Yisszatérnie hazájába, törlik a mcgbélyegzó bejegy
zést és elhelyezkedhetik uj ra a volgári életben. 

-
A sz~rző elősza ca: 

Amióta utaz<'Lsawt al.kalmá t• al -,_,~é[etlenül kts;olgált l ra n
eia idegenlegionárinsok társaságába ke'rultern és ezen t?[,ue
nyemct egy nagy berltni lapban megírtam, a nagy nyilvános
ság azt ltis.-á, hogy magam is az ideg€nlégióban szolgálta m és 
(t légió ügyeinek tapasztalatokon alapuló, szaksze'rit ismerője 
t•agyok. l!:z téves. fUindösszl' az igaz, hogy sok embe·r-r-el meg
isuzerkedtem, akik az idr.genlégióban szolgáltak. Már ,·égeb 
ben tlhatároz·tam, hogy az idegenlegionárinsok körz~l szerzett 
tapas::talataimat, élményeimet leírom s e~é-rt különos bröm
mel N ttent. a "Csendőrségi Lapok" szerkesztojének ajánlatát, 
amely udvarias, barátságos módon a lap hasábjain a Zeiras 
szúmcíra helyet biztosított. l(iilönös örömet .~zerez nekem a 
tudat, hogy leírásomat olyanok fogják olt•a.sni, ak-ik gye-rmek
korom óta kedL•es, kellentes emlékezésként élnek emlékezdem
ben. igaz, hogy ezek németek 'voltak, kakastollas kalap helyett 
német csendő1·csák6t viseltek, ele mert a feladat, a nwnkakin 
s az ennek nyomán járó szellem és jelle-rr~ olyannyira egy
jorma, azt hiszem, a magyar cse·ndőrt a nbnet testvM·eként 
tekinthetem. Most is előtten1. vannak u komolyarcú, becsületes, 
nyilttekintetíi német csendörök, akik hazatérve a fáradságos 
szolgálatból, a -neJt.ez csákót, fegyvereket letéve, veliink, az 
ott játszadozó yyerekekkel, barátságosan és tréfálkozva elbe
:Szélge~te_k . . [gy ~épzelem el a 'lllagyar psendört is és szerel
ném remélni, hogy szolgálat me n tes 6ráikban sz ívesen és é?-
deklödéssel fogják olva.sm ezt az én alábbi leírásomnt. 

Georg Stein. 

• 
Az alatt a száz év alatt, amióta a francia idegenlégió 

fennáll, egész könyvtárakat n·tak róJa . .Részben mag-uK a le
gionártusok, részben olyanok, akik a gyarmatokon él tek és 
a lég;ó életét megfig-yelhették. Egyesek a légió szolgálati vi
szonyairól trtak, egyesek a fáradalmakról, nélkülozésekről, 
mások a légió börtöneiben uralkodó állapotokat ismertették, 
i'öleg nagy azonban azoknak a legionáriusoknak a száma, 
akik a legióból történt szökésüket megírták. Az írók, sajnos, 
csaknem kivétel nélkül figyelmen kívül hagyták a tárgyila
gosságot, amelyre őket a téma kötelezte volna és a tényszerü 
ese:mények ismertetése alkalmával túlságosan tág teret en
gedtek a képzeletnek és valótlan élmények kitalálásaval, szen
zációhajhászással erösen csökkentették ezeknek az írásoknak 
az értékét. A hazatért vagy megszökött legionáriusoknak bo
séges alkalmuk nyílt arra~ hogy szenzációs írásaikat elhelyez
zék, a nép szelés rétegeiben kalandos mesék jártak szájról 
száJra a légióban uralkodó misztikus viszonyokról, ezenfelu1 
a hazatért legionárius legtöbbször minden pénz és támogatá ... 
nélkül állott, nem tudva, mihez fogjon és a fantáziával tar• 
kitott események leírása biztosította számára - jól-ros~zul
a k-:myeret, amíg valami más keresetil lehei..öség kínálkozott. 

Az ilyen írások elterjedésének eredménye az lett, hogy ~z 
összes európai államokban, amelyekből az idegenlégió ezredei 
kiegészítésüket nyerik, a légió és a legionáriusok felől alko
tott vélemények nagyon megoszlanak. Egyesek mindent el
hisznek, ami ezekben az írásokban van, mások viszont sem· 

mit. A legnagyobb veszedelem azonban abban rejlik, hogy 
ezek az irasok Jelkeltik az It júsággal amúgy 1s veteE.zule~"" 
kala11dvágya t és al'l'a ösztökélik egyik-másik olvasót, hogy el
KO~ esse eletének a legnagyobb o::.~.obaságat és OelepJt::ll ~:t 
idegenlégióba. Én magam az idegenlégióról írott kör.yveknek 
egesz. sorozatát olvastam és egy veletlen folytan - anut maJo 
elbeszélek - közel ezer idegenlegionáriussal Ismerkedtem 
meg. .Megvolt tehát a módom és lehetóségem arra, hogy az 
idegenlégió felől teljesen tárgyilagos képet alkothassak. 

! smetel ten meg kell j egyeznem, hogy soha az weg~:mlégió-
ban nem szolgáltam és nem kerültem össze a légüó csapatai
' al. Nekünk, .kívülálló •figyelőknek- akik nem v~gyunK nall
ciák - mindegy lehet1 ezeknek a gyarmati csapatoknak belső 
elete. BennünKet elsősorban a mi népünkből k1kerülö embel 
anyag erdekel, emberek, akik idegen hatalom szolgálatában 
hadaKoznak, ahelyett, hogy erejüket sajá t h azájuknak szol
gálatába állítanálc Ilyen t a nulmányozás szempolltt j ából talán 
még jobb, ha o.~ idegenlégió t ulajdonképeni múködési terule
térol nem tudunk semmit. Addig, amíg a mi honfitá r saink, i á
vol a hazától, az idegenlégióban f egyver es szolgálatot 

1

t elje
!'Ítenek, tulajdonképen semmi közünk hozzájuk; saj át el'hatá
rozásukból, saját veszélyükre léptek ooa be és ami veszélye
ket, betegségeket és igazságtala nság()kat o tt átélnek, azt 
mind saját számlájukra kell írniok . .h:lbeszéléseiknek hiteJt is 
adhatunk, nem is. Egyedül az érdekel bennünket, hogy az 
idegenlégióban kitöltött szolgálati idő után vagy előbb mint 
szökevények, hadirokkantak, hazatérők milyen emberekké le-.. -
tck, mit tanultak ott, használhatók-e m ég és mire, ,miért lép
tek be annak idején •az idegenlégióbaJ és hogy az állitott ()kok 
megfelelnek-e a valóságnak. 

Az idegenlégióból visszatérö emberanyag mint téma na
g-yon érdekelt. Kétéves 't apasztalat és b eható tanulmányozás 
után joggal hihetem, hogy amit erről írok, hű és tárgyilagos. 
Feljegyzéseimet képekkel fogom tarkítani ; megannyi fény
képdokumentum, amelyeket r észben \-·olt legionáriusoktól vá
~ároltam, ré-;zben volt legionáriusoktól kaptam, amikor 
1928 decemberben egy ezzel a témával foglalkozó cikket nyil
vánosságra hoztam, de kaptam f ényképfelvételeket olyan le
gionáriusoktól is, akik akkor még ténylegesen szolgáltak és 
akik a cikkemet ugyancsak olvasták. E zeken a f ényképfelvé
teleken és sok legionáriussal fenntartott személyes érintkezé
semen kívül feljegyzéseimben kijegecesedö bír álatom főleP· 
azokra az ezerszámra rúgó levelekre támaszkodik, .amelyeket 
~olt le2ionáriusoktól és hozzátartozóiktól kaptam. 

* 
É 3 most rá térek a tulajdonk-épeni tárgyra. Németország

ban épp€núgy, mint a Iegtöbb más állam ban, a háború óta 
nagy a lakásínség. Épít-ész vagyok s mint ilyen szóban és kép
ben erős har cot folytattam a lakáshiány oleküzdésére, amelyben 
nemzeti veszedelmet láttam s amelynek leküzdésér e az állam
nak ugyanolyan erőket és eszközöket kell harcbavetnie, mint 
tűzvész, vízáradás, földr-engés vagy valamilyen más elemi c~'1l
pás idején. 1928 novemberben cikket írtam, amelyben hivat<Alos 
és nem hivatalos köröket arra sarkaltam, h ogy élénk és o:csó 
lakásépítkezésekkel vessenek végre gátat az egyre továb;)
tartó lakásinségnek. Cikkemben r ámutattam arra, hogy a 
lakásinség következtében a bűnözés statisztikája egyre jobban 
da.gad, a fiatalság fokozatosan züllik, a szűk helyre 5zorított 
családi é~et dcmoralizálódik, a pr ostitudó és a tüdövél'z mindig 
nagyobb méreteket ölt. E ci~em eredménye az lett, h<>gy tanul
n~ányútra küldtck N~metország nagy városa iba, hogy a lakás
\·:;szonyokat t,anu1 manyozzam és tapasztalataimról képekkel 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
A csendörség legrégibb, legmegbiz
hatóbb és legolcsóbb bevásárlás! helye 8 havi r és z l e t! 

Női-, férfi-, Talamint 
t~rQlközők. aboroszok, 

Budapest, VIli., Üllői-út 14. 
ruházat i R.-l. 

e" 1 e n T u h a szövetek, b~lésliruk, vbzon, slfon, .teflrek és egyéb dszonliruk, női s férfifehérnemdek lr~zen .. rendeiWe. 
kötött ayermekgarniturik:, keztytlk, harisnyá.k, kész kötött kabitok, friggöny és filggóny.kelmék új, i)'Ú'ilacr stt:Tillúll UJ• 

tollak ~s pelyhek, paplanok, mindennemd mosó kelmék kaphatók. ••...............•••••••• - ··••• ~~~~~~~~··· ~ 
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j} usztrált" jelentéseket küldjek be am("}y('k azutan a lapokban 
m _gjelennek. ' 

Elso utam a Rajnayi,lékre yezetett. Dtisseldorfba érkez
~: m,, amelyet még nem ismertem. 1928 egyik novemberi nap
Jan erkeztern meg este hat órakor, poggyászomat a pálya
udYaron hagytam és elinduham sétálni, hogy a sok üléstól 
megmere,•edett lábaimat kissé megjárta.ssam. Éppen üzletzárás 
i.leje Yolt, a kirakatokban kialudtak a lámpák, az üzletek€'t 
csoportosan hag-yták el az alkalmazottak, - egyszerre csa~ 
heyos széhihar keletkezett, .csaknem felkapta az embereket, 
nekem - mielött m.egakadá:yozhattam Yolna - lekapta fejem
I b l a kalapot és az úttestre sodorta, amelyen megleh?tos sürün 
közlekedtek az autók 'és egyéb .járómüvek. Utánafutottam; 
a ka:ap!1ak is. nekem is sikuült az autók között úts:klanun1i 
a- utca túlsó í dére, ott a ka· a pom új kndületet kapott. én 
roh?Jntam ut?.na. míg· aztán nedYesen, sárosan, összegyűrötten, 
n iuLn Yag,,· ~1~gy lepc.::.ofo\:ut f.-isza adL 'égre megal\acit cg) 
kocsma b~járata előtt. úgy- gondoltam, hogy ebben 1a •barát
S:tgtalan időben a Sors mutatja nekem ezt. a menedékhely t, 
felemeltem tehát a kalapomat a földről és bEléptem a koc.;.ma
hdyiségbe. Az asztaloknál vegyesen ültek iLlő3ebb és fiatalabb 
l mbe1 t-!'· akiken n~r>gláts2ott ugyan, hogy kü:önböz6 osztiilyok
hoz, néprétegekhez tartoznak, de - jobban figye:"e - ész~e 
!~het-ett Yenni azt is, hogy Yan Yalami sajátos1 közös ''on.:isuk, 
mint ahogy · azt gyakran meg lehet figyelni olyan embe1 e:c1É.l, 
akik egr éghajlat alatt, azonos Yiszonyol\ me~lett egyfajta fog
~alkozást üznek. 

Milyen közösség tartja ö~s:e ezeket az <:'n bereket? Ezzel 
2 kérdéssel foglalkc~va hal:gattam egyikr..ek, a s::mnszédos 
asztaltól hozz >m átszürődö el beszé· ését: 

- Es amint embereimmel a sánc tetejére másztam, hoz
zám kúszott Ali és egy ir~nyba mutatott, aho . g\ c.:>ope!.·t 
bennszülöttet láttunk. Távc.ső-,·el Jd lehetett ve1mi- éppen teli
hold Yolt -, hogy a band? .. vad táncot jár egy karó körül, 
zmelvre eay ember YO t J.::ötözYe. - Áá! Hac~icsók! - S:ekta, 
amely sze~-t skorpiójának emberéletet úldoz. Vajjon melyik 
F'lenség·ec; szomszédtörzstől rabolta el a banda az iúkzamak 
!" :nt €mbt:t '? - tünödtem, majd keYés gondolkozás után 
f. -s~tüzet lövettem abba az irányba, ahol az ünnepség-et tar
t ,tt' k. A. bennszü'öttnk liadUm menekültc·k, - néhán\ p! la nat 
és nem lehetett látni egyet sem közülük, csak a karóhoz kötö
; :->tt asszony maradt vissza a színhel:ren. Odamentünk hozzá, 
'ögtön megismertük, melyik törzshöz ·tartozik, clv:lgtuk a !d)
t~leket és magam mel:é vettem, hogy majd menctelé~ kfizben, 
ha e'vonulunk a t 1rzsP mellett, Yisszaadjuk. Ali azonban, aki 
l:ennszülött létére jól ismerte a Hacsics5k vallását, ké1 t, kö
nyörgött. hogy ne vigyük magunkkal az asszonyt, hanem hagy
juk Yiss:t:a és bízzuk sorsára. Az asszony - manuotta - m:ír 
~ skorpióé és ha eh·esszük töle, bosszút fog állni. Az asszonyt 
Ali el!enYetései dacára magunkkal vittük. Ettr)l az ótától 
kezd,·e Ali szótlan és félénk lett és bár 1gyekeztem. folyton szem 
előtt ta1 ta ni, az én hosszú é-,·eken át hűséges szolgám még a::: on 
az éjszakán megszökött. R-:-ggelre két ószvérünket megdög")h·e 
talál tuk. Lelet: Skorpiócsípés! ... 

Ki lehet e>J a: ... g~·szeru ~mber, aki ezt a ka!ando~ históriát 
elbeszl?lte? 

A kocsmába egyre többen •jöttek. Egyesek feleségestől. 
Végre, mert másutt már nem vo~t hely, odaültek az { i:l..':> ... ta
lomhoz is, ahol eddig egyeeiül kortyintgattam a három deci 
ocromat. l\Iost alkalmam nyilt, hogy asztalt~rsaimat egészen 
közelről is megfigyelh sst!m. ÉszreYettem. hogy a gomblyuk
ban mindegyikük cgp·sü eti jelYényt visel. l\Iegkérdeztem, 
hogy init je:erit a tarka j~h·ény, amely egy e::-..1>lodáló, hétlángú 
g1 ánátot ábrázolt és megtudtam, hogy ez a volt francia ide
genlegionáriusok szövetségének jelvénye, ök ma~uk pedig, Yala
mennyien itt a kocsmában, idegenlégióban szolgáltak. 

Mikor látták, hogy az egyesü'etük rendkí\'ül érdekel, be
szédt-sek lettek és elmondottiik, hogy egvcsületük főcélja az 
iCiegenlégió elleni harc. fgy kerültem én össZe a volt idegenlegio
nál iusokka: c ,J :-. a novemberi estén Düsseldorfban, amikor 
épp n a ha,·i oss- ~jöYetelükct tartották. i\lég ezen az estén 
megismerkedt 1•. az egyesület elnökével is, aki az est jasa
részén azzal volt elfoglalYa, hogy a tagsági díjakat b2szedte 
és az egyesü'eti jelvényeket árusítoha. 

Az idegenlégionáriusok eg) es illete. 

:\!ikor a 1eg1onáriusok elnöke tcYe.l\~=>nykedését a kimerített 
érdeklÖ(dés kőnrtkeztében lezárni kényszerült, helyet foglalt asz
talomnál és elbeszélte, hogy hat éYet szolgált a francia idegen
légióban, ahol "Serg~nt;major"-sági~ (altiszti, körülbelül ör
mesteri rendfokozat) vitte. Közben néhány rendje~et húzott ki 
naclrágja z.sebéböl !' megmutatta nekem. E :mondta, hogy a 
vendéglőben jelenle\'Ö néhány pártolótagon kíyül, 'alameny
nyien volt ·legionáriusok. A legtöbb közülük, tcrmé5zetesen, 
szökevény, &kik a drákói szigorúsigot, a fárada1m~kat, az 
egészségtelen klímát s általában a gyannati szalgálatot nem 
tudták eh·iselni. Az egybegyültek itt csaknem teljes számban 
elkövették életük legnagyobb ostobaságát azzal, hogy besöroz
tatták magukat a l("gióba. - "Hja, a fiatalstg" - mondotta 
az elnök és nagyot sóhajtott. Vala!n:~~ien n néz ad5; a: ~iz.7t
tek meg ezért a meggondolatlan lepesert, sokan az egesz.segük, 
az .idegeik elvesztésével, Yalamennyi.en azonban éle tül_\. I ... gsubb 
eveinek feladásával. 

.- Arra a kérdésemre, hogy mi Y•>lt hát mégis a féok, . a.~·li 
oii:"et eire a \'égut..t s lépésre kés_ztet,te.', azt válaszolta az epo~. 
hogy a legtöbben azért mentek a legwba, mert m~ nel~ll 
állottak, m ísokat a kalandvágr hajtott, ,ti~kon pedi~ ezek 1.5, 

azok i~ azt remélték, hogy maj(l csak adódik keo.n:zo alkalom, 
sike. ül megszökniök és a gyarmaton vabmi:yen más foglalko
zásra dhelvezkedésre találn; ')k. 

_' Sike.rül ez egyilmek-máSiknak? - "ké.rdeztem, tudniillik 
a szö!{és és az dh~lyezke :iés a gyarmaton? 

- Az ötéY. szo gála ti ido alatt ez leLt tetle~5ég:. Szab~
du·n: löbb nem l~het, c~ak a leg~tk:í.~b e~·· · •Gil s!ke:u.I ~ s~
kés is. Ha pedig az öté,·es köt~lezo leJ~l't es ~ legi~narm.::. n::1~ 
hajlan •H magát továb L sz~~gal,at_:.a ~o te. -;z;_I,_ ak~or Franci~ 
orszfi<r és a g\ c..rmatok teruletero1 k1utas1tJ k, meg ha :lZ o~ 
éY a-l;tt teljes~n büntetlen volt !<:;; - R,o~~mann! g.Y~.1e csa · 
ide! _ Ez az ember öt éYig ~zolgalü a legiO bau. an él ki?: ~og~ 
a legcseké'yebb fenyítése lett Yolna. - ·rnutas a papirJaidat. 

(Fol) tatjuk.) 
E eeg; i S'R H i k% 65 *''P 8$\$ R j 
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BUDAPEST, KOSSUTH LAJOS U. 4. 
TELEFON: AUTOM~TAS9~-H 
Fiók : Debrecen. Piac· utca \i9. 
,\l indennemü ara n y- es él'
s z e r t á r gya k, Yer~enydijak. 
A b ra szerinti Ma !ira 42 P, htn i i Penglis 

részletfize:ésre. 

Kívánatra á r j e g y z ék e t k ü l d ünk ! 

" l 
l 

CSENDÓRSÉGISZOLGÁLATIÓRÁK z ÉS 
CORYÉBERT 
PHÉNIX ÓRÁK 

részletfizetésre ka p h a t ó k. 



.,.,s -t--- CSE~DORSEGI LAPOK 
1931 május 20. 

Ki tud többel? 
(J>ál)·lizat.) 

~ f\1 yti t:'\'i lP ~ munkbJn közö:t hasonló dmü pálv:lza· 
~unk kit :!l\5.:ít~sd' . · .... Jst azokat .~ Pari munkákat kt•ll íel
~rolni. ruuel~·ck Y.::.-~:, :·~·::lpokon es 8:\. nt I.stYáll napján nem 
eges~ nnpcn! hnnen ~~·'"'a napnu?' ~· .. yos ör:::.;.g végezhetők. 

A munküknt e..:\·· .3 ahi kell irni. meg' ke s:~mozni. :i)lin
cknik ut!ln fd kell 'Hint~tni a tör,·én\""t. '-a~;. re~l· ~e'- ~et és annak 
§-ilt. nmelv m:: illetli muuka Y~!!"'l!ésé-: " c~en~"<li. 

Aki :J. ~egtöhbet ie· ~arolja~ E \.5, . i~arett.3.i. ·.rcáqll jutal
mauuk. Pály-áratot c~nk a csendt)'"Stb' le~nységi egyéneitól 
fogndunk d. Határidö: _:·:-=~:;:; 10. 

A.:: ernlményt n j\u ·"' :.:u-iki szfuuunkban közölji.ik. 

Megfejtés. 
A flllY6 évi 1:2 ~~munkb...'Ul t-\.oz.oit: .. Burkus öccse nösiif' 

dmü púl).:Uzatunk "'t 'y.:-s megfejtése a k·Ö,·etkezö: 

Édes öc~ém! 
Le,~eJed mcgkapt::1n. S ·, \·raJ !~~..·si~ni ak~-..rs= ~c. ne ijedj 

meg, t .. 'h1 ·uinden heve.:.~~~·::- nélku; l" .·eled legf.\j. ·bb pontj :it 
é.rinteJn s I1c hogy azt hidd, hogy s.zindékoJ:-ól le akarlak be
:':~~:li. _-\ \lln~t sen1 akarlak debeszt>lni~ :"'·~ egyelöre még 
,':'-;.l~" clöké.~-:üldi c.-~fld.-m~JJitröl ran s:ó I(B~ ·._ • · l tobb hcl!fC1l 
, : ... ~,,·rdul), a1:az udY~rolsz. Mint i:-00, "'Ulr hónapok ótn fJl kö-
r.öttetek a .hnrc. A lány csinoS: kisse kacér~ nehezen megy a 
me~ódihisa s hogy mité,-ö légy. ho:::~m fordulsz. 1 

Hát, Édes öcsém, el&:zör i~ jegyezd meg magadnak. hogy 
w: ilyenfajta hardx ·~ k a.:: t~c::ct siJ.:cr-r~~ ami teJ·més:::: .. rs. 
Ó; rgrr.~ ::crii. (Gy. Gj S:: 1. fii.:et, s~. pont. ,!!. be,~ . i Ha D3g)" 

feneket -;...~:: -~ ~~ a J~ ~~·f:'!ak, a l~· y. pláne~ 'ha ri.ls..'t kad .. 
bátortnla.!!s,j,_:;nak 'eszi magut~rt~..sooat. ez pedig olyan az 
udY1:u·lasro..,, mint :1 h:ibo.n·úban, a gy.n as ... g. A. gyá as.:. Mk 
háború i,a"' agyonlöt~6.,ttssel 1.1égrehajta 1 ~ 1w ! .. 1' a. L •~. .... t.etése, 
(l{tbt.J.o.lOt. §.) az udYarlásban p\:'.ilb k~.ár., E~TSZÓYal bá:to-r
~ág, dtl:.:.sfg a fö! öcsém. (Gy. G;., S::. 1. fii.: .. :!::.pont. 1. bek.) 
Hi$Ien ma.gym· ember Yngy! A. \~·tc :$. :g pedig 11em.::et.i jel[[ ,_ 
romisa a 'luag!tarnak h Jwgyomá34. <.•s. ·$€'-itoll.örököl.t· köte'~ s-
. ségc rn-inde-n "'rcm:cdéknek. (G G . S:. 1. fii::et. 1101. po1r·! ~. 
bcl..'€7dcs! el.sö mondat.) A bii.t..·r--ag :m~gf\Yal hoz:.a 1a timadó 
~}emet, a. támadó s::en <::···r~ mrude?z t..s:'.ö::.:el á.pofni 
i~ jtjlr.s:~tnü kdl. (Glf· G: S: . ..;, . : · ::r,t. !!l\ 'l'',..., ! . bc1..r-::dés.) 
Ez aronban e~\.~Ül neJn d~. S: .:.:~égr~-: a. eélt.udt:·osscg. 
{Gy. Gy. S:. 1. fú.::ct, S6. po1lt S·"t. A. céltudato.~ságc · ~~· 'il 
a tcn·~::t:riiség a.::1 ami bi.:tositj. ·!: · redmbzyt. (Gy. G . S:: J,, 

ü.:ct, Si. JXmt! utol.-ió moudat.) 

A csendörség 

Ha azonban ezek st.Dl biztosítanák az eredményt s a 
leány

1 
- hogy úgy m~..·nrijam - sz•·k~tlan hard eszközökkel 

,·édekeznék, édes ö~séru. ne essel ht";egbe. S::··katlan haTci 
cs::k.ö::ökkel s::· t rl jö o /rel r:~' th· megör.:é.s..:. (Gy. Gy. S;:. 
l . J't't'- "'t i)~ d) n 

1'"':"l''i) • -t ., ·-v. . .• : . • . 
Ezekkel Édes öcsém, ha cs.a.k nagy vonásokban IS , meg

adtam a j(!/.a.!.: · égrolw.j·~.sá 1,o: s:iikségEs es:kö:öh t~ a 
t•égrchajt.ásuJ.-·.,-;,~ t•aló aJk.()..: .. •l:•ísttka.t o.:onbon 1·ád kell M:
nom. (Gy. G~. S-:tzb. 1. fii.::et! iS. pont.) Egyet azonban soh a
s.<· tkvessz sz~.m elől. .Folytonosan tevékenykedni 

1

keH a leány 
körül. Ez a fö. Felt.étleniil hibá,~ c.sa.k a: i7~~~ '!•i"::ás és a ha
bo..::á.s. 't'ég.:etrs a c.sufos tétlenség. (Gy. G!). S:·1b. l . jü·:ct, 
111. pont. n.tolsó '71l01Ulat.) 

Különben e.zt talán mondanom se kellett volna ~~eked. 
hisz tu<h:m. hogy nunden tekintethen mennyire te,ékeny em~ 
ber vagy s ha tin egy kicsit megtorpantál i.s a szép lány 
elót t. le' eh.m 'isszaadja önbizalmadat s szándékl·J..at siri..~rül 
/:ödbe-n! esöbC'!, ... c..._""'J Jz6::• ·10:'1 ·ban 1s ·'! :e.;·helye.seEt:. · ér
ré'n!frc ;uttat:n.od (Gy. G1 S::~~. 1. ; ·.· ::· ~ . '!6. pont c). tltols6 
monda.t ), amihez sok szere..'lCSét kh··á.."1. s~rető bátyád. Burklls 
c.sendör. 

A 'beérkezett 12.3 pályázat közül helyes volt a kövct·ke
zök p!llyamun.k"'ája: 

H · 1á.s.: Károly törm. 1 Sopron). Bug!ri 1stván cs. (.Ka
::.a~l~skeszi), Borbély János c~. (Tatai gy .. t.an~losztálrJ . Nagy 
S.i~1dor IL örm. (Balm::u.'"Újvárus •. Mokra .Mihál~ tóm1. 
( Gac.sa.ly). c~ap l\íihály örm. ~ Szegha.lom)! Nyers .László og. 
th. (Kaposvár L Pfílyi Lajos cs. ~ S::!rik'l . Ji a.jorol'ics J án os 
t5!·:t1. (l\esz..~). Cseh Gábor örm. lSomos~oújfaluL T oUódi 
J. -:.se! őrm (.Kádu<harL Pá:; Si.."'ldor 0rn1. (.Ka·puvár), Oláh 
.E.ltk o:::m. ( Kerepes 1. Julláii~ J t>:_;:ef es. (Debrecen)! Tóth 
Ls.jos III. örm. ~Zalaegerszeg L C~á., -: ~ · . .\.ntllll örm. (Ve.szp
r[:n~). Hon·áth Mihály I . tórm. (Y as' :!r'. Deák Kálmán· e-5. 
(Yeszprém). r• mi Józ...'E!'f örm. (Ba.gly:lsalja). J:Jjoros Imre 
cs. 1Tura). S:: lit·kó Mihály örm. (U.b.rton-".!s~), Bardóc.':' 
Ernö pr.b. cs ~ Tura.),1'crner Józ_;::ef örm. (Hcm·rogd). F t1leki 
J.-'"z.se-! aL'-la.ri"":lgy fToponár). 

A s~ ~so:~..s során A.::bej Imre ie.stÖmÜYész :.Gytmus:~·"tt" 
c. képet ) !ajor os Imre csen dör (Tur:l) nyerte meg. E lkül
döttiik . 

A. szerkr-~::~ésért és kiadásért fe .. :.>to~: 

PS CZES ZOLTAK szazados 

St·~diun1 Sajro,allalat Rt. . Budapest. VI., R~=sa-u~.:~ .a l. n. 
Fel f' ·.cs L.zemve=.etö: Györy _-\.b .d.:;.r. 

hivatalos szállítója! 
A nyomozó alakulatok rdzére a teJjes fe.nyképé
~~e.u fef.sz~lést ~epekL-.el ts ~gye.b kellékei:\kel 
egyiitt c. é g ü n k szallitotta 

'FÉNYKÉPEZŐGÉP 
PRIZMÁS LÁ l'CSŐ 

neme, ,-:."" s~órakozt~+. z.an~m tOn ~ ~ s 

e~Lkö~ !.S minden ~s~ ... dtlr r(s:er~ 
l~ér-1"" '"'~"_ ..,,. "natl~o-" .. ~ ~, k,&;."' ,~ .;, '\ ~ "-·~· ... t. . .. 'V .h L\..,. ~."l :.... . ~ ~ t ~ , .. -

je~~:-t-küo~et. m e1gH'n n, , t eU ~.t::er~s 
'fer.d , :~.:rünkról ~zólö is:''~rtetőnket 

HATSCHEK ÉS FARKAS optikai és 'iéoyké
1
pész·e.t ·i s .zak·üz'let 

BU.DAPES'T ! IV.! Ká"o'ly kö:rút 28. 
( A K Ö z p o n t i v á r o s .b i & ,\l é p ü l c t é b e a). 
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